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PRAEFATIO.

Londini quum ante biennium, summi Borussiae Ministerii munificentia
commorari mihi licerct, ut, quod diu erat in votis, litteris Indicis pro
viribus meis consulerem, nihil prius equidem et antiquius habui, quam
ut sitim mecam in Antiquitates Indicae gentis ardentissimam quocunque
modo explercm: non solum libris rarioribus legendis excerpendisve et
editionibus textuum Sanscritorum comparandis atque emendis, sed scul-
pturis quoque et picturis, quae in Museis asservantur, inspiciendis et
virorum doctorum colloquio, ubi dubii aliquid atque obscuritatis obori-
retur, illustrandis, inprimis vero codicibus manuscriptis evolvendis de-
scribendisque, donec pestis, pro dolor! Gangetica in patria urbe exorta
et iamiam saeviens post exiguum temporis spatium studia interrupit dile-
clissima et patremfamilias domum revocavit. Inter ea quae raptim ipse
collegi, de iis enim quae Rosenio meo et Stenzlero, intima mihi ami-
citia coniunctis debeo: Chhandogyae codicem, apographa Ritusanhari,
Gitagovindi, Brahmavaivartapurani rell. nunc est tacendum, primum for-
tasse locum occupent Bhartrikaris quae dicuntur sententiae, quas iam
lectoribus benevolis trado et maximopere volo commendatas. Quae
vero caussac me impulerint ut haec potissimum carmina elegerim et
quae dici possint in universum de persona et ingenio poetae, de codi-
cibus quibus usus sum manuscriptis, de ordine librorum singularumque
sententiarum nativo, de metrorum ratione et de carmine erotico Chau-
rapanchdsica dicto, quod sententiis hisce pracmisi, ea omnia, ne quid
desideret lector, breviter iam et omni qua par est verecundia, sunt ex-
ponenda. Itaque primum de auctore sententiarum videamus.
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_Constans exstat Indorum fama, quae AT sive Centurias ul
vocantur, ad Bhartriharim, refert regis Vikramddityi fratrem, qui se-
culo ante Christum natum primo floruit et tractalum quoque grammati-
cum scripsisse putatur, quo de temporis momento nulla sane dubitandi
causa adest idonea. Etenim citantur sententiac non modo in operibus
rhetoricis, ut in Sihityadarpano (de quo exstat Codex anno 1027 con-
scriptus; vid. Schlegel reflexions sur les langues Asiat. p.111.) et in co,
‘quod antiquius est, Kdvyaprakdso scripto, sed cliam in dramaticis Bha-
vabhiitis ex seculo octavo, in Hilopadeso ex primis post Chr. seculis
ct in ipsa Kalidisi, poectac nostri aequalis Sakuntala (vid. ad Nit. 62).
Quodsi tamen disticha Satacorum, quae sparsa huc illuc apud diversos
leguntur, ex alio quodam fonte derivata vel etiam per sententiarum
collectorem ex operibus istis desumpla et Bhartrihari tributa putes, non
equidem renitor, sed ipsas maxima sallem ex parte sententias quomi-
nus recentiorcs habecamus, obstat earundem ingenua et haud fucata sim-
plicitas, quae, in modulis et rhythmis sobrior, paroemia et alliteratio-
nes, quibus scrior aetas delectatur, rarissime captlat, quac modum in
vocabulis componendis et in sesquipedalia verba diducendis non trans-
greditur et quac in universum colore, imaginibus et totius linguae ra-
tione ad Kilidisi sermonem et aetatem proxime accedit. Reliqua quae
de Bhartrihare traduntur inanes fabulae sunt, quas in transcursu tetigisse
sufficiat. Fingunt enim Vikramum, inter quinque fratres minorem, a
patre Gandharvaseno, qui in Malvac urbe Dharanagara domicilivm ha-
buit, imperium accepisse sed ipsum, peregrinandi cupidum Bhartrihari
impertivisse; hunc autem uxoris perfidia et adulterio, quae adultero
pomum quod immortalitatem praeberet dederat, commotum, vitam au-
steram iniisse et librum de devotione composuisse: quod ultimum aperte
expiscati sunt ex secundo libri Niti versu, ubi de mulierum perfidia
'querilur pocta. Narrantur, quae modo diximus, in fabularum colle-
ctione vulgo Beitalpachisi h.c. Sqraqafeinfe rarrationes de 211gintiquin-
que daemonibus dicta, a Sivadiso composita (cfr. Asiat. Journal II.
p-27.), quibus conspirant fere quae Scholiasta in capite secundi libri
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unum tantum addo, pomum illud eodem modo induci discordiae in-
strumentum, quem ad modum illud in mille et una noctibus notissimum
ceterum vero in versu, ad quem illustrandum haec attulit Scholiasta,
nihil omnino latere puto quod ad Bhartribarim necessaric referendum
sit, quare assentiri non possum Colebrookio viro clarissimo existimanti
(Introduct. remarks p.xm. in Editione Bhartr. Srir.): auctorem in illo
saltem versu ad vitam suam respexisse. Rogerius denique ex mente sa-
cerdotum Bhartriharim Brihmani cuiusdam, Sandragoupeti Naraja no-
minati filium fuisse perhibet, hoc est, nisi omnia me fallunt, Sandra-
colti regis (I=ITAT yrem) celeberrimi, quem sacerdotem fuisse scioli
seriores hallucinantur. Hunc pergunt quatuor uxorcs duxisse: filiam
Brihmani ex qua Pararuchim sustulit, ex filia Kshatriyi Fikramdrkum,
ex filia Vaisyi Battim atque ex Studrd denique uxore Bhartriharim. Ho-
rum primus Vararuchis sapientissimus, ut volunt, Vedorum partem com-
mentario amplexus est et librum composuit ethicum: igitur procul du-
bio idem est quem grammaticam Préikrilam composuisse constat. Vi-
kraméidityum porro regnum suscepisse ct Battim sibi adiunxisse mini
strum tradunt; sed in hoc denuo errare videntur et personas et tempora
confundentes: ecxstat enim quod Bhattikivyam vocant carmen gramma-
ticum, Rami res gestas simul exponens, quod Bhartrihari cuidam gram-
matico aetate posteriori tribuitur (Asiat. Research. X. p.436.) atque ex
huius carminis nomine fratrem Bhartriharis nostri divinasse existimo
Battim. De centuriarum denique auctore cadem fere quae supra altu-
limus, Padmanibhus apud Rogerium fabulatur: eum voluptatibus sum-
mopere fuisse deditum et ultra trecentas uxores duxisse. Pater igitur,
iam in filium minorem, ex quarti ordinis uxore natum, nimium seve-
rus, vitam eius dissolutam reprobravit, quo facto Bhartriharis, uxori-
bus repudiatis, sententias nostras non composuit quidem sed ex multis
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libris aliis collegit. Iloc unum ex ciusmodi farinac fabellis tencas ve-
lim; nam etsi Sataca haec ad genus dicendi sententiosum stricte non
accedant sed ita sint comparata ut unus idemque poeta talia condere
potucrit, facile tamen inducor ut credam ca jam antiquitus ex aliis
carminibus excerpta et inter se conglutinata fuisse, id quod de omni-
bus sententiarum collectionibus antiquis valet, quac postca demum col-
lecta, viro cuidam suae aetatis sapientissimo solent tribui. Eadem
modo sententiac et adagia in V. Testamento Salomoni, Arabica vero
Alidi aliisque hominibus acutis tribuuntur, neque in tali fama, nisi
caussae vetant idonecae, facile negaveris, partem saltem illarum senten-
tiarum ad auctorem cui adscribuntur referendam esse, quod equidem
de secundo potissimum Centuriarum libro crediderim. Hacc fere sunt
de auctore carminum quae dicenda habui, debilia quidem et manca:
etenim non fluviorum tantum ¢uorundam ea est conditio ut fontes
ignorentur, sed habent eliam artes haec fata, ut, quando ad posteros
propagentur, hi quidem ipsas doctrinas salis accurate servent, quae vero
ad ecarundem historiam, ortum, progressum et incrementum pertinent,
ea fere negligant omnia. Eandem sortem experta est Indica eruditio,
cuius origo tencbris adeo est involuta, ut ex illis reliquiis quae hodie
supersunt atque ex veterum in rebus Indicis inscitia, vix quidquam certi
possit erui. Quae quum ita sint, reliquiae grata sumamus manu atque
eas praesertim quac ob nativam suam pulchritudinem ad posteros devenire
summopere merentur. Atque hoc de Bhartrihare inprimis testatur vir
in rebus Indicis omnium doctissimus Colebrookius, qui Sataca eam
potissimum ob caussam Ilitopadesi editioni Sririmapurensi adiecta fuisse
ait, quod egregiac in iis morum descriptiones deprehendantur et quod
nitor insuper poeticus, parciore quidem manu quam in multis operosis
Indorum carminibus dispersus in iisdem inveniatur, sed qui lectores eo
magis possit allicere Hoc praecipue dicendum est de libro qui Ni
inscribitur, cuius sententiae et argumenti clegantia et dictionis suavitate
reliquis longe praestant et quem mullis de caussis antiquissimum
puto, cui postca sese adiunxerint libri Sringdra et Vairagya, summi
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interdum frigoris pleni. In primo libro Sringdra, sive de amoribus,
solitis imaginibus laudantur wulicres et vituperantur, earumque nates
magnac, lotis similes oculi, tumentium mammarum onus sexcenties oc-
currunt, in qua re miramur sane poetas Indicos, eos saltem quibus vis
ingenii nullo modo dcest, quod talibus ineptiis certant et ,,toties revoca-
tos eandem rem dicunt commutatis verbis et sententiis.” - Quod multo
magis de libro tertio valet, ubi repetita semper, imaginibus frequenter
putidis et pingue quiddam sonantibus, sordida illa Yoginum devotio de-
scribitur. Verba, quae Ilgenius (in opusc. philol. II. p.70.) de poetis
Graccorumn gnomicis protulit, apprime huc faciunt: ,,Mirari subit, quo-
modo tot poetac in tam vili orbe morari potuerint, et quidquid in iis
cral ingenii, id non rcbus praestantioribus, quac ornatum aliquem poe-
ticum admitterent, dedicarint, sed in res transtulerint, quae nisi a pietate,

commendationem habent nullam.”

In libro secundo contra leguntur
adagia vere acuta (cfr. vs. 3. 7. 8. 11. 16 rell.), inveniuntur sententiac
morales quac ingenium exprimunt cum quadam novitale et gravitate,
quac laudem doctrinac, honestatis ct omnis virtutis celebrant cum grato
quodam et perspicuo acumine (cf. 4. 5. 6. 12 et rell.); prostant fabulae
Aesopicis similes, quibus clausulas addit poeta, non tales quidem quales
Martialis aut nostrates solent addere, attamen suavitate sua non destitutas
(ut 57. 62. 98); adsunt epigrammata ut ita dicam historica, sive histo-
riolae versibus enarratae (v.c. 67. 82. 86); mythologica denique de-
prehenduntur permulta, quac fabulosa vocari possunt interdum, sed
rem de qua agitur probe illustrant (vid. 10. 16. 27. 28. 29. 38. 68.
69. 72. 85. 93.). In omnibus vero hisce sententiis egregia latent ad-
jumenta ad mores Indorum antiquiores depingendos, et, quod rei ca-
put est, ad intimam lingnae Sanscritac scientiam comparandam, quibus
de caussis ct nos, qui iuvenibus imprimis doctrina provectioribus pro-
desse volebamus, Bhartriharim, quem academicis lectionibus perquam
aptum censet Schlegelius (Reflex. p. 163.), denuo edendum curavimus et
textum, ceteroquin rarissimum a pessimis, quibus scatebat, mendis pur-

gare studuimus.
b
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Iam de auxiliis meis, quibus in hac Satacorum editione usus sum
et de iis in genere quae ad crisin pertinent pauca dicenda sunt, prae-
cipue de manuscriptis Codicibus qui Londini, in collegii mercatorum
in Indiam commeantium Museo (East India House) asservantur et vi-
rorum cuiusvis regionis doctorum usui summa cum liberalitate permit-
tuntur. Codices Bhartriharis, praeter unicum Taylorianum, Gaikava-
renses omnes et a viro immortalis memoriae Colebrookio Museo donati
sunt. Inter hos Codex optimae notae et a nobis princeps habitus is
est, qui scriptura Devanagarica exaratus, in Catalogo numero 1791 si-
gnatus, omnes Bhartriharis sententias complectitur cum commentario
perpetuo. - Scriptura Codicis paullo recentior videtur neque librarius
annum quo membranam descripserit notavit. Nos litera A codicem di-
stinximus, cum editione impressa quam accuratissime contulimus ciusque
scholia descripsimus, quorum apographum sollers Stenzlerus cura ac
diligentia denuo, tempore urgente, perlustravit. — Secundus Codex,
quem B nominavimus, in catalogo numerum prae se fert 1987 et prae-
ter alia quaedam, ut Kirdtirjuniyi fragmentum, integrum Bhartriharis
opus sed sine commentariis continct, scriptura devanagarica satis
antiqua, Samvat 1604, hoc est anno p. Chr. n. 1547 couscriptus. In
lectione quidem insignis est aestimandus codex, quippe cuius librarius
complures ante oculos habuisse membranas possit videri ex quibus tex-
tum quodammodo criticum concinnare studeret, vocabulum alind trans-
figendo, aliud obelo notando, et variantem lectionem uncis, hoc modo
X—x includendo. Quum tamen eo non processerit ut sphalmata evi-
taret pessima sed sacpenumero intolerabili negligentia atque oscitantia
verba vitiaret, scriptorem existimo vetus quoddam exemplar criticum
negligentius transscripsisse potius quam suo ipsius iudicio ac crisi fuisse
usum. Ceterum centuriae in hoc apographo longe ultra centum versus
transcurrunt: Vairdgya enim 123 exhibet disticha, Niti 106, Sringira
121, ita ut librarius aliquis recentior hoc codice usus, centuriam tantum
desideraturus esset dimidiam, ad quartam si placuisset digerendam. Nos
vero versus omnes, qui apud alios desiderabantur, exsulare iussimus:
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sunt enim passim iciuni et merum, ex more recentiorum poetarum,
xpuvourgoligaior continent; ulceribus laborant gravissimis neque ullo me-
tro, nisi coniecturis factis audacissimis possunt adaptari; sunt practerea
obscuri plerumque et sine scholiis intellectu difficillimi. Nam quid
aenigma sibi velit quale vs.70. exstat, videant me acutiores:
T4 oY od ad JErEeEfegEan |
& i e AN &d ad od o v
Alius codex, litera C notatus, in Catalogo no. 1549, librum Sringiram
tantum continet cum commentario. Litteris Bengalicis et quidem negli-
genter scriptus est neque annum prodit. — Eundem librum de amori-
bus praebet Codex D numerum 1378 in fronte gerens; scriptura est
Devanagarica, scholia adsunt cadem, annus autem quo exaratus est,
Samvat 1855 sive 1798 post Christam. — Unus cxstat liber e colle-
ctionc Tayloriana no. 140. a nobis T notatus, quem strictim tantum in-
speximus. Integra quidem Sataca continet apographum sed misere vexata
et versionis tantum in gratiam, ut videtur, subiccta; haec autem versio,
litteris devanagaricis, iisdem metris et rhythmis praeterea finalibus in-
structa, dialecto quadam hodierna confecta ést quae vel ipsi Shakespeario
aliisque viris doctis, qui idiomatum vulgarium cognitionem sibi compara-
verunt, ignota fuit. Ordo denique versuum in Cod. quam maxime est
turbatus, ideo ut inutilem fere laborem instituat qui apographum hocce
cum aliis velit conferre. — De Editione Satacorum Srirdmapurensi eadem
dicenda sunt, quae iam vir clarissimus Aug. Guilelmus a Schlegel in me-
dium protulit de Rameidis atque Hitopadesi editoribus. Idem enim Ca-
reyus et iidem forsitan litterati Indici, Panditi nominantur, qui fabularum
textum prelo paraverunt, Bhartriharis ctiam disticha e tribus, mancis
quidem sed scsc invicem supplentibus, Codicibus Mst. primi evulgarunt
et Hitopadeso tanquam appendicem adiecerunt (Sririm. 1804.). Etsi vero
hi docti viri omnibus munitli praesidiis ad crisin auctorum-Indicorum
accesserint, queritur nihilominus Schlegelius, hos esse in primis editio-
nibus parandis negligenter versatos. Et recte quidem queritur vir acu-
tissimus. Nam Bhartriharim quod attinet, metra portentosis lectionibus
be
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violarunt; glossemata in textum, genuina lectione neglecta, receperunt;
versuum ordinem turbarunt; vocabula falso haud raro distinxerunt;
scholia in librum Vairigyam vitiis plena imprimenda curarunt; confu-
derunt alia, alia ad lubitum omiserunt; textum denique typis expressum
a sphalmatis typographicis non ubique purgarunt. Gravis sane ac-
cusatio, cuius tamen commentarius noster in quovis fere disticho prac-
bebit argumenta, Rarior practerca facta est edilio illa primaria, quam
iam post vulgatum per duumviros clarissimos Hitopadesum, vix ac ne vix
quidem in manus tironum venturam esse speramus: in eruditorum con-
spectum si forte cadat, ii sane ubique videbunt ijudicium nos nimis seve-
rum non tulisse. — Restat ut de versione belgica, quae duobus sacculis
praeteritis et prima fortasse quae ex lingua sanscrita in Europaeum sermo-
nem translata unquam apparuit, paucis agam. st haec Abraham: Rogerii,
sive potius Brihmani Padmanibhi, cui omnia sua debet Rogerius, in
libro, cuius versione gallica utor: la porte ouverte pour parvenir & la
connoissance du paganisme caché, trad. en frang. par Thom. de la Grue,
Amsterd, 1670. 4*, ubi inde a pag.291. libri Vairdgyi ct Nitis legitur
paraphrasis. Religionem christianam propagandi caussa anno 1630 in
Indiam tetendit Rogerius et in urbe Paliakalta, in regione Carnalica
sita, decennium fere commoratus est ubi ex sacerdote, quem modo no-
minavi, brahmanico, linguam lusitanicam edocto, compendium non modo
mythologicum sed versionem quoque Bhartriharis, prima de amoribus
centuria praetermissa, fando accepit et concinnavit. Hanc quidem in-
terpretationem, etsi ubique fere picturae partem aversam satis pelluci-
dam repraesentet et paraphrasis potius dici possit, magna mihi fuisse’
utilitate ad sensum in dubiis locis universum captandum, ingenue fa-
teor. — Sententias denique selectas Loiscleur de Longchamps chresto-
matiae suae inseruit ex Edit. Srir. desumptas et vitiis gravioribus pur-
gatas. Atque haec sunt in novo textu concinnando quae mihi aderant
subsidia, quibus quomodo usus et qualia secutus sim praecepta critica,
indicabo et religiose, ut par est, cum lectoribus communicabo. ,Cen-
sendi iudicandique munere, verba sunt Ruhnkenii, sic fungitur aliquis,



PRAEFATIO. p41))

ut vera a falsis ct suppositiis discernat, fraudes suis vestigiis odoretur
et demonstret, obscuris sive rebus sive verbis lumen affundat, depra-
vata corrigat, laudet recta, deprchendat vitiosa;” quod quidem prae-
ceptum ut in libris Sanscritis edendis omnibus valet ita maxime in
Bhartriharis sententiis, quippe quae, ad publicam instructionem aptis-
simac, a mullis describebantur et vitiis ideoque laborant gravissimis.
Primum vero, rem altius ut repetam, ne hoc quidem dici potest quo-
modo sc¢ invicem sequi debeant tres Centuriae, quum ex Codd. Msttis
nil certi de hac re possit elici. In codicibus C et D librum de amori-
bus tantum invenimus, rcliqui autem, literis A et B insigniti, Vairdgyam
pracponunt, Sringira libro collectionem claudentes; sed ordo ille ab
constitutus esse potest homine qui libros, per se absolutos, postea con-
iunxit, tametsi Rogerius Vairdgyam quoque Niti libro anteponat. Scho-
liastam in Cod. A si audiamus, Vairigyam ille solita formula claudit
If wiceRon od Shwawas some atque eadem repetit in fine Srin-
girasataci: in libri tamen de officiis clausula hanc centuriam primam
appellat, et, quod in aliis libris neglexit, Commentarium finitum decla-
rat: gfiy wiCRRWT e AR SEI e 1 g6 scaR Rl
St AewAe ourd u cui addi potest eundem commentatorem in

solo dec officiis libri initio fusius de poeta narrationem instituere, in
aliorum contra librorum capite rem tacite aggredi, ita ut merito putare
possis cum Niti centuria totam incipere collectionem. Sed ommes
hasce rationes, iamiam sibi oppositas nil probare, quilibet ipse videt,
inprimis si statuamus Nitisatacam antiquitus solum exstitisse, quare con-
sultius visum est, ordinem quem Edit. Sr. induxit servare, primum, ne
integris libris transpositis maior oriretur confusio ac discrepantia, dein
autem quia ex mente Indorum nos egisse putamus quod iuvenilibus
nequitiis incipientes ad virilis aectatis officia et morum praecepta trans-
gressi devotione senili ‘ac poenitentia, ut solent illi, finivimus fortasse
denique compilator ipse de consilio collectionem suam ab &urinois au-
spicabatur carminibus, quo lectores ad rcliqua quoque alliceret et ex-
citarct. Res porro non minus ardua erat singulas cuiusvis libri sen-
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tentias ita inter sc connectere ut inscriptionibus responderent cuique
decadi impositis. Distinguitur enim centuria quaevis in decem capita
minora suis quacque titulis inscripta, contra quam distinctionem liber
de amoribus in eo tantum pugnat, quod decadem non servavit sed capita
plus ultra decem versus prolongavit, interdum vero, ut in tempestatum
descriptione, intra hunc numerum se detinuit. In Ed. Srir. lemmata
ibidem reperiuntur ubi jn Cod. A, quem in Sringdra sequitur illa,
prostant, ita ut in hoc libro nec mutandum essct quicquam, neque ordo,
quem Cod. B perperam. observavit, notandus. In libro tamen secundo
editio inscriptiones prorsus omisit, ct recte quidem, portentosum e Cod.
B et Tayloriano ordinem secuta; in tertio demum libro huc illuc adscri-
psit lemmata, ad Cod. A denuo recurrens, ita tamen ut nimiis sacpe
interspersa sit sententia quae cum titulo nullo modo concordet. Quae
omnia quum ita sint, capita in hisce libris minora ad sensum in-
scriptionibus indicatum redigi debebant, versus interdum transponendus,
interdum transfigendus, saepe etiam ex alio loco, quin imo ex secundo
libro in tertium transferendus, ad quam rem magno sane adiumento
fuit versio Rogerii, Nam etsi haec, in singulis iusto liberior, saepe-
numero ne sensum quidem recte indicaverit, tamen in eo praestan-
tissima visa est, quod decades bene distinxit et distichon quoddam
omittere potius maluit quam sericm turbare genuinam. In digerendis
autem hoc modo sententiis cadem crisi atque in variantibus lectionibus
usus sum, scilicet ut versum non recipercm, nisi duae saltem vel plu-
res- adessent auctoritates, quae suum cuique locum adsignarent. Quodsi
semel vel bis morem huncce violasse videar, in notis rationes reddidi,
quibus argumentis commotus equidem fuerim iciunae alicuius sententiae
loco interserere aptiorem: ordine enim, qualem Edit. exhibet, semel
turbato, nihil sane referrc opinabar qualem versum alteri expuncto
substituerem dummodo locum suum apte tueri posset. Ne tamen lector,
editione Sr. usurus, in hac re dubius maneat, tabulam in fine opusculi
adieci synopticam duorum librorum, qui ad distichorum ordinem a
nostra editione omnino discrepant, ex qua tabula simul apparet textum
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vulgarem Sririmapurensem in libro Niti Codices B et T, in Vairigyo
autem illun quem litera A notavimus, presse sequi, ita ut editores ad
Centuriam de moribus redigendam ipso Cod. B usos fuisse haud absi-
mili coniectura staluas; quum vero in lectione non eadem inter utrum-
que textum neccssitudo existat, sed Edit. nimium quantum differat et
alia prorsus scholia, quam in Cod. A leguntur, praebeat, tertium quod-
dam manuscriptum pro norma habuisse omnino putandi sunt editores.
Versus denique abundantes ex Cod. principe A et Edit. Sr. in sup-
plementis collocavimus. Prorsus enim absonum esset Centurias vocare
Bhartriharis sententias si vel unus versus numerum centenarium exce-
deret; in animadversiones tamen disticha ablegare noluimus ista, ne
pro spuriis haberentur omnia de quibus non constaret: de singulis cete-
rum adnotationes nostras adeas velimus. '

Gravioris utique in re critica momenti est metrorum ratio, quam,
qui neglexerit, in legendis poctis et quid dicam in emendandis ubique
hacrebit. Solent enim in opere longo weAumAdwois wérgois uti scriores
poetac Indici, praesertim in sententioso poeseos gencre. cadem quoque
Bhartriharis sataca metrorum varictate insignia sunt, de quibus, ne cui-
que disticho schema suum pracponere cogamur, pauca disserere libet.
Poteram equidem lectores ad Colebrookii tractatum on Sanscrit and Pra-
crit poetry (Asiat. Res. Vol. X.) et ad doctum Lasserii in Hitopadesum
commentarium ablegare, ubi metra illa pag. 197. ad normam suam re-
vocata sunt fere omnia, at quum Kailidési opusculum Srutabodham dictums
cuius apographum amico debemus Stenzlero, nondum in vulgus sit pro-
latu;n, haud ingiatum fore speramus, quod ex illo de metris compendiolo,
celeberrimo poctae adscripto atque ex Mallindthi scholiis, praccepta hue
illuc inspergam, quaec cisi rem clariorem non reddant, leges tamen
continent firmissimas ad quas oratio dirigi debeat poctica. Quoniam
vero scientia metrica auditu percipitur, Kiliddsus libellum suum, in cu-
ius praecepis Pingalum aliosque sequitur antiquiores, Srutabodham no-
minass¢ narrat.



XVl PRAEFATIO.

Tt U AN FAWEHT g |
e Uty FasAfeEad o

Quadraginta versibus, quos dicimus memorialibus, constat tractatus, ita
ut unoquoque disticho metrum quoddam, cuius nomen ac mensuram
exhibet, absolvatur, praeceptis quibusdam de pedibus hunc in modum

praemissis:

AR ST S

wifeaTREn Hfeee: |

T ITEATAT [T

81 STWE: HVAT SFARLEN: 0
Hoc est: IT est sigla pro tribus longis (Molosso ~--), & pro tribus bre-
vibus (Tribrachy vov), oy pro prima longa (Dactylo —u.), @ pro prima
correpta (Bacchio v--), §{ pro media producta (Amphibrachy <-.),
by quando brevis syllaba mediam sedem occupat (Amphimacer —v—, est
enim & compendium scripturac pro @e:), ¥ ubi longa in fine stat (Ana-
paestus vu-), ¢ quando ibidem brevis locum habet (Antibacchius —-.), —
Singulos porro regularium metrorum, praeter Sloci epici ct Aryae, pe-
des per tres syllabas dispesci constat, quarum quidem compendia sive
singulas litteras inter se connectunt Indorum metrici, in Duali positas
si forte iterantur, quam rem tironum, tali breviloquentiae non adsue-
torum, in gratiam exemplo reddam clariorem. Versum Sapphncum

'V“—l-“""’“—“
Indi hunc in modum secarent:
v

sive siglis suis fwafilr redderent expressum, quarum literarum JT Duahs
nota insignitum docct duas superesse longas syllabas, jz: enim sive gy
longam significat. Magis vero ingeniosum est sed aenigmati fere simile,
quando pedum numerus vocabulo quodam, ut ita dicam, technico in-
dicatur, ut in metro e.g. Mahdmdlitam (Mallindth. ad Sisupilab. 11,37.),
cuius haec est norma, per regulam una cum nomine expressa:

afRkE Aae dar A yETIRT o
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ad verbum: i quo F geminum tunc, T Vedorum (hoc est: ad numerum
horum librorum quater repctitum) Mahimdlitam est. — Sed iam ad
poetae noswri Bhartriharis metra propius accedamus atque ab antiquio-
ribus quidem incipiamus, inter quac primum locum occupat.

I, 1. Slocus epicus. Pertinet vero haec species, ut eac quac
proxime scquuntur, ad primam metrorum classem generalem, cuius pedes
temporibus componuntur, unde jurpee; dicitur; secunda Fufspfr: sive
HelyPee. hominata, omnia complectitur metra quae syllabarum numero
scanduntur. Sloco salis frequenter utitur Bhartriharis: Sringéra 11. 13.
14. 16. 20. 29. 31, 60. 61. 68, 73. 74. 75. 86. 86. 90. 99. Niti 1. 11,
21. 24. 25. 43. 47. 56. 74. 83. Vairdgya 2. 9. 56. 90. 94. Supplem. 6.
9. 12. 14. 20. Nolo quidem leges huius distichi, iam a multis viris doctis
tractalas repetcre, neque cnim variat Bhartriharis slocus ab slocis melio-
ris constructionis; ea vero quae forte liberiora sunt suis locis notabun-
tur. Addam tamen regulam Mallindthi (ad Sisupélab. 19,1.) ex qua in
omnibus pedibus syllaba gninta correpta, sexta producta esse jubetur; in
pedibus secundo et quarto autem syllaba septima brevis. Peccant ta-
men haud raro contra syllabam primi et secundi pedis longam poetae.

En regula ipsa:

det &g gl Taet Reaefarn |

AU 9 ST @l o

2. Sloco maxime cognalum et versui Veterum clegiaco quodam-

modo accedens metrum illud est quod ;,W,ﬁ nominatum, in singulis
senlentiis, utpote liberius, satis frequens, in carminibus longioribus huc
illuc intermixtwn comparet. Distichon quemadmodum Slocus in qua-
tuor dividitur membra, gEy:, quorum primum tertiumque tribus pedi-
bus sive duodecim temporibus, =y constant, hoc est syllabis brevibus,
productis non obstantibus, quae in binas dissolvuntur méitras. Membrum
secundum octodecim, quartum autem catalecticum quindecim métris ab-
solvitur. Regula Kalidisi, quae schema simul praebet, hacc est:

- o]l
S RV LA
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G FEUHEL g18 AERARdd 9
TR AT Al qHaT=A o S o

In singulis pedibus conformandis, dummodo quatuor moras continent,
cum maxima licentia versatos esse videmus poctas, hac lege tamen con-
stricta ut hemistichii primi sextus pes Amphibracho semper vel Proce-
leusmatico saltem constare debeat, qui in primo, quinto ct septimo pede
nunquam occurrunt. Proceleusmaticum a pede tertio utriusque hemi-
stichii omnino abhorrere Lassenius censet: exstat tamen Niti vs.31. Pes
sextus denique in secundo hemistichio una constat syllaba brevi. Di-
sticha hoc modo composita apud Bhartriharim habes quae sequuntur,
in quibus asterisco notata sunt ea quae vitio aliquo laborant, ut saepius
fit in versibus Aryd metro conscriptis: Sring. 32. 37*. 41*. 43. 57*. 91.
100*. Nit. 3. 30*. 31. 35. 51. 84. Supplem. 11*. 13. 18. 19. 21. 22.
23. — Quodsi omnibus regulis salvis’ acatalecticum fit hemistichium se-
cundum, quale est Sﬁng 27.:

N —— — PSS | Dy
S ——— ) (W PRV EV R RV AVE of R Al VR AV L

UUI_

Arydgiti vocatur metrum, qua scrioris acvi poctac magis delectari viden-

tur et de cuius structura docte egit Benary ad Nalod. Praef. p.vi. sqq.
3. Ad metra quantitate syllabarum vel temporibus constituta illud

quoque pertinet quod SFwfizr nuncupatur; species re vera Aryigitis cu-

ius tamen licentias respuit atque ad secundam metrorum classem viam
munivit. Norma haec est:

’_—\ e —
NI = - A At had —U— A o o
A AN Al RVA Ll RV v AP A Al R P AR Ll o) S —

pedes ternis iam constare ublquc syllabis vides, quae tamen quatuor
mitras efficiunt; leges praeterea praccipiunt membra Cretico et Iambo
claudi, quibus abscissis sex tempora manent sive morae in minoribus,
octo in maioribus membris. Hoc sibi vult regula in scholiis ad Gha-
takarp. vs. . qfyerst s €t sew: (sic enim legendum), quam plenio-
rem dabit Mallinithus ad Sisup. 16, 1. coll. Colebrook. in Asiat. Res. X.
p-404.seq. Atque hoc illud ipsum metrum est, cuius nomen Lassenius
non invenit (ad Ilitop. p. 199). Bis tantum in Bhartrih. scntentiis
exstat: Sring. 82. et Vairdg. 67.
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Il. Faciliora omnino sunt metra ea quae Colebrookius et Las-
senius monoschematica appellant quacque non syllabarum valore sed
numero mctimur. Tetrasticha possint vocari, pedes enim paribus syl-
labis quater codem ordine recurrunt: attamen quum litterarum conta- -
ctus euphoniae in gratiam, in caesura primi ac tertii stichi semper ob-
scrvetur, melius utique metra illa Indorum more tanquam disticha con-
siderentur, quare ct nos singulas versus partes membra potius, sive k-
neas interdum ct cola appellare maluimus, quorum bina hemistichium
constituunt. Dividuntur haecce metra, secundum syllabarum in quo-
vis membrb numerum, in gencra diversa, quorum quod in Centuriis
nostris primum in censum venit Ilendccasyllabum, T'rishtubh appcllatur.
Huius, Kaliddsi ordinem si sequimur |

1. prima specie, Silin? vocata, Bhartribaris utitur: Sring. 3. Nitl
A0. Vairigy. 30. Schema hoc est:

~——|&=y|~=0|~=]|| quater repetitum,
cuius regulas hoc modo proponit Kdlidisas (vs.17. coll. Mallinth. ad

Sisup. 18,1.):
T JUft T ax 9
FrEId AERaATSHIRG: !
o sarAfed Sasae:
af WIS |
quodsi sexta syllaba corripitur, o cervice pulchra! et eodem modo syllaba
post octavam; si hypotmesis fit, o tenera! in quarta et septima: hanc spe-
ciem Sdlinim appellant metrorum gnari. Vedi pro quatuor ponuntur,
equé scil. solis, pro septem; mulierem alloquitur poeta, ut solent Indo-
rum magistri, nos in sequentibus talia omisimus.
2. Ex Silini oritur metrum ZIndravajrd si modo tertiam et
scptimam corripis hoc modo:
——f=me]ums|--]
Mallindth. (ad Sisup. 14, 86.) pedes indicat: gqife=gaslt afk Andim:
Kalidds. (vs.19.) praccipit:

c*
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Tt SeEaTTER e

e gage ot T @A, |
in qua tertia, sexta, septima et nona corripiuntur, hanc Indravajrim ap-
pellant. Utitur Bhartriharis hac mensura in locis his: Sring. 18. 22.
64. 78. 92. Niti 15. 33. 50. 58. 63. 64. 65. 100. Vair. 8. Suppl. 2. 3. 8.

3. Si etiam primi membri pes primus mutatur in  Amphibra-
chum, metrum appellatur Upendravajra, apud Bhartrih. Sring. 23. et
Vairdg. 84. cxstans. Norma est:

Nt et S|

et nomen videtur metrum accepisse ex Gitagovind. 4, 4, 2. ubi in versu
eadem mensura concinnato legitur FQ=xerEr fulmen, ad quam rem facit
observatio Colebrookii (1. 1. p.406.): where the stanza has the appea-
rance of being a quotation, it might be conjectured that the denomina-
tion of the measure was originally assumed from the example. Maec
igitur coniectura si speciem aliquam veri habet, et habet sane ut equi-
dem puto, infra enim aliud huius generis exemplum deprehenditur:
post Jayadevum saltem vixit qui Srutabodham, Kiliddso attributum,
composuit, quod carmen Upendravajrdm explicat (vs.20.) nomine cius
addito. Neque tamen exinde consequitur omnes, qui hoc metro usi sunt
poetas Jayadevo posteriores fuisse, potest enim hoc solum nomen, ex Gi-
tagovindo desumptum, mensurae antiquiori inditum fuisse, ut exemplo
probari potest: Sic metrum Kalahansa (Colebrook. p.470. VIIL. no.7.)
apud Mallindthum (ad Sisupil. 6, 73.) novum nomen ex Maghi versu
ipso grrmifaren=adeanfe accepit Kutaja.

4. Permixtum quodvis ex duobus metris genus vocatur Igmifa:
cuius quatuordecim varietates existunt et eum potissimum in finem in-
ducuntur ut rigidior lex, eAdem ubicunque syllaba arsin inchoandi evi-
tetur. Sic commixta inveniuntur Vansashta et Indravansa, Vitormi et
Salint (vid. Colebr. 1.1. p.427.), frequentissime tamen Indravajrd et
Upendravajrd componuntur, quod quidem genus xar’ é. Upajiti dicitur.
Ex regula Mallinithi (ad Sisup. 3, 1.):
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E variis Upajitis generibus Bhartriharis illud semel (Nit.75.) adhibuit,
ubi Upendravajra ter repetitur et Indravajra in ultimo tantum membro
locum habet; semel (Niti 95.) aliud, quo Upendravajra in primo he-
mistichio ponitur, in secundo Indravajra, quibus varietatibus nomen,
si quod habent, non invenio. Alia species Akhydnaki vocata, bis in
Satacis adhibita est: Niti 7.72. et haec quidem fit, si Indravajrae pe-
des primum membrum faciunt et dein Upendravajra ter sequitur; cf.

Srutabodh. vs. 22
AXILOGEN: GyT &,
SUGEBERUEAT o

5. Rathoddhati, in unico tantum versu Sring. 24. usurpalum,
metrum appellatur, quando inter breves syllabas, ut Srutabodh. (vs.24.)
praccipit, prima, tertia, scplima, nona et finalis producuntur:

.

pedes designat Mallmatluw (ad Kiritdrj. 13, 35.): YRyfSre@EaeHI 4
idem repetens in Sarvankashd 4, 68. Verba Kilidasi addam facillima:

Lo BEGIEY

gurt g Jad qentedd

Leffrgnia axr wad

At a&fed FHFAT PREAT 0
Varictas huius metri illa est, qua Bhartriharis utitur Sring. 65, cui no-
men non habeo: '

bube it brivie] fmtobA b deed | Ebvbend B i) fdedued Iy

6. PVatabodhakam metrum vocatur dactylicum Alemanium illud
quod Colebrookio Dodhaka est, apud Bhartr. Sring. 9. Ex Kalidasi
regula fit, si prima, quarta, septima, decima et finalis producuntur
(Srutab. 18.):
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gEHE U 9 quee |
ax g gEHcEIaT
Aehiere SaaTaEnad. "
Mallindthus (ad Sisup. 4, 45.) indicat: romeCAlE RGN #

7. Tam sequuntur dodecasyllaba metra ad classem apud Cole-
brookium septimam Jagati perlinentia. Inter hacc illud, quod Druta-
vilambitam vocatur, apud Bhartriharim exstat Sring. 34. Nhi 42. 53.
87. 88. Norma haec est:

woufmvofumjon]
sive ut Mallinith. (ad Sisup. 6, 1.) indicat: FAfG@REATG FANRRT «
Auctor Srutabodhi (vs.28.) productas tantum suis sedibus syllabas enu-
merat, neque enim hypotmesis in membris ipsis adest.

8. Antiquissimum huius classis metrum Fansashtam est, in car-
minibus epicis satis frequens, in Centuriis bis tantum usurpatum: Sring. 2.
et Nit. 62. Pedes suppeditat Mallindthus in Ghant4patho 1, 1. et ad
Sisup. 1, 1.: FAT & SWETHAIRA T 0

A
Proxime igitur ad Upendravajrim accedit et ita quidem ut illud cum
Ewaldio (iiber einige Sanskritmetra p.14.) Vansashtam catalectum vo-
care possis, quod ct Kdlid. videtur indicare, dum penultimam brevem
Upendravajrae pedibus insertam docet (vs. 30.):
ALY T A%
IUrgEUl WEd: qitmar .

Primo pede in Antibacchium mutato aliud statim evadit genus, cui In-
dravansi nomen; utrumque permixtum habes Sakuntald p.162.

9. Ad classem Sakkarf dictam, quatuordecim syllabis membra ef-
formantem, usitatissimum pertinet metrum Pasantatilakd, hac formula

ad Sisupdl. 4, 19. indicatum: FmT FEFATHFNT HIAELINT ut legendum
quoque est ad Kirdtdrj. 7,40. Schema est:

—=v|-vu]u=v]u=v]--|
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In Srutabodho (vs. 34.) syllabae tantummodo productae indicantur. Hoc
metrum, quo compositum est carmen Chaurapanchdsikd povoustgor, satis
frequenter adhibuit poeta noster, in versibus videlicet: Sring. 1. 8. 10.
17. 21. 38. 58. 84. Niti 2. 20. 26. 38. 39. 49. 73, 76. 81. 94. 99. Vairég.
16. 26. 39. 68. 69. 70. T1. 75. Suppl. 5. — . o

10. Milint metrum quindecim in unoquoque membro syllabis
constans, ad classem Atisakkari, quae est nona Colebrookio, pertinet et
bacchicum commode dici potest.. Corripiuntur, ex Srutabodhi regula
(v8.35.) syllabae sex priores, decima item et decima tertia, ita ‘ut hypot-
mesw cadat in septimam et nova arsis incipiat in oclava (montes mythlcl,
septem maria claudentes, ocfo numerantur):

AR R O swd
A& o g AqW] aEud |
PP agds awa foRen
TR AT i &1 afty o

pedes lgntur sunt hi:

voovsuftla|omn]omm]|

sive ut Mallindthus indicat (ad Sisup4labadhum 11, 1.): AATaugad
TRt AT o In Bbartribaris sententiis metrum exstat Srmg 26
42. 63. 66. 87. Niti 14. 71. 97. - Vairdg- 64. 65. 99.

- 14, Classis illius quae Ashti vocatur metrum Prithvf quinquies
invenitur apud Bhartrih. Niti 4. 6. 46. 68. Vairdgy. 63. Sonat vero
hoc modo: : -

Mallindthus in Sarvankash4 4,66 definit: nammm e N

12. Sequitur iam, quae Atyashiti nuncupatur classis, septemdecim
syllabas continens, cuius species Mandakrintd in Satacis comparet Sring.
62. 93. Niti 48. Vairdg. 18. 29, 43. 67. 82. 93. Schema hoc est:

N I M
Regula Mallinithi (ad Sisup. 7, 74. 9, 81.) sonat: HrgTHIFAT HNATATS-
M ARaanrT o sic utique legendum est; pausa natura sua ponitur
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in ‘quarta et decima, quid vero oceanus et sex montes sibi velint heic,
eqﬁideﬁx omnino non intelligo. In Srutab. (vs. 16.) hypotmeses indi-
cantur per FT quatuor, T sex, quia sex animi commotiones nume-
vantur, et gy septem. ' Co )
13. Mensura, Harinf vocata, in sententiis adlnbetur Sring. 30.
33. 83. Niti 9. 28, Vair. 23. 68. Suppl. 17. Pedes sunt hi:
B vy B T v
Mallmdzlu regula (ad Sisupdl. 12, vs. ultim.) vitiosa est: wmfy &fjun
ARt wrEfifred: v indicat enim pedem vo- bis, vou et ———, tri-

brachum et molossum semel inesse, sed omisit amphimacrum-et in fine
&t indicandum esset; legendum praeterea FamrgRfer fored: 1 Caesuram
minorem cadere in sextam et duodecimam Srutabodh. indicat vs.37.

14. Sikharint metrum, ad eandem classem pertinens, in senten-
tiis nostris frequentissime prostat, Sring. 4. 6. 39. 40. 44. 45. 51, 52.
63. 79. 88. 94. 96. 98. Nit. 8. 10. 29. 36. 54. 65. 61. T7. 79. 92. Vair.
3. 6. 7. 10. 13. 17. 19. 20. 28, 49. 61. 59. 61. 62. 77. 78. 85. 86. 87.
89. 100. Supplem. 16. 24. Norma haec est:

v ==L]ono]uut|—uu]u-]

-

post sextam et undecimam pausa statuenda, ut in Srutabod. (vs.37.)

indicatum: [@fAfeat swafer fergfer: a1 Ao + ubi domini undecim
dii sunt Rudri, quemadmodum Mallindth. (ad Sisup. 5,69. et Kirit.

10,63.) @ & fomT anEnnT: Rl »

16. Classis quae Audhriti vocatur, undeviginti syllabis quater
vepetitis efformatae, metrum in serioribus carminibus usitatissimum est
Sirditlavikriditam, qua Bhartriharis delectatur quam maxime. Exstat
Sring. 5. 7. 12. 16. 25. 3b6. 36. 46. 48. 50, 64. 65. 67. 71. 72. 71. 80.
86. 89. 95. 97. Niu 6. 12, 13. 16. 17. 18, 19. 22, 23. 27. 32. 34. 37.
A1, 44. 45. b2. 67. 66. 67. 69. 70. 78. 80. 82. 85. 86. 89. 90. 91. 93.
96. Vairdg. 1. 4. 6. 11. 12. 14, 156. 21, 22. 27. 31. 32, 33. 34. 35. 30.
10. 41, 42. 44, 45. 46. 47. 48, 50. 62. 60. 64. 65. 66. 72. 73. T4. 16.
79. 80. 81. 83. 91. 92. 95. 96. 97. 98. Supplem. 1. 4. 7. 10. 15, —
Comparatum vero est hoc modo:
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e T B R |
Mallindthus (ad Sisup. 1, 76.) regulam exhibet: Fef@aseaar -
o udwfomifed w in Srutab. vs.39. describitur. Nomen huius me-
tri denuo ex Gltagovindo 4,2: sheedr i AR o= WERTRERISH 0
eadem mensura composito carmine desumptum videtur.’

16. Sragdhari metrum, apud Kilidisum ultimum, Mallindtho
(ad Sisup. 15, 130.) Snigdharié vocatum, ad Prakriti classem pertinet,
xxt syllabis quater repetitis constans. In sententiis Bhartr. hisce ad-
hibitum est: Sring. 19. 47. 49. 69. 66. 69. 70. 76. Niti 59. 60. 98.
Vair. 24. 26. 37. 38. 53. 88.. Suppl. 256. Schema est: i

|
cacsuris minoribus in partes tres distribuitur aequales membrum
quodque, ita ut post syllabam semper septimam hypotmesis fiat, quod
Srutabodh. per wpfeferiafin: indicat, sunt enim septem sapientes
numcro. -

17. Unum restat Pushpitighra meirum, quo semel tantum utitur
Bhartriharis Sring. 28. Ad monoschematica pertinet quidem, sed ad
talia quorum membra inaequalia sunt et ad modum Upajitis e duobus
metris composita. Sonat enim:

VOVIVOU ]| == |yl U= U=V ey e
\YAVAVE RV AVAV S iV el AV ot IRV A VAN AV L AV AV A iV Rl VL

In Srutabodho deest, Maltindthus autem indicat (ad Swup 1, 74. 4, 20.

Kiritdrj. 10, 1.):
az;&mu;r?qﬁtwﬁﬁr
FRERNETEITE . GRAAT. o .

hoc est: geminato tribracho () et ‘amphimacro () adiunctus bacchius
(z); dein simplex tribrachus, duplex amphibrachus, amplumaccr et syl-
laba longa.

Pauca denique sunt quaec dicam de carmine erotico, Bhartriha-
ris sententiis pracmisso et Chawropanchdsicae nomine, hoc est quinqua-
ginta disticha Chauwri, insignito.. Unum tantum apographum, anno
1798 scriptum, Londini in Museo Indico inter codices Colebrookianos

d
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No. 33. exstat, scriptura decvanagarica  exaratum et commentario in-
structum. Iloc sibi descripsit Lassenius meus et mecum jam ante hos
quinque annos describendum liberaliter communicavit. At quum tenue
admodum videretur carmen, neque forsitan singulatim si ederetur, le-
ctores posset allicere; quum praeterea ulceribus quibusdam gravioribus
laboraret, editionem hucusque detinui: iam vero una cum scholiis
Bhartrihari adiiccre visum cst, quippe quod in centuriam de amoribus
egregie introductionis instar esse possit, iisdem ubique imaginibus usum
atque coloribus, tum etiam, quia commentarius, pauca si excipias,
perspicuus ac facilis ad similes serioris aevi poectas legendos aditum
paret et magnae tironibus utilitati fore videtur. Argumentum carmi-
nis Ganapas, commentarii auctor, hunc fere in modum statuit; Brih-
manum quendam fuisse Chauri nomine, fama per omnes regiones longe
lateque celeberrimum, . qui cum regis cuiusdam filia,: magna pulchritu-
dine insigni, clandestinos foveret amores. Regis Sundari, in urbe Kan-
chipura domicilium tenentis, filium poctam fuisse aliae addunt tradi-
tiones, quac virginem illam, Vidyim appellatam (f&rzgranfi ey Schol.)
et regis Firasinhi, in regione Burdvan, filiam :simul prodiderunt.
Puella vero, quum graviditatis signa occultare ulterius non possct,: res
tandem per delatores innotuit, Chauras igitur, regis iussu captus et
per lictores ad mortem ductus, s éx 1¥ magaygiua Aeywv gaudia prae-
terita et amicae memoriam ac pulchritudinem quinquaginta distichis
sibi adumbravit. Confirmatur quodammodo narratio versu 49, non
autem, ut equidem sentio; repetitis- per totum carmen FFRfg vocabu-
lis, quae vox mera est, ut Scholiasta loquitur, gefgmmf, qua ad
memoriam, pristinae voluptatis revocandam saepius versus inchoantur
poetae, quam tamen commentarius semper formula TUTERTA et simili-
bus explicat. Quae vero addunt recentiores: poetam, dum caperetur,
Jurem habitum fuisse atque regem illum, somnio ne principis natum
occideret monitum, ipsi ignovisse et nuptias dein celebrasse, haec
omnia mythicum sapiunt Indorum ingenium; videtur enim ex nomine
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&y cffictum illud esse, ut urbis nomen Kanchipura et puellae Pidyd ex
disticho priori eiusque scholiis male intellectis. Ceterum carmen hocce
eroticum magni vel hodie aestimari Colebrookius testatur (Asiat. Res.X.
p-419.) quod ex mea quidem sententia hodiertiin Indorum- piflchri
et venusti sensum haud prodit: totum -cnith carthén singulis fere con-
stat cpithelis compositis, per integrum frequenter - distichon protracus,
quibus nugis bullatis serior mirifice delectatur aetas, etsi non pror-
sus negandum est singulas interdum’ imagines hoc modo mter se con-
glutmatas suavitatis aliquid habere. Nos' vero, quomam ‘nulla facile
lingua talia exprimere potest verba sanscrita, sensum reddere studui-
mus et epitheton in partes suas divisimus, et modo illud, quoad eius
fieri potuit, circumscribere, modo adiectivum quoddam ornatum, pul-
chrum, praeditum addere potius, quam in artificiosa 'versionis textura
tempus terere maluimus. Haec, q'uae‘prude’ntéé offendere vix possunt;
de satacarum etiam versione mea valent: casus enim grammaticos in
singulis scntentiis atque totam vocabulorum structuram similibus tbi-
que redderc haud sollicitus, mentem atque mgemum poctac percipere
solum conatus sum; est enim latinae lmguae indoles ita comparata, ut,
id quod omnes norunt qui rem tentarunt, uberrimuin Indorum usun dic
cendi presse sequi vix ac ne vix quidem possimus. Veteres qmdcm au-
ctores latinos sacpissime collaudat Schlegelius in co quod more Graeco-
rum vocabula efformaverint composita, sed - ‘haec, ut pace viri clarISSIml
dicam, in vertendis Sanscritis haud magm sunt momenti: perlegi equn-
dem fragmenta Lucilii, Pacuvii, Enniique, 'perlustravi ea quae Scali-
ger tentavit in hymnuis Orphicis latine reddendis, attamen cpuheta quae
ad ingenium linguae sanscritae composita forte inveniuntur, nec multa
sunt, ncque ultra classem quam Bahuvrihicam appellamus proccdunt
quare simpliciorem ubique pr'lctulnmus versionem, ne incptiarum me-
rito a¢c molesliarum accusaremur; celerum autem, ut par cst, lacunas,
quae inter textum et versionem ubique inveniuntur, commentario sup-
plendas curavimus. Animadversiones nostras ad archacologiam magis
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spectare et co tendere ut sensum eruant locisque similibus, vel aliunde
ex aliarum gentium poesi petitis confirment, quaestionibus grammaticis
intricatioribus, quae minus arriserunt, omissis, libere profiteor: quodsi
igitur Paninim vapulare. animadvertant perspicaciores, id quod raro ac-
cidisse mihi spero, id studio, meo tribuant velim quo in mores et insti-
tuta populorum semper agitur animus. Neque tamen quaestiones quae
ad crisin pertinent, omnino desiderabit lector: in Bhartriharis sententiis
codices -principes A et B prae ceteris secuti sumus quidem, sed varias
aliorum' codicum lectiones in.censum quoque.vocavimus; calami erro-
res vero ct farraginem exinde enatam lectionum, quas vix dicas va-
riantes, omnino omisimus. Hx scholiis in Bhartriharim omnia dele-
gimus quae necessaria videbantur ad locum aliquem obscuriorem il-
lustrandum atque ad sensum enucleandum; sunt quidem simpliciora
illa et sacpenumero aliis tantummodo vocabulis usitatioribus rem cir-
_cumscribunt, quam ob causam auctorem ,' cuius nomen ignoro, vetu-
stiorem quam Mallinithum aliosque prolixiorum commentariorum scri-
ptores habendum puto. |

His rcbus absolutis unum, quod acgre tango, lectores quosdam
et mihi quidem amicissimos, desiderare video, ut, quemadmodum mos
invaluit, de separandis vocabulis euphonice tantum conglutinatis ratio-
nem reddam. Duo potissimum sunt, si veterem Indorum syllabas se-
parandi rationem descrimus, orthographiae genera: aut enim, quod ad
antiquam illam rationem proxime accedit, continua serie scribunt alii,.
aqf textum ubique separant, sed ita ut Sandhis maneat intacta et vo-
calium craris apostraphis‘ notetur, quae quidem posterior clarissimo
inihique amicissimo Boppio debetur ratio: nos, Schlegelii, Lassenii,
Rosenii aliorumque exemplum secuti, utramque rationem ita quodam-
modo coniunximus ut ea tantum, quae natura disiungi potuerant, sepa-
raverimus; in scholiis autem eam scribendi licentiam, qua utuntur com-
mentatores ipsi, retinuimus, synaloephe et litterarum coniunctione sub-
lata’ atque ipsis euphoniae legibus neglectis.
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Haec habui fere de nova quac dicerem Bhartiiharis editione.
Neque vero praefationi meae finem imponere possum, quin Tibi, vir
doctissime, amice suavissime Ferdinande Benary, pro singulari Tuo et
nunquam satis laudando erga me favore, gratias agam quam maximas.
Tu enim non modo in schedis perlustrandis et corrigendis tantam po-
suisti diligentiam, ut, quae subinde deprehendantur operarum vitia,
pauca sint et plerumque levia; verum etiam dubia quaedam quae mihi
remanserant et calami insuper errores omni, quae Tua est, sollertia
atque industria solvisti et benevole mecum communicasti. Meritum de
me Tuum manet alta mente repostum.

Scribebam Regimontii Prussorum mense Novembr. 1833.

P. a Bohlen.
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1.

2.

BHARTRIHARIS SENTENTIAE.

CENTURIA PRIMA.

DB AMORIBUS.

er quem Sivus, Brahmd et Vishnus semper redditi sunt mulierum,
hinnuleis oculis praeditarum domesticis officiis dediti; qui in ser-
monum varietate imperceptibili mirandus est: huic Deo florum telis
armato sit adoratio!

MULIERUM LAUS.

Risu, gestibus, pudore et timore; aversis, semiobliquis oculis, ser-
mone, impatiente rixa et ioco: omnibus hisce artificis capiunt sanc
mulieres.
Nictationes oculis factae, quorum cilia apte inflexa; sermones ama-
biles, verecundi quoque cachinni; incedendi paullulum et standi gra-
cilitas: mulierum hoc est ornamentum telumque.
Modo pulchra supercilia contrahentibus modo autem verecundia in-
clinatis; modo timore trepidantibus modo vero ioco ludentibus: his
novarum nuptarum faciei lotis cum mobilibus oculis omnino quasi
opplentur adspectus apum, amore circumvolitantium.
Facies veluti luna serena, oculi loti instar expansae languescentes;
color aurum superans, apes devincens capillorum multitudo; mammac
elephanti globum frontalem venustate rapientes, gravis coxarum se-
des; sermonisque sertum tenerum: virginibus innata haec sunt or-
namenta. b
Risus modicus in ore, oculi sinceri ac mobilis possessio; ornatus
sermonum, ijucundis deliciis suaviter prolatorum; incedendi ratio
gratiosamh surculorum motionem superans; quidenim heic pulchrius

-quam virgines, Antilopae oculis, quando iuventutem attigerunt?
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CENTURIA PRIMA. 85

Quid amicis visu iucundius quam hinnulei oculos habentium os
suave, amore coniunctum? quid olfactu quam oris spiritus? quid
auditu quam illarum vox? quid gustatu quam illarum labii surcu-
lorum succus? quid tactu quam corpus? quid meditatione aptius
quam prima juventus? ubique illarum suavitas apparet.

Illae virgines, quae multo sonantinm compedum et zonae vacillan-
tiumque armillarum strepitu superant regios cygnos, cuius mentem
non sibi subiiciant oculorum nictibus, timidae atque confusae An-
tilopae adspectui similibus? '

Ea quae croci pulvere corpus conspersit, cui strophium contremiscit
in flavis papillis, quae pedis, loto similis, perisphyride strepitat
velut cygnus: quem non sibi subiiciat in terra talis pulchra?
Poctae sane ii perversi mente, qui semper canunt debiles esse puel-
las! Quarum furtivis nutibus ex lascivo oculo emissis vel Indrus
aliique capti sunt Dii, numne debiles illae? R

Sane vel Amor illius, superciliis pulchrae, servus est, quia in eius
oculi impetu instruendo versatur,

Capilli animum perturbant, oculi ad utramque aurem protendunt;
os intus repletum est dentium serie, natura sua pura; margaritarum
pulchrum semper domicilium est pectoris vasculorum par: hoc modo,
o tenera, corpus tuum etsi quictum, confusionem nobis parat.

O misella! arcitenens qualis tu es nunquam antea apparuit, quia
percutis corda virtutibus, non autem spiculis.

Praesente face, praesente igne, praesentibus stellis, sole ac luna:
sine mea hinnuleis oculis praediti caliginosus videtur iste mundus.
Cur rotundi istud pectoris onus, radiantia lumina, mobiles ciliorum
serics et tuus labiorum surculus iste desiderio occoecatis dolorem
efficiant, quaeris? Dic potius cur illa crinium fascia, in ventre tuo
conspicua, indelebilis pulchritudinis linea ab Amore ipso depicta,
immensum excitet calorem?

Gravi pectoris onere, lucida faciei lund, pedibus lente incedenti-
bus enitet illa idoli instar.
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BHARTRIHARIS SENTENTIAE,

.0 mens, cur tibi turgentes illius papillae, incundae coxae et os
pulchrum perturbationem creant? Pura fac o.pera si tibi erga talia
est desiderium: sine enim virtutibus ista nil valent.

Invidia abiecta opus est deliberandum o boni, hoc alterutrum eli-
gite: vel enim montium coxae sunt colendac vel puellarum Amoris
risu iocantium. )

In mundo hocce insipido atque exitu fluctuante duae sapientibus
viae sunt: tempus trasgrediatur aliquando iis, qui mentem in co-
gnoscenda virtute, veluti nectare, exacuerunt; vel etiam iis qui
pulchrarum mulieram, mammis coxisque turgentibus voluptatem
praebentium, pulposa pudendorum loca avide et manu impudica
tangere gestiunt.

Facie, lunae nitorem referente, nigerrimis capillis, manibus, loti
colorem habentibus splenduit tanquam gemma.

Infatuant, inebriant, simulant, vexant, delectant, trepidare faciunt
illae, cor virorum, amore saucium intrantes: cur quaeso pulchris
oculis ornatae non accedunt ipsae?

DE PERFRUENDA VOLUPTATE.

Iterum iterumque quiescens in silvae arborum umbra, tenera pro-
cessit quaedam mulier, tunica pectorali, quam manu tenebat, im-
pediens quasi lunae radios.

Ubi non visa, in conspectum prodire cupit puella, adspecta autem
concubitus voluptatem unice quaerit; nos autem in longiocularum
amplexu semper cupimus utriusque pugnae indivisum gaudium.

‘Sertum in capite, ridentem vultum habens; santalum croco per-

mixtum in corpore; mammis iucundissima, mentem rapiens puella:
talis est paradisus ubi commoratur adiens.

Iucunda est voluptas ab uxore parata: primum ad me venit indole
superba, dein nato desiderio; tum pudibunda et languorem ipsius
coercens, mox recluctationem abiiciens; iam vero claudestinum ma-
goumque gaudium tenerrimum cupiens; postea in ludo amatorio
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proterva et sine timore tandem membrorum mobilitate immodicam
parans felicitatem.
Mariti felices ebibunt labiorum nectar uxorum in quarum pectus deci-
derunt corolla et cincinni, quae oculis florum instar expansis paullu-
lum connivent, quarum genas sudor, prae gaudio enatus, humectat.
Illae mulierum, oculis suaviter nictantium, lacrimae, quas prae vo-
luptate effundunt dum gaudium parant, a coniugibus certe invicem
agnoscuntur tanquam desiderium exstinguentes.
Idem quod viris contingit, ut, quando senili actate amores com-
mutantur, inexperti et segnes fiant, sic et mulieribus accidit: quid
enim vita valet ac gaudium quando ubera dependunt.
Hic ‘est amoris fructus in mundo, quod duobus una mens est: ‘amor
quando discors fit, connubium veluti duorum cadaverum -existi-
mandum. .
Sermones puellarum, antilopae oculos habentium, qui sponte pro-
feruntur, amore dulces, benevolentia . pleni atque ex voluptate ti-
tubantes, suavesonantes, innocentes, temulenti, natura sua iucundi,
confidentia digni, amoris exortum indicantes: cur tales statim non
abripiant virum? ) ' :
Domicilium paretur ad Gangem, aquam illam peccata auferentem,
vel etiam ad tenerum puellac pectus, cor rapiens, sertis ornatum.
In .animo superbia virginum coram amico tamdiu locum habeat
quamdiu non spirat ventus santali odoribus fragrans. S

' TEMPESTATUM DESCRIPTIO. VERNUM TEMPUS.
Odorem advehunt venti, arbusta tenerarum millibus gemmarum
cmicant; femellae cuculorum suavi et alta quercla ingemiscunt;
modico gaudii sudore consperguntur mulierum facies lunatae: ad-
veniente vere cui noctu non contingit gaudii exortus?
Ver illud, suavissimis etiam lusciniae querelis ventisque ex Malaya
spirantibus, homines ab-amore separatos excruciat: in rebus adver-
sis, chcu! nectar ipsum venenum fit. '

v -

e
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-Domicilium sane qualecumque est, ex amoris ludo ad amicae latus

quies; in aure suavis Kokilae minuritio, amoenum ex lianis tugu-
rium; consessus cum probis quibusdam vatibus, pergratus lunae
splendor: quibuscunque haec omnia oculos animumque exhilarant,

iis quoque in mense Chaitra noctes incundae transiguntur.

Viatoris uxor venusta, separationis ignem sacrificio veluti alit (cla-
mando): Non tibi (commorandum est) nunc inter Jasminos cum
dolore circumspiciendo! Illi etiam venti ex Srikhandae montibus

“spirant novae Bignoniae -odorem-ferentes, cum onere graviter in-

. cedentes neque lassitudinis gravitatem curantes.

37.

3s.

39.

40.

Cui non desiderium commovetur vere (durante) quo coeli plagae
fragrantia, ex innumerabilibus Magniferum florum filamentis enata,
obruuntur quasi et apes conspiciuntur in dulce mel intentae?

AESTIVUM TEMPUS.
Puellae hinnuleis oculis, quarum manus purissimo santali liquore
humectatae; balnea, flores et lunae lumen; modice spirans ventus,
tabernaculum et domus candida: tempore fervido gaudium amorem-
que augent. .
Corollae suaveolentes, flabelli refrigeratio, lunae radii; florum pol-
len, lotorum lacus, Malayae pulvis, vinum purum; candida ho-

‘minum urbanorum societas, nitida domus, puellae nymphaeae ocu-

lis: his facile gaudent bonis ex calida tempestate viri probi.
Domus ut nectar pura, luna candidis radiis effulgens; amatac os
loto simile, mirifice odorus santali pulvis; serta suave odorantia:

. haec omnia in homine amori dedito confusionem tandem creant,

. non autem in eo qui in res sensuales aversum wvultum common-

41.

strat.
TEMPUS PLUVIALE,

Virginis ornamentum, amores accensi, unguenti fragrantia, florum
odor; puellae mammarum gravitate onustae —: cui tempus pluviae
gaudium non faciat? '
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42. Coclum nubibus obtectum est, planities arundine splendent; nova-
rum Kadamborum arborum odoris venti sunt. pleni, pavonum cla-
more suaviter resonant sylvae: hilarem moestumque pariter haec

~ commovent.

43. Nubes superior ad nubium gregem inclinat, montes etiam saltanti-
bus pavonibus sunt ornati; terra arundinibus est candida: quomodo
quicte fruatur viator? -

44. lic fulguris circumstrepentis lusus, illic Ketaki arboris circumfusus
odor; alte tonans hic nubium sonus, illic pavonum ludentium al-
ternans clamor: quomodo puellarum lotiocularum dies, sine amato
transacti, felices esse possunt? |

45. Quando obmutuit universum et coelum tenebris est obductum;
quando ex alta nube, tonitru resonante, imbres in rupem cadunt,
tunc fulguris expansio, veluti aurum rutilans, (maritis) narrat in -
viis gaudium ac tristitiam coniugum pulchris oculis praeditarum.

46. Durante pluvia si domo exire non licet maritis cérissinﬁs, tunc
uxori pulchrioculae multum est amplectendum frigoris tremorisque
caussa; oboriantur frigidae tenuesque pluviae vel etiam venti, immo-
dicam curam dispergentes: ecce felicibus illis dies pluviosus in diem

sercnum vertitur amicae amplexu.

AUCTUMKUS.

47, Dimidium noctis qui perduxit fractis ac debilitatis per nimiam in
voluptate stimulationem membris, is, vini temulentia in cubiculo
solitario delectans, exortam intolerabilem sitim expleat lunae potius
lumninis portione ¢ labiis fissis haurienda; non tamen ex urceo bi-
bat aquam auctumnalem infelix, debilibus puellae, ex voluptate de-

lassatac, digitis denegatam.

HIEMS. .
48. Felices illi, qui hiberno tempore lac acidum, dulce et butyrum edunt,

vestem ex Manjishthd ferentes; qui multo croci unguento corpus
12 '
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. - illiverunt, variis defatigati gaudiis; qui in intima domus parte ama-

49.

50.

B1.

tam uxorem, magnis coxis praeditam amplectuntur; qui Arecae fo-
lio et nuce os impleverunt: hi suaviter dormiunt.

TEMPUS RORIS.

Osculantes genas in facie capillis circumfusa, labiorum tremorem
adducentes; in mammis, strophio carentibus, uberum tumorem quasi
facientes; lumbos tremefacientes, magnas coxas natesque vestibus
denudantes: hoc modo sane adversus virgines saltatorum viam in-
érediuntur venti Sisiri tempore flantes.

Capillos conturbans, oculos comprimens, vestem vi auferens; gaudii
adventum praeparans, amplectando paullatim tremorem iniiciens;
mox permagnum torporem adducens, labia lacdens: simili modo
nunc Sisiri ventus amorem declarat virginibus.

pInsipida sunto illa sensuum oblectamenta, quaé ingrato labore con-
tinuo comparantur, quia certe omnibus malis sunt coniuncta!” sic
sermo contemnentium sonat. Nihilominus tamem in animo eorum
qui mentem per veritatem subegerunt, tanta (adversus mulieres)

- manet inclinatio fortis ut exprimi nequeat.

B2,

63.

Vos, praeceptoribus addicti, iis (obtemperatis) quorum mens per
Vedintam fraenata est; nos autem sequimur poétas quorum sermo-
nes iucundi sunt: nihil enim in terra magis conducit neque in hoc
mundo iucundius quidquam muliere lotiocula.

Quid multis tandem verbis iputiliter prolatis opus est! Duo hic
semper colenda sunt hominibus: Vel enim formosarum iuventus,
per primas ebrietatis facetias lasciviens et mammarum pondere ve-

- xata, vel etiam sylva.

64.

b5.

Verum loquor o homines, neque ex partium studio, et inter om-
nes gentes hoc yerum est: Non aliud quidquam mentem rapit quam
mulieres neque alia quam haec unica doloris causa exsistit.

_AMORIBUS RELUCTAR1 DIFFICILE.
Tamdiu vel proborum elucet illa intaminatae sapientiae fax, quam-
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diu non, exstinguitur mobilium"ocul.orum nutibus puellarum, hin-
nulei oculis ornatarum.
Sermone tantummodo doctorum,. quorum’ lingua Vedorum dictis
crepitat, agitur historia: concubitum esse vitandum docens; quis
cnim unquam. relinquere potest lotiocularum puellarum gremium,
cingulo rubris gemmis bullato, ornatum?
Semet ipsum aliosque decipit magister iste qui virgines contemnit
tanquam crimen: etenim devotionis fructus est paradisus, paradisi
autem Apsarasae. )
Heroes quidam furibundum elephantem in terram deprimere vel
etiam leonem iratum occidere valent: equidem” autem puto perpau-
cos css¢ inter fortissimos homines qui Cupidinis furorem devincere
queant. . * '
Recta via tamdiu incedit vir atque tamdiu sensibus imperat; tam-
diu verecundiam conservat modestiamque tamdiu nanciscitur, quam-
diu cordi non infliguntur pulchrarum illa adspectus tela, quae ex
intenso superciliorum arcu, ad aurem usque tendente, dimittuntur,
quae nigris palpebris instructa, constantiam rapiunt.
Nec valet utique ipse Brahmé irritum facere id quod mulieres
tentant insani amoris artibus.
Tamdiu celsitudo, doctrina, rei familiaris administratio ct discrimi-
natio manet quamdiu non urit in quinque membris flamma mente
concepta. ' .
Vel ipse Sastrorum gnarus, humilitate insignis et semet ipsum per-
fecte noscens, rarissime in hoc mundo vasculum .est perfectissimo-
rum, quia pulchriocularum semper incurvatus quasi superciliorum
arcus intentus est qui ad inferni urbis portas perducit,
Canis macer, coecus, claudus, surdus, cauda mutilatus, vulneratus,
purulentus, innumeris vermiculis opertum corpus habens, fame ve-
xatus, detritus atque cxta, in turpidum vas coniecta, devorans;
talis nihilominus sectatur catulam: occisum vel ipsum magis occidit
Amor.

12#
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Qui mulierum decretum, quod amorem gignit omniaque bona pa-
rat, stulti post ponunt et hebetata mente frustra insectantur prae-
mia: hi ab Amore'puniuntur sine misericordia; alii enim nudi co-
guntur incedere, tonsi et inter quinque ignes sedentes, alii per-
plexis crinibus sive cranium manu tenentes ambulant.

Visvimitrus, Pardsarus aliique, qui vento, aqua et foliis vesceban-
tur, hi ipsi, simulac iucundam mulieris faciei nymphaeam conspe-

. xerant, infatuati sunt: quodsi igitur fieri posset ut sensus coercerent,

homines !qui oryzae cibo, cum butyro, lacte et sero permixto,
fruuntur: sane mons Vindhyas oceanum potius transnataret.

DR MULIERIBUS RELINQUENDIA.
In mundo hoc immundo quomodo homines mente puri animum indu- .
cerent ut omni studio et abiecta firmitate ante vilis cuiusdam principis_
portas palatu servitium aucuparentur nisi illae essent virgines lotio-
culae, uberrimum plcnae lunae splendorem ferentes, cingulo sonante
ornatae, quarum statura mammarum pondere paullulum vacillat?
In spelunca a sanctis habitata, sub arbore ex humero tauri Sivi
prognata, in Himélayae rupium, a Ganga concusarum,’ superficie ubi
salus versatur, quis homo sépiens capite, per inclinationem sor-
dido, cultum praestaret nisi non essent mulieres, Amoris telis at-
que immobilibus hinnulei pulli oculis praeditae?
O munde! via tua (nobis) transgredienda non tam esset remota,
nisi heu! in medio essent ebriis oculis puellae, difficile praegre-
diendae.

DE IUVENTUTE.

O rex, non facile aliquis in hoc mundo desideriorum oceani ri-
pam attingit: quid tandem eximiae prosunt opes, quando iuvenilis
forma, maxime adamata, corpori tuo evanuit? Tamdiu igitur adea-
mus domicilium dilectarum, quae oculis, expansis lotis similibus,
adspiciunt, donec per senectutem, paullatim appropinquantem su-
bito abripiatur forma.
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Nil aliud in hocce mundo inutilius et quod :propriam familiam
magis incendit, est quam iuventus: est cupiditatis unicam domici-
lium, est causa propter quam in centum infernis ingentes inveniun-
tur cruciatus; semen est ad stultitiam procreandam, nubes crassa,
quae intellectus lunam tegit; est Cupidinis amicus (hlectlsslmus, est
variis, quae satis apparent, peccatis coniuncta.

Beatus ille, qui iuventutem nactus, formae mutationem non subit:
iuventus enim nubes est amoris arborem irrigans; flumen dulce no-
bilissimarum voluptatum; dilectus Amoris consors; oceanus ex quo
virtutis margaritae emergunt; norma, ad quam semper sese dirigit
perdix oculi formosae virginis; brevi thesaurus Deae Lakshmis est -

felicitatem pracbentis.

VITUPERIUM PUELLARUM.
O amata! o lotiocula! o0 magnis natibus onerata! o tumentibus mam-
mis praeclara! o facies veluti nelumbium pulchra! o superciliis ve-
nusta! sic iterum iterumque exclamat amator, videns mulierem etsi
aperte impuram cognovit puellam, Insanit, gaudet, exsultatur et
laudat: vana eheu dementiae opera!
Audita ignem accendit, visa ebrietatem auget, tacta ad amentiam
ducit: quomodo quaeso misericors dici potest?
Tamdiu nectari similis est illa quamdiu in oculorum conspectum
venit, attamen ex oculorum regione remota, vel ipsum venenum
superat.
Neque nectar, neque venenum ullum manet unam si nominaveris
pulchris coxis praeditam, illa enim quando amat, mellitus surculus
est; quando irata est, venenosa planta.
Vortex dubiorum, impudicitiae habitaculum, urbs poenarum, ma-
lorum depositorium, fraus centuplex, ager vitiorum, coeli portae
obstaculum, inferni suburbium, omnis fallaciae canistrum est mu-
lierum dolus, per quem, venenum nectaris in speciem creatum,
mortalibus ingens existit dementia.
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Non re vera luna est illa facies, neque nelumbia bina mobiles oculi

* sunt; non ex auro factum gracile illud corpus, quamvis sic a poe-

78.
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tis mentes obscurentur. Verum etsi’ dignoscit stultum hominum
genus, corpus tamen hinnulei oculis praeditarum colit, ex cute,
carne et ossibus constans. :
Suavissimarum puellarum innatae venustates illae stulti solummodo
animum alliciunt, nam ubi Nymphaeae rubedo, natura sua pulchra
apparet ibi quoque prae voluptate advolat apis.

Tlud ipsum, quod plenae lunae splendorem superat, pulcherrim
forma eximium faciei nelumbium gracilis puellae; ibi sanc labiorum
mel habitat: ast illud interea, tempore hoc praeterito, vencnum
erit infaustum et maximopere insipidum veluti Colocynthidis fructus.
Tremulantibus plicis undas repraesentat, pracgrandes et tumentes
mammae anates binae natantes videntur, oris denique nelumbio
efflorescit puella, alveo fluenti similis illa et omnimodo periculosa:
quodsi (a vobis) non cupitur immersio in mundi oceano, tunc quam
longissime aufugiendum est.

Confabulantur cum alio, adspiciunt alinum infideles, mente alium
cogitant: quis quaeso mulieres amet?

Mel existit in voce mulierum, fel autem in corde tantummodo;
illud quidem labium ebibit, cor pugnis profecto percutitur.
Effuge amice quam longissime a muliere ut serpente, oculorum
telis ignem accendente, natura sua venenum pracbente, et illeccbras
veluti cristam expandente: a vera aspide morsi medicamentis sanari
possunt, relinquunt autem incantatores hominem per fallacis puellae
voluptatem captum.

Rete, a mulicribus denominatum, extensum est ab Amore piscatore
illic in rerum naturae oceano, quo subito mortalium pisces, in il-
larum labia tanquam escam invehentcs, extrahit et cupidinis igne
concoquit.

In puellae corporis sylva, abruptis uberum montibus munita, ne pro-
ficisci velis 0 mens peregrinans: ibi enim habitat praedator Cupido.
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Euge, quod non effascinatus sum veluti a- serpente ab illius oculo
protenso, mobili, obliquo, splendido, libidinoso, cocrulac nymphacae
nitorem referente! Aspidis adspectui in omnibus regionibus medici
sunt omnino periti: at. mihi neque esset medicus nec remedium,.
ab infatuantibus oculis ornata puclla semel adspecto.

Hic suavis cantus est, illic saltatio et sapor dulcis; dispergitur ‘hic
gratus odor, tactus illic mammarum est: sic quinque sensibus, ma-
gnum quodque destruenubus et bonis operibus infestis, cxrcumactus,

-ubique deceptus es. - il

Amoris dementia non cedit incantationibus neque medicamentis cst
expellenda, neque solvitur centum lenimentis multifariis; immo
vero instabile aliquid ex perturbatmms impetu corporl tribuens illa
oculum facit trepidare et circum.errare. .

Quae, caecigeno, deformi, - senectute omnia membra soluto, ru--
stico, humili familid nato, - fluentibus lepris affecto, tradunt suave
suum corpus lucri vilis pacto, his meretricibus, cogpitionis arbo-
rem scindentibus, ecquis inhaercat?

Ubi a iuvenibus sacrificantur iuventutes opesque, ibi meretrix amo-
ris flammam repraesentat, formae quasi lignis nutritam. ’

Quis tandem paterfamilias osculatur meretriculae labiorum germén
quantumvis pulchrum? Vasculum illud est in quod exspuunt ex-
ploratores, milites, fures, servi, saltatores et mimi.

DE MULIERIBUS VITANDIS.
Felices illi, quorum mens non perturbatur, quandp formam vident
puellarum, mobilibus ac protensis oculis venustarum, tumidis ma-
ghisque mammis formosarum, in gracili ventre plicis tenerrimis or-
natarum.
O puella, quam ob rem suave ridentes illi venusti oculorum ia-
ctus volvuntur? Desine, desine, inutilis tibi labor est! Tam mutati

nos sumus, iuventus abiit, locus in sylva paratus est, stultitia eva-

nuit; mundi splendorem culmo similem reputamus.
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Puella illa in me semper oculum coniicit, Nymphaeae folii splen-
dorem rapientem: quid illi in votis est? Abiit nobis insania; Amo-
ris venatoris tela, immodicum febris aestum gignentia, conquies-
cunt: nec tamen misella illa quiescit.

Pulchra domus, delicatae : puellae, . candida umbella, fortuna se-
cunda: his omnibus certe fruitur qui bono operi continuo est dedi-
tus; at ubi hoc desideratur, ibi semper abruptam videbitis lineam
illam, quae voluptatem ex Amoris rixa capiendam tenuerat, quem-
admodum margaritarum sertum cito in omnes regiones dissolvitur.
Homini, sensus coercenﬁ, cuius animo mentique, semper per Yo-
gae consuetudinem calamitates devincentibus, indivisa illucet ami-
citia; quid illi cum blandis dilectarum allocutionibus, cum labiis
suavissimis, cum faciei lunis, cum exhalatis odoribus et cum gau-
diis ex amplexu uberum vasorum enatis? ‘
Cur Amor manum fatigas frustra? Quid de arcu facias apum
strepitu instructo? Heus o luscinia, quid cantibus amoenis frustra
incedis? O puella, apage cum iocis istis caris, aptis, innocentibus,
iucundis et cum oculorum nictibus? Mens osculatur et versatur
in nectare meditationis ad pedem illius Dei qui lunam in vertice
fert. '

Quamdiu nobis erat ignorantia, ex tenebricoso amoris impulsu
enata, tamdiu totus mundus, nulla distinclione facta, videbatur
mulier: nunc autem nobis, verissim4 sapientid oculum tanquam
stibio accuentibus, similis visus vel totum universum tanquam
Brahmam considerat.

In devotione ambulatur unus, alter officia sequitur, amoribus gau-
det alius: sic in mundo discrimina sunt inter omnes.

Quodsi cuipiam non est pulchrum aliquid, tamen illi desiderium
est pulchri: ut si alicuius mens luna non gaudet venusta, amo-
rem nymphaeis impendat.
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DE OFFICHS. ,
Laus sit numini illo benigno ac lucido, per coeli plagas et tempora
indiviso, cogitatione tamen infinitis formis praedxto, in ipsius mani-
festione und gaudenti substantii.

STULTITIAE DESCRIPTIO, _
Illa, cuius semper sum memor, quae mihi irascitur, alium exoptat
amicum; hic vero alteri adhacret: sic mei caussa alia quacdam de-
siderium explet; vae huic, illi, amori, illi mulieri et mihi!

Stultus facile dirigendus est; facilius prudens. dirigitur: at qui scien-
tia exigud tinctus est, hunc virum vel Brahm4 ipse non regit.
Violenter potius margaritam depromat aliquis ex crocodili oris den-
tium scrie; occanum transnatet, tremulantibus fluctibus undique tu-

‘multuosum; serpentem denique vel iratum in capite gerat serti instar:
‘non autem regat praeoccupatam stultorum hominum mentem.

Elidat sane oleum ex arena aliquis, fortiter torquens; bibat ex
aquarum imagine aquam, siti enecatus; circumerrans vel etiam lepo-
ris cornu accedat: non autem regat inveteratam stultorum hominum
mentem. : . .
Serpentem ille teneris lotorum fibris constringere gestit; adamantes
findere Sirishae floris spiculo paratus est; per mellis guttam salis
oceano dulcedinem dare conatur, quicunque bonis dictis, nectar
stillantibus, viam proborum ducere cupit improbos.
Unum quidem, quod in potestate habet, omnimodo salutiferum, a
creatore datum insipienti est auxilium: imprimis enim in sapientum
coetu taciturnitas ornamentum est stultorum.
Primum, quum pauca noveram, equidem veluti elephas occoccatus
cram fastu; tunc me omniscientem esse, mihi suggerebat animus,
superbia fucatus; mox vero, quum paullatim plus a sapicntum coetu
13
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edoctus essem, tunc me stultum esse intellexi et superbia me fe-
bris instar reliquit. ‘

Vermibus infectum, saliva maaidum, putridum, abiectum, deforme
aridumque et carne destitutum hominis ossiculum cum gaudio come-
dens canis, vel Deorum principem iuxta se videns adstantem non

. curat: sic homo vilis patrisfamilias pravitatem pro nihilo habet.

i0.

1.

12,

13.

Primum in caput Sivi, ex hoc capite in paradisum cadit Ganga
illa, dein in* montem; ex monte altissimo in terram, e terra autem

“in oceanum; semper deorsum, locum paullulum inferiorem adit,

et hoc modo stultorum casus centenis viis efficitur,

Melius est in montium cacuminibus errare cum feris sylvestribus,
quam cum stultis hominibus coniunctum vel in Deorum principis
palatiis commorari.

. SAPIENTIAE LAUS.
Praeceptores, librorum sacrorum eruditione facundi; discipuli do-
ctrinae incumbentes; et poetae fama celebres, in cuiuscunque prin-

cipis terra habitant opibus destituti, hoc ex stultitia principis fit,

sapientes enim vel sine bonis sunt domini: lapides pretiosi parum
aestumantur ab iis tantum, a quibus, valorem ignorantibus, parvo
pretio vencunt.

Doctrinae suppellex in furis conspectum non venit, quin imo ubi-
que augetur; egentibus suppeditata magnum semper incrementum
capit, neque in mundi interitu ad occasum vergit unquam. Relin-

- quite reges, aemulationem eorum quibus inest: quis enim cum illis

14.

156.

possit certare?
Eruditos, qui optima bona sunt assecuti, parvi ne aestimes! non

" magis quam culmus levis Forluna eos vincit: elephantis etenim,

quorum malae striatae per novum uriginis humorem tinguntur,
loti filamentum non est vinculum.

Potest quidem Brahmi, quando maxime irascitur, interrumpere
cygni, quod in Nelumbiorum domicilio sibi paravit, gaudium; ne-
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que tamen illi insignem illum atque innatum honorem, qui in la-
ctis ab aqua discernendi facultate versatur, adimere valet.
Armillae non exornant virum neque serta ceu luna splendida; non
balneum, neque unclio, neque caesaries ornata: sermo solus agen-
tem condecorat et hic quidem ornatus manet; intereunt omnia or-
namenta, sermonis honos perpetuum est decus. ' '
Doctrina profecto summum viri decus; est pecunia in thesauro se-
posita; doctrina” voluptatis est conciliatrix; gloriae felicitatem pa-
rans; doctrina pracceptorum honos; doctrina comes est in peregri-
natione; doctrina summum numen; doctrina inter reges honorata,
non autem opes: doctrind destitutus homo est pecus.
Ubi paticntia est hominibus, quid opus est” galea? quid hostibus
ubi iracundia versatur mortalium? ubi cognati, quid igne? ubi amici,
quid divinis opus est medicamentis? quid serpentibus ubi mali ho-
mines? quid opibus, quando doctrina adest praeclara? ubi pudicitia,
quid ornatu facias? ubi suavis poesis adest, quid imperio?
Rectitudo adversus familiam; benevolentia semper in domesticos;
aversio contra malignos; amor erga bonos; obedientia in princi-
pem; honor in sapientes; fortitudo contra hostes; patientia erga
senes; versutia contra mulieres: qui hoc modo omni tempore
agunt homines beati, illis etiam vita terrestris iucunda est.
Dic, quid inter homines non efficiat bonorum consortium? Mentis
socordiam aufert, in oratione verum profert, honoris verticem in-
dicat, peccata destruit, animum propitium .reddit, ubique gloriam
dispergit.
Victoriam reportant probi illi ct clegantiarum gnari poélarum prin-
cipes, quibus nulla pro gloriac corpore ex sencctute et morte enata
formido est.

HONORIS ET FORTITUDINIS LAUS.
Famem etsi tolerans, senio quoque adfectus, languescente animo -
et molestam senectutem assecutus, gloria destitutus, extremos adeo

spiritus trahens leo, furiosum tamen elephanti principem, cuius
13*
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capite fisso vescatur, trucidare unice quaerit: cur gramen aridum

* edat iste, superbia maximos antecedens? .

23.

24.

Parvulum, musculis medulla et carne destitutum, foedum ossiculum
assecutus, canis contentus est, etsi illo fames ipsius non sedatur:
leo. contra, canem aurcum prope advenientem relinquens, - ele-
phantem prosternit. Sic unus quisque, molestiam adeo subit, fru-
ctum ut quaerat ‘naturae suae convenientem.

Quis mortalis in hoc mundo circum volvente non nascitur? Ast

" ille vere natus est per quem familia ad gloriam evehitur.

26,

26.

o7,

Florum veluti fasciculo duplex sapienti status est: vel enim in ca-
pite omnium hominum sit, vel in sylva marcescat.

Caudam agitat, pedem deorsum dimittit, et humi iacens ora ven-
tremque ostendit canis illi qui frustum praebet: clephas autemfir-
miter adspicit et centum demum blanditiis adhibitis comedit.
Quinque alii tametsi adsint, Vrihaspatis et alii honorati, .tamen
contra illos hostilitatem non exercet Rahus, fortitudine prae ce-

teris clarus: duos tantum devorat lucis Deos, dici principem et
. nocturnam lunam, Danavorum dominus; ccce per halones circum-

28,

29.

30.

31.

currit, capite insuper abscisso.

Seshus portat orbem terrarum, cervicis scuto impositum; ille rursus
per testudinis principem medio semper dorso sustentatur; hunc,
denuo subiectum apro, oceanus non curat: o quam infinita est ma-
gnorum admiranda eminentia!

Alarum abscissio per fulminis ictus, ab irato Indro dimissos et
multae ignis eruptionibus coniunctos, melius utique contigisset Hi-
malayi filio, quam eheu! quum pater in mortis angustiis versaretur,
in oceani fluctus casus ille domino gratus.

Quando vel ipsum crystallum non sentiens, solis radiis tactum, in-
calescit, quomodo homo generosus iniuriam, ab alio factam, ferat?
Leo, tametsi iuvenis, elephantes aggreditur, quorum glandulae ma-
xillares furore madent: haec est natura heroum, non vero actas
ad gloriam impellit.
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DE DIVITIIS.
Nobile genus in terram eat, eiusque virtutum greges in imum quo-
que ‘deprimantur; bona-indoles ex montis rupe cadat; domicilium
igne ‘consumatur; in fortitudinem -fulmen sub@® ab hoste’ iacula-
tum, decidat: nobis pecunia tantum valet, ‘nam - ubi 'liaqc,una deest,
ibi omnes-illae virtutes culmi instar levis sunt habendae. '
Cui divitiae sunt, ille vir nobilis est, doctus ille, audiendus, officii
gnarus, facundus quoque et spectabilis: omnes virtutes ad. aurum
inclinant. : |
Malis consiliis rex corrumpitur; devotus adfectu, filius voluptate,
sacerdos neglecta meditatione, familia. per filium impium, indoles
malorum consortlio, . verecundia crapula, seges incuria, amor . absen-
tia, .amicilia amoris socordia, divitia¢ mala adminis‘trationc, pecu-
nia negligentia. _ ' . -
Dandi, perfruendi, perdendi tres viae sunt divitiarum: : qui- neque
donat, neque iis fruitur, huic tertia via superest.
Gemma per flumen Sonam arrosa; in bello victor, etsi telo vulnera-
tus; furore destitutus elephas; flumina per imbres insulis instructa vi-
ridibus; luna dimidiata; contrita ex voluptate virgo formosa: sic non
humiles sane splendent homines, etsi opes inter pauperes amiserint.
Esuriens, qui frumenti tantum cupit, quantum manu capi potest,
ille ipse postquam dives evasit, terram universam stramini similem
reputat: sic in opibus divitum inter laudem et vituperium variabi-
lis deprehenditur conditio, divitias modo celebrat aliquis; modo
aversatlur iisdem. '
O rex emulgere istam si cupis terrae vaccam, iccirco iam ut vitu-
lum illud hominum genus fove: hoc enim ubi recte nutritur, va-
rios semper fructus fert, ceu mundi arbos, terra.
Tusta et iniqua, dura simul et suaviloquens, severa ac mitis, opibus
parcens largiensque, semper profusa sed item in pecuniam conti-
nuo intenta, variabilis sit principis veluti meretricis indoles. -
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Lex, bona fama, tutela sacerdotum, opum distributio atque usus
amicorum denique patrocinium: quibus illae sex virtutes non sunt,
quaenam caussa sit ad tales sese convertere principes?

Qui a creatore in cuiuscunque fatorum libro inscriptus est fructus,

" exilis sit sive ingus, illum certe adipiscitur homo, in solo vel in-

- culto sive in Meru habitans, neque plus accipit. Tu igitur firmus

- copiam.. - S

42.

43.

44.

esto et propter divites aerumnosam ne frustra tibi facias vitam; vi-
des enim cadum ex puteo vel ex oceano eandem capere aquae
DE PRAVIS HOMINIBUS.

Inhumanitas, sine ulla caussa hostilitas, desiderium versus aliorum
pecuniam et mulierem, importunitas contra bonos et familiares:
haec est malorum hominum nativa indoles.

Perniciosus homo vitandus est etsi scientia sit ornatus: gemma
coronatus scrpens nonne formidinem quoque iniiciat?

Stultitia tribuitur modesto, devotione insigni superbia, innocenti
fraus, heroi immanitas, tacenti ignorantia, miseria placide loquenti,

“nobili vanitas, loquacitas facundo, debilitas constanti: quaenam

- hercle virtus est proborum, quae a malignis mala non consigne-

45.

tur nota! - .
Ubi aviditas adest, nulla valet virtus; ubi calumnia, peccatis non
necesse est; neque opus est devotione, ubi veritas; neque lustra-

+ - -tione, ubi animus purus versatur; neque aliis hominibus, ubi pro-

' ‘bitas; neque ornatu, ubi magnus animus adest; ubi recti cognitio,

46.

47.

48.

quid tunc cum opibus; ast ubi mala fama est, morte carere possis.
Luna interdiu pallida, amata cuius juventus evanuit, lacus sine
nymphaeis, os indoctum pulchritudinis, vir nobilis pecuniae dedi-
tus, difficilis semper aditu probus, homo vilis in principis aulam
admissus: haec animo meo septem tela sunt.

Nemo - sane amicus facile erit regibus iracundia crudelibus: sacrifi-
catorem quoque, sacra obeuntem, tactus urit ignis.

Servi officium perquam molestum est et a constantibus vix peragen-
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dum: si taciturnus est, mutus vocatur; si eloquens, ventosus et
loquax; si ad latus se tenet, molestus est homo; si ex longinquo,
socors; in patientia ignavus videtur; sin autem non perfert, simili
modo impudens vocatur. oo : ¥ _
Quibusnam tandem bonum contingat ex consortio hominis improbi,
malignitatem prorsus manifestantis, dissoluti, cuius insita mens prava
in malis sese prodit operibus, qui opes a fortuna acceplt et virtu-
tem odio habet? :
Initio magna, sed paullatim sese dissolvens; brevis antea, sed
postea crescens, similis umbrae diei antemeridianae et post meri-
diem, est amicitia cum malis bonisque hominibus. - - ;
Feris, piscibus atque probis, quibus herba, aqua et quics destina-
tae sunt, venatores, piscatores et calumniatores semper in hoc mundo
sunt osores. e

DE BONIS HOMINIBUS. |
Desiderium consortii bonorum, propensio in.virtutes alienas, - vene-
ratio erga pracceptorem, ardor in eruditionem, cum.sua ipsius
uxore voluptas, metus a mundi vituperio, devotio erga Sivum, fa-
cultas sesc ipsum regendi, aversio ab improbi consuetudine: -tales
ubi commorantur candidis virtutibus ornati, illis hominibus sit laus!
In rebus adversis firmitas ct in fortuna aequus animus, in coetu fa-
cundia, in bello fortitudo, in auctoritate bumanitas, ardor in'libros
sacros: haec est mativa magnanimorum indoles. - - .1,
Donum clanculum distribuere, hospiti solitam praebere comitatem,
post bene factum tacere, neque in coetu de ope, alicui praestita,
scrmonem facere; in fortuna secunda non superbire, neque iabie-
ctos de aliis facere sermones: haec proborum: aspera, ‘engibus mu-

' nita et. a nemine monstrata est via. C : oo

bb.

Manu optimum quodque dimittere; capite ad praeceptons pedes
se prosternerc; ore vera loqui; brachiis vincentibus fortitudinem
monstrare incomparabilem; in animo constantiam servare; auribus
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' = denique - textum percipere sacrum: hoc est' ornamentum clarorun,
- *1'natura comparatum, etsi alioquin potestate non gaudent.

66. In rebus secundis generosorum hominum animus. tener est Nym-
phaeae instar, in adversis autem perdurus quemadmodum magni

" montis moles saxea.

67. Roris gutta, in ferrum candens prolapsa, non amplius cernitur; ca

- wero in Nelumbii iacens folio splendet veluti margarita; quodsi haec
ipsa sub sidere fausto in aequoris concham cadit, unio fit: simili

i modo- infimi, medii et optimi homines ex aliorum. consuetudine
formantur. :

68. Ille filius est, qui exhilarat . virtutibus. patrem- uxor illa, quac

’ coniugis optat salutem; amicus talis, qui in rebus adversis et sc-
cundis ‘aeque adest: bhanc vero triadem in mundo assequuntur
boni. .

69. Qui humilitate insignes, aliorum praestantia enarrata, suas ipius
virtutes revelant; qui .rem familiarem-adaugeﬁt propriam, dum alio-
rum : opibus: prospiceré omni vi. incipiunt; qui animi mansuetudine

.- calumniatores ‘confringunt, quorum volubilis lingua conviciis et ver-
bis asperis scatet: 'tales in mundo praeclari, cum admiratione con-
spicui atque excelsi cui non videantur honorandi?

60. ‘Ab animantis caede ‘abstinere, alienas opes capiendi studium refrac-
'nare, verum sermonem proferre, pro tempore et viribus. donare,
ubi sermones -de :aliorum fiunt uxoribus taciturnitatem servare, cu-
piditatis flumen cbmpescere,- ¢rga: praeceptores humilitatem et in
omnes homines amorem commonstrare: : talis. in omnibus libris sa.
cris; invariabilis norma ‘et hominum proborum semita est.

61.:Improbos non- ambire neque precibus adire:cgenum etsi amicum,
officiis convenientem ..vitam -degere, vitium vel in vitac.detrimento
non committere, in calamitate erectum stare,: clarissimorum viro-
rum. vestigia. premere: haec proborum aspera, . ensibus. munita, .et
a nemine monstrata est via.

Ve Tt L I Y B T N I O Y R T
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DE OPE ALIIS PRARSTANDA. .
Inclinatae videntur arbores fructus onere, per aquas salubres deor-
sum feruntur nubes: nec sese efferunt homines probi propter di-
vitias; sic natura est eorum qui alius beneficium remunerantur.
Auris per auditionem nitet, non per inaures; per donum manus,
non autem per armillas; corpus per misericordiam erga alios mi-
seria afllictos, non per santalum. .
Vitiosos abalienat, saluti incumbit, secreta occultat, virtutes reve-
lat, afflictum non deserit, pro tempore donat: haec sunt signa qui-
bus boni amicum describunt fidelem. 4
Nelumbiorum jubar expandit sol, luna aperire iubet Menianthis ca-
licem, non sollicitata nubes aquam tamen distribuit: bom sponte
pro aliorum salute vires intendunt.
Probi- homines sunt illi, qui aliorum rebus operam dantes,. suam
ipsius . utilitatem non respiciunt; homines vulgares ii, qui' aliorum
rei studium non impendunt, antequam suam perfecerunt; homines
furiales sunt illi, qui alienam salutem sui commodi caussa distur-
bant; quomodo autem illi sint appellandi, qui nulla caussa -for-
tunam alterius subvertunt, nescio. : :
Ex lacte aquae, animo destitutae, omnes virtutes evenerunt antea:
aqua igitur, lactis aestum percipiens sponte semet ipsum igni de-
vovet; lac vero, amici casum videns, contristatur, in flammam abire -
cuplt et, cum aqua demum coniunctum, qlnesclt talis utnque est
bonorum amicitia.
Ibi dormit Kesavus, ibi etiam ipsius hostium turba, ibi quoque
dormiunt refugium quaerentes montes alati, ibi denique ignis sub-
marinus commoratur cum omnibus rebus mundum destruentibus:
o quam latum, validum et oneris patiens est aequoris corpus!
Cur testudinis dorso ex onere dolor non est ut terram illa deiiciat
et cur soli non contingit fatigatio ob quam immobilis sedeat? quam
ob rem igitur propositum relinquens vir cordatus mente pudorem non
concipit? In rebus oblatis perseverantia: haec via regia est bonorum.

14
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70. Cupiditatem exstirpa, cole patientiam, relinque fastum, ad pecca-
:-tum. non inclina, verum loquere, sequere virtutis viam, venerare
sapientes, inimicos honore dignos honora, vel prosequere, occulta

" tuas virtutes, famam conserva, afflicti miserere: haec probos decent.

71, Ii,. qui mentem, sermonem ac corpus puro nectare impleverunt,
.. qui trimundum beneficiorum copia exhilararunt, qui alienarum vir-

tutum atomum in montem semper convertunt, tales praeclari in
»++ proprio animo gaudium concipiunt.

DE CONSTANTIA.

‘ 72. Gemmis pretiosis non acquieverunt Dei, neque ex veneno tremendo
metum conceperunt, sed non nisi nectar adepti opus intermise-
runt: fortes ex finito opere demum quiescunt.

73.  Inceptum haud profecto fit ob difficultatis metum a pigris; incipien-

.. tes difficultatibus oppressi quiescunt medii; difficultatibus vel iterum
© .+ 'iterumque contriti inceptum praeclari homines non deserunt.

74. Pigritia utique hominibus magnus, corpori infixus, est hostis; non
+ .est labori similis amicus, nam qui agit, non perit.

76. Viri animo constantis, malis tametsi obruti, non potest exstingui per-
.. -severantia: deorsum conversae facis flamma nunquam deorsum tendit.

76. Ille vir, cui mulierum oculorum tela non transfigunt mentem, neque
-+ incendit irae ardentis flamma, quem innumerae perceptiones cupi-
. dinis laqueis non trahunt, talis universum hunc totum trimundum

devincit.

77. Melius utique ex alta praeduri montis rupe in vallem cadat corpus
.. illud, inter praerupta saxa elisum; manus potius porrigatur magni
-+ serpentis’ ori acriter pungenti; melius in ignem cadat aliquis quam

ut virtus intereat.

8. Ignis illi in aquam convertitur, oceanus statim in nvulum, Merus
« .mons"in- exigoum - calculum, leo itidem .in dorcadem, serpens in

serti specmm, venenum in nectaris plumm, in cuius corpore om-

nis-mundi principes superans enitet virtus.
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Modo humi stratum habens, modo in lectica dormiens; modo. her-
bis vescens, modo oryzae cibo delicatiore; - modo panno vestitus,
modo coelesti veste indutus: vir prudens, officiis - deditus, nec' ma-
lum curat nec bonum. A pe
Imperii decus est humanitas, roboris orau'o mitis, sapientiae con-
tinentia, patientiae modestia, divitiarum sex merito distributio, de-
votionis irae remissio, principis clementia, iustitiae ut sine fraude
sit: omnium vero summum ornamentum -est, ‘illa omnia efficiens
indoles. -, - ‘ : CL
Morum scrutatores vituperent laudentve, fortuna adveniat abeatve
ad libitum, 'mors hodie adsit vel Yugo demum ﬁmto* in virtutis

scmita pede non vacillant constantes.

DE FATO. - I 0

Serpenu, spe deiecto et corpore per canistrum vexato, cuius sen-
sus evanuerunt fame, rattus ipse, foramine facto, ad edendum in
os cadit noctu; huius carne recreatus celeriter ille per viam, ab
hoc factam, abit: confidenter obdurate, fatum enim hominum abun-
dantiae et egestati pariter prospicit.

Prolapsa pila manus. ictibus- iterum exsurgit: sic inconstantes sunt
proborum hominum fortunae casus. : '

‘Amputata recrescit arbor, defecta vel etiam!luna denuo fit' plena°

ita considerantes boni non attristantur calamitate, =

Dux ubi fuit Vrihaspatis, telum fulmen, Dii milites, coelum arx,
foedus vel adeo Vishnuis adfuit, ubi-Airdvatus vehiculum; sic po-
tentia et viribus praeditus ille, hostibus tamen potentioribus fractus
fuit in ‘certamine: nonne igitur perfuglum ad fatum decet? Eheu
inanis ‘hominum est vis! A I
Calvus, :.per solis radios vertice ardens et locum quaerens umbro-
sum forte fortuna sub Vilvam sese contulit arborem; ibi:-autem

ipsi, per magnum frictum.cadentem, fractum ex temporc fuit ca-’
1 !, o . 14. iy e
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~put: sic plerunque ubicunque se converlit fortuna relictus, ibi quo-
.que res adversae eum comitantur.

87. Elephantorum vel et serpentum vincula, lunae solisque per draco-
nem vexationes et sapientum penuriam videnti mihi: fatum eheu
esse perpotens, opmor.

88. Creat Deus talem omnis praestantiae fodinam, hominum unionem

" tanquam terrae decus: quodsi hoc ipsum momento déestruit denuo,
vae quanta est ignorantia fati! ‘ : S

89. Si in Carirae frutice nullum conspicitur folium, quid. culpae est
veris? Noctua si interdiu non volat, quid soli criminis est? Guttae
si non cadunt in Chataci rostrum, cur nubes vituperanda? quod
antea per fatum ludendo instituit Deus, quis est qui hoc inscrip-
tum delere valeat?

90. Quod per dominum divinum ipsum in mundo cuique ex arbitrio
constitutum est, id ipsum adsequitur parvum sit sive magnum; nul-
lum vero ad agendi rationem refugium relinquitur: nam etsi nu-
bes, omni spe plena, quotidie plueret, guttae teneres non nisi bi-
nae in Chitaci os inciderent.

91. Oceano sese immergat aliquis, in Meruis verticem adscendat, ho-
stem devincat in certamine; mercaturam, agriculturam, servitium
et sic reliquas omnes disciplinarum partes ediscat; immensum ae-
ther avis instar -adeat, magno nisu facto: non fit heic quod fato

- volente fieri non debet, unde igitur intereat quod existit?

N _ DR OPRRIBUS,

92. Colimus Deos: at nonne hi ipsi salutiferae obtemperant necessitati?
Fatum ergo laudandum: hoc tamen ipsum unice dependet ab opere
frugifero; quodsi vero fructus actionem sequitur, quid opus est

- Diis et fato? Laus igitur sit operibus, q;ml)us potentid non ante-

wcedit fatum., .. . . . o

93. Quo -opere Brahman, figuli instar, brahmanici ovi vasculum in

sinu formavit; .quo Vishnus in decem, magunis angustiis plenam
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Avalx‘n*orum necessilalem est conicctus; quo Sivus, cranium pro
vasec manu tenendo, stipem erogare iussus est; quo sol semper in
coelo vagatur: huic operi sit veneratio.

Non forma praemia fert, nec familia, neque indoles, nec sapientia
unquam, neque minus servitium omni contentione factum: bona
tantum, antea per devotionem collecta, opportuno tempore fru-
ctum praebent homini sicut arbores. ) o
In sylva, in proelii campo, inter hostes, aquas et ignes, in magno

- aequore vel in montis vertice dormientem, desperantem vel in an-

96.

97,

98.

gg.

100.

gustiis versantem protegunt bona opera, antea peracta.

Quae pravos in bonos commutat, stultos in sapientes, hostes in
amicos; quac occultum rcvelat et venenum statim convertit in ne-
ctar: illam cole boni operis Dcam, salute si vis gaudere exoptata
o bone, neve frustra tibi curam fac per vanum in sternles virtu-
tes studium. Co B
Boni speciem prae se ferat an mali opus aliquid: per sapientem
illud adgredientem ab initio omni cura evitanda est praemiorum
exspectatio: ' est enim operibus cum animi perturbatione inceptis
acrumnae fructus, qui animum angit veluti telum. :

In olla gemmis ornata, multis suppositis lignis arundinem exco-
quit ut olearius; aurco aratro solum exarat herbae sterilis caussa;
Camphoreaceis abscissis arboribus sepem parat ut-lentes ibi serat,
homo. infelix ille, qui ad hoc operum theatrum delatus, non ad
devotionem sese accingit.

Horribilis sylva illi pro urbe delectabili est, omnes gentes illius
colunt virtutem et universa terra plena gemmarum fodina est illi, .
cui -homini multa adhaerent bona opera, antca peracta.
Modestiae ct praestantiae copiam parans et candidissiini ipsius quasi
animum -gencrans propositum, qui semel conceperunt viri generosi,
hi omni labore virtutis voto incumbunt, neque amplius relinquunt.
sed fortunam potius vitamque.
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DE DEVOTIONE.

Is, cuius frons pulchro lunae segmento, flamma veluti expanso, or-
nata est, lucis Deus, qui circumvolitantem amoris phalaenam iocando
comburit, salutis statum prodire iubens; qui onus tandem, ex in-
finitis stultitiae tenebris exorsum, removens, mentem in domicilio
devotorum devincit, sapientiae fax est Harus.

DRSIDERII VITUPERRIUM.

Nobiles, qui intelligere possint, invidia capti sunt et amore sui cor-
rupti; alii autem ignorantia afflicti: spreta igitur in libris sacris la-
tent monita. '

Equidem salutem, devotione in mundo parabilem non praevideo et
praemium, . probis destinatum, metum mihi parat consideranti: nam-
que res sensibus subicctae tam diu capiuntur ab hominibus magna

" virtute gaudentibus, ut maximi tandem momenti nobis sentientibus
-videantur ad studium iis impendendum.

Pererrata est regio ubique montuosa et aspera neque emolumentum
ullum perceptum; relinquendo debitum adversus genus ac familiam
honorem, munera capessita sunt mercede destituta; cibus honore
privatus in peregrinis' domibus, corvi instar cum timore, quaesitus
est: malo operi dedita inhias o cupiditas, neque unquam satiaris.

Thesauri desiderio perforata mihi est terrae superficies; igne adustae
sunt montium fodinae; transnavigatus porro oceanus et principes
summo studio sunt culti; noctes denique in coemeterio transactae

- sunt, mente in incantationis tantum formulas directa; neque minimum

quidem hilum assecutus sum: o desiderium iam. relinque ‘me! -

Quomodo' tandem vilissimorum hominum obiurgia perferuntur no-
bis, illorum obsequio omni cura intentis? Intus cohibitis lacrimis
vel ridendum est animo gaudiis deprivato ct, cogitatione tanquam
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poste facta, iunclis manibus coram mente caplis standum — o
spes, vana spes, quid quaeso ulterius me saltare facis!

Cur non in gratiam huius vitae, guttae in loti flore similis, opera
nobis sit adhibenda ut, nulla consideratione facta, vel ante pedes
divitum, quibus auri fames mentem obnubilavit, peccatum commit-
tamus virtutes nostras sine omni pudore enarrandi?

Voluptates non capiuntur, nos vero capimur; devotio non solvitur,
nos autem solvimur; tempus non praeterit, nos autem interimus;
desiderium non teritur, nos autem terimur.

Facies rugis jam decrepita est, canitic notatum caput, membra
fiunt debiliora: desiderium solum iuveniliter viget.

Abiit voluptatibus fruendi desiderium; dignitas inter homines eva-
nuil; socii aequales in coelum transierunt; postea quoque .amici,
vitac similes cari; cum bagculo vix erigere me possum et oculi nube
quasi tenebrarum sunt obtecti: tamen cheu, corpus illud mise-
rum mortis adventum formidat!

Spes utique flumen est, cuius aquam voluptates repraesentant, de-
desideria undarum strepitum referunt; adfectuum crocodilis distin-
ctionisque avibus repletum est; arborem constantiae abripit; per-
magnum ac transitu difficillimum praebet stultitiae vorticem et altis
cogitationibus veluti ripa munitum est: ad illius ripam pervemcn-
tes candida mente exsultant Yogipotentes.

DE BEBUS, QUAB SENSIBUS CONCIPIUNTUR, SPERNENDIS.
Qui tranquillitatis et felicitatis gaudio exhilarantur, horum non ca-
duca sunt gaudia; qui vero alii divitiarum cupiditate animum im-
plent, horum desiderium nondum est victum: cuius igitur caussa
talis per fatum constitutus est fortunae dominus? Etenim ii qui,
parato auro magnitudinem assecuti, pro animo suo timent, non
mihi placent.
Invite abcunt res terrestres, longa quantumvis consuetudine no-
biscum coniunctae: quodnam igitur in separatione discrimen est
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- cur ipse cas non abiiciat homo? Sponte practercuntes immensum

14,

animi dolorem relinquunt, ex arbitrio autem relictae infinitum tran-
quillitatis gaudium praebent.

Qui e divina scientia sapiunt homines mente puri, 0 quam arduam
rem perpetrant, quod vel gaudia parantes deserant opes, omnino
desiderii expertes! Nos autem ea, quae neque unquam habuimus,

" neque nunc habemus et in quibus possidendis firma confidentia
‘non est, ea inquam, quae spe tantum comprehenduntur, relin-

15.

16.

17.

18.

19.

quere non possumus. .
Beati 'illi, quorum, dum in montium cavernis sedentes supremum
numen meditantur; prae gaudio effusarum lacrimarum guttas ebi-
bunt aves, sine timore in gremio sedentes: nobis autem vita teri-
tur pretiosa, dum imaginatione effictis palatiis, lacoum fluminisque
riparum voluptati et nemorum amoenitati cum ardore intenti sumus.
Cibus mendicatus et quidem ex aqua semel per diem constans,
pro lecto humus, pro sociis proprium corpus tantummodo, pro
veste pannus tritis centum adsumentis consutus: nec tamen eheu!
relinquunt sensuum oblectamenta.

Ubera, carne constantia, vasis aureis adsimilantur; o0s' cum luna
comparatur, quum tamen sit pituitae receptaculum; nates, fluente
urina madidae, pulchri elephanti genis aequiparantur: sic statim
contempta est forma illa, quae optimorum poetarum epithetis ex-
tollebatur.

E longinquo rem novam repetit suasor et, humilem sermonem
longe devitans hominibus bonorum coetum ornantibus quam ma-
xime deditus est; terrestribus cogitationibus occupatus pedetentim
exornat orationem, quemadmodum, curarum oneribus semper vexa-
tus, amorem depingit poeta.

Rationis expers culex in flammam volat acerrimam et piscis quo-
que ex ignorantia escam hamo adfixam admordet; nos autem di-
dignoscentes sumus neque tamen cupiditates, tantis infortuniae re-
tibus coniunctas, evitamus: vae immani ingenti stupori!
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Oceano divisa est terra et thesaurus ille aquarum centum Yojanis
patet; sol viatoris instar cocli mensuram semper transgreditur: si-
mili modo, o homines venerandi, quorum, gaudii gemmas agens,
vitae status iam effloruit, infinitam quoque illam proborum sapien-
tiae cogitationem debetis aemulari. ' '

Alta domus, filii a sapientibus honorati, innumerabiles : opes, ‘uxor
proba et aetas iuvenilis (mihi sunt): sic gloriantur ignorantia de-
cepti homines, hoc omne sempiternum fore putantes quando mundi
carcerem ingrediuntur: sapiens vero, quovis temporis momento eva-
nidum videns illud, omnia contemnit.

DE MENDICITATIS ET EGENTIAE MALIS, .
Quis homo senticns sui tantum ipsius ventriculi esurientis caussa'Da!
dicat, quin potius, prae stipem erogandi timore ‘balbutiens, " quocun-,
que modo parvum istud vocabulum' proferat, quando matremfami-
lias videat cibo destitutam, cuius vestem laceram arripiunt parvuli
ipsius, clamantes, fame laborantes et vultu hilari iam contristati?
Magui, cuiuscunque gloriosi, honoris nodum solvens; gravissima-
rum virtutum cumuli quasi lotumsplendide florentem lunae lumi-
nis instar enecans et bipenni simile, magnum pulchrumque" pudoris
arbustum abscindens est ventriculi illud vasculum, quod dLEﬁclle
impletur simulationemque gignit. ' ' |
Melius est ut mortalis, fame vexatus, ad stomachum vacuum. im-
plendum, in vico sancto vel in sylva magna, testa sumpta, : cuius
manubrium candida obtexerit veste, quodvis virtutis gremium, pur-
purco fumo ex sacerdotum igne insignitum, ostiatim intret hono-
ratus et tanquam dominus, quam ut quoudle cum domesticis_ ipsi
similibus inopia laboret. : v v
Himavatis loca, Gangeticarum undarum adspersione refrigerata,
cuius pulchra rupium superficies a sapientibus colitur, cur desolata
manent? quia homines frusto, ab aliis accepto et contemptu con-

iuncto, contenti sunt.
16
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26. Quid radices prosunt in cavernis interiturae et cataractaec e monti-
bus desilientes? quid arbores succulentos fructus ferentes et corti-
- cem praebentes rami? quod hominum vilissimorum, qui ob violen-
“tiam omnem pudorem absterserunt, coluntur ora, quorum supercilia,
- propter exiguas opes iniuria paratas, superbiae vento saltare iubentur. .
27. Puris radicibus fructibusque, amoris benevolentia coniunctam, ho-
* die tibi para conditionem, humi lecto e teneris pulchrisque foliis
strato: exsurge, eamus in sylvam! Ibi turpium nimirum, ob stulti-
tiam mente captorum, dominorum nunquam audiuntur vociferatio-
nes, quae ex opibus, morbis et animi perturbatione exoriuntur.
28. Fructus pro lubitu capiendus; nemus curarum expers arborum;
aqua fluminum limpidorum ubique frigida ac suavis; stragulum tacta
.molle, e foliis suaviter sparsum: quae quum adsint, cur tandem
_ iniuriam tolerant ad divitum pbrtam miseri?
'29, Meditatione finita lapidosum in montis spelunca stragulum ingres-
sus ‘equidem cum contemptu et risu recordor illorum praeferitomm
" ‘temporum, quae auctis quidem a divitiarum Deo efflagitatis opibus
misere fruebantur, quae tamen exiguum tantum praebebant menti,
rerum terrestrium contemptui nondum adsuetae. ,
30. Unus colatur Deus, aut Vishnus aut Sivus; unus amicus, rex aut
' mendicus; unum domicilium, in urbe aut in sylva; una uxor, pul-
cra aut foramen. '
31. Devotorum  principes cibum emendicatum praedicant minime infe-
~ licem - ac tristem, sed videtur ipsis formidinem ubique depellens;
. malam invidiam, iram et insolentiam infringens; malorum copiam
prosternens, ubique et quotidie praesens; et sine ullo labore com-
parandus; piorum grata lustratio; Sivi hospitaculum non repellcns
verum sempxterms thesauris impletum. S

. .. DB VOLUPTATUM INSTABILITATE. Ciee
32, In voluptate aegritudo metuenda est, pro familia humxlntas, opibus
imminet tyrannus, honori calamitas, fortitudini hostis, pulchritudini
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mulier, libris sacris facundus, virtuti pravus homo, cofpori mors:
omnis res in terra metu coniuncta est, hommum autem devotio
non habet quod metuat. ’ ‘
Morte invaditur omne natum, senectute pulcherrima corruit iuven-
tus, tranquillitas opum aviditate perit, aequi animi felicitas pul-
chrarum foeminarum tentationibus turbatur, per homines invidio- -
808 corrumpuntur virtutes, regiones nemorosae serpentibus ‘infe-
stantur, "principes a malis reguntur amicis, inconstantia vel ipsae
vires divinae irritantur: quid tandem est quod noxam alia re non °
patiatur?

34, Lakshmis ubi curis morbisque centenis ac variis hominis salutem era-

dicat, ibi casus adversi incidunt, apertis quasi portis; nalum quem-

" que nolentem volentem celeriter sibi subiicit mors: quod igitur per

36.

36.

31.

Fatum, nullo instigatum stimulo, constitutum est, quomodo tandem
stabile dici queat?

Voluptates ut altarum undarum aestus sunt tremulae, - spiritus vi-
tales subito corruentes, exigui sunt dies ct iuventutis insuper feli-
citas in mullis versatur laboribus: inanem igitur mundum cognos-
centes, experientia edocti, studium vobis cohibeatur mente a mundi
favore aliena.

Inconstantes sunt voluptates veluti fulgur in magnae nubis sinu
corruscans; vita fragilis quemadmodum aquae gutta, quae ex nube
vento commota diffrangitur; celeriter vacillant iuventutis gaudia,
corporis adminicula perperam reputata: in devotione, quae constante
meditationis scopo facile attingitur, sapicntiém cognoscite sapientes.
Vita ut undarum fluclus transiens; iuventutis felicitas paucis tantum
dicbus constans; opes cogitationi sunt similes; voluptatis copiae ut

fulgur in nubibus collectis emicantes; cum amasiis quibus fruimur

gaudiis ex cervicis amplexu et osculatione, haec omning non.ma-
nent: mentem igitur ad divina dmgxte' horribilis enim exwtenuae

mare est enavigandum.
16%
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38. Moleste corporibus occultis in matris uteri impuri medio com-
., morandum est; in iuventute quoque gaudium, per amicae sepa-
rationem acerrimo dolore coniunctum, interrumpitur; uxoris mor
tem experta domus laetitia caret; senectutis etiam conditio tristis
est: fatemini o mortales, in hoc mundo ne minimum quidem feli-
|-citatis exstare.

39. Tigridis instar senectus stat comminans, morbi tanquam hostes cum

. corpore pugnant; vita destillat veluti e fracto vase aqua: mundus
_tamen sectatur inania, quod sane mirandum.

40, Fragilis conditionis variae sunt voluptates in quibus lncce mundus
vertitur: cur tandem illius caussa, omni adhibito studio, circumer-
ratis o mortales? Mentem, a centenis spei laqueis quietismo libe-
ratam, in proprio ipsius domicilio, ubi desideriorum origo coer
cetur, cohibete, si.consilium nostrum putatis salutiferum.

41, Quicunque homo in quo sapientia commoratur, is Brahménem, In-
.drum et reliqua Marutorum genera stramini similia reputat; illius

~enim voto opes, trimundi imperium et reliqua irritantur; solus
hic est insignis et prae ceteris nitet: o bone, momento fluxam,
ab illa diversam voluptatem, ne secteris!

DE TEMPORIS VELOCITATE.

42, Delectabilis illa est urbs et summus ille rex multitudine undique
stipatus; ad ipsius latus prudens consedet coctus; ibi mulieres
sunt lunae orbi similes facie; illic principis vesana cohors, collau-
datores ct confabulationes: cuius iussu hacc omnia memoriae trans-
mittuntur, tempori illi sit laus.

43. Ubi multi erant olim in aliquo domicilio, ibi nunc unus tantum
. manet; .ubi vero singulus et postea plurimi conspiciebantur, in
. fine riullus erit: sic tempus, noctem diemque veluti talos iaciens,
, cum kéll in terrae alveolo vivis ludit tesseris."

44. Ortu quovis et occasu solis de die in diem vita evanescit; neque
a nobis cognoscitur tempus, dum multo laborum onere gravatu
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continuo occupali sumus, neque oboritur formido videntibus nati,
vitatem iam ex sencctute in mortem vergere: stultitia praeditum
voluptatis vinum hauriens temulentus quasi est mundus, '
»Nox illa praeteriit et dies quoque,”sic homines frustra cogitantes,
inceptos quocunquemodo labores omni studio nihilominus alacri-
ter denuo aggrediuntur: hoc modo infinitis, laudatis modo ac vi-
tuperatis, sensuum obiectis per hunc mundum depressi, nos eheu
stultitia non erubescimus.

Quodsi meditatione, rite facta, Sivi domicilium non attingitur
propter mentem in res mundanas defixam, quodsi virtus porro,
quaec ad coeli portac valvas perducere quecat, labore non "acqui-
ritur, idem est ac si mulieris uberum et lumborum par in somno
non amplecteremur ct bipennes tantum essemus ad iuvenile matris
nemus scindendum. "'
Scientia, in orbe terrarum honorata, quae altercantium multitudi-
nem refrenat, si obedientiae non adsuescit ipsa; et gloria, quae gla-
dii acic vel clephanti domat cervicem, si ad coelum non perdu-
cit; vel denique si succus e teneris amicae labiorum surculis post
ortam lunam non bibitur: tunc iuventus, sine fructu eheu praete-
rita, similis est in casa vacua lampadi.

Scientia, quae colitur virtutis signis expers; opes, quae labore non
acquiruntur; obedientia porro, si pia adversus parentes mente
non insignis cst; virgines denique, protensos prae desiderio oculos
habentes, si in somno non complexu tenentur: tempus tale avi-
ditate in frusta aliena veluti per corvos nutritur.

Nos, quibus liberi adsunt, qui, longo quantumvxs tempore circum-
eant, nobis aliquando similes, senum quoque emortuorum memo-
riam revocabunt; nos inquam tales sumus ut, de die in diem ca-
sibus obnoxii, conditionem adepti simus arbonbus in arenosa flu-
minis ripa crescentibus similem.

Aetas centum annorum hominibus destinata est: noctu dimidium
transit; alterius vero dimidii pars dimidia infantia et senectule
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transigitur; reliquum, morbis et separationis doloribus coniunctum,
servitute aliisque teritur: ubi tandem salus erit mortalibus in vita
magis inconstante quam aquae fluctu?

Per. momentum infans et per alterum momentum juvenis amore gau-

" dens, per momentum opibus destitutus atque per alterum momentum

62.

divitiis abundans homo tandem, membris senio adfectis et corpore
rugis obducto, histrionis instar, fabula peracta, Yami urbis cortinam
ingreditur.

' DEVOTI ET PRINCIPIS COLLOQUIUM,
Tu quidem rex es, sed nos quoque colimur honore sapientiae a
venerato praeceptore profectae; insignis tu es opibus, gloriam no-
stram vates per regiones divulgant: hoc modo, quum permagnum

_ inter nos utrimque discrimen sit honoris et divitiarum, tu si a no-

530‘

64.

bis aversus es, nos etiam omnino te non petimus.

Opibus imperas tu, nos vero eodem modo sermonibus imperamus;
tu heros es, indclebilis nostra facultas in praecepto consistit quo
gloriosi febrem superbiae exstirpamus; te colunt divites, me autem
ad mentis macula abstergenda audiendi cupidi: ad me igitur si tibi
non patet aditus, mihi semper abiit ad te veniendi desiderum.
Nos hic contenti sumus vestibus corticeis, tu sericis: eadem nostra
est tranquillitas et sine discrimine discrimen; pauper etenim erit
ille cuius aviditas ingens est, at quis dives, quis egenus qui animo

- contentus est?:

65.

66.

"B17.

‘Adest fructuum ad edendum satis, dulcis ad bibendum aqua, stra-

gulum in terrae dorso et vestimentorum corticeorum par: neque
igitur malorum hominum, quorum sensus omnes propter tenuis co-
piae veluti mellis potum oberrant, probare possum superbiam.

Vescamur emendicato cibo, plagas coelestes amictus instar indua-

- mus, dormiamus in telluris iugo: quid faciamus de dominis?

Non sumus saltatores, o rex, non comoedi, cantores, non turpes
sanniones, neque sumus mulicres, uberum pondere inclinatae: quid

nos in aula tua faciamus? .
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A magnanimis quibusdam dominis terra creata olim tenebatur; ab
aliis, qui eam devicerant, dono profundebatur straminis instar; alii
jam nunc heroes mundis fruuntur quatuordecim: undenam igitur ista
hominum superbiae febris, paucarum urbium possessione enata?
Undenam tanta principibus aviditas ad hanc terram acquirendam, in
qua percipienda centum regibus ne momentum quidem commorari
licuit? Ut ipsius partis parte et ex hac vel minima tandem parti-
cula fruantur domini, angore trepidantes, summum gaudium con-
cipiunt stolidi. '

Nonne tota ista luti gleba, aquarum fascia vestita, exigua est? hac
tamen regum greges sibi ipsi gratulantes per centena bella fruun-

_tur; quodsi hoc modo vel ii flagrant qui dare possint, quanto ma-

gis paupercs miseria afflicti: vae, vae vilibus illis hominibus qui

- parvam quoque horum suppellectilem efflagitant!

Quis tandem ille natus fuit, cuius cranium candidum per Sivum
capiti alte impositum, ornamento inserviit? Undenam . igitur viro-
rum gravis illa, incomparabilis arrogantiae febris contra homines
quosdam modestos, quorum mens humilis ad vitae salutem dire-

" cta est?

62.

63.

64.

AD MENTEM ALLOCUTIO.

Cur variis modis aliorum mentes quotidie colens, o cor, favorem
captare studes, aerumnis suis sterilem? Quam ob rem tandem in
te ipso contento, lucida rationis gemma insignito, pura mens non
tibi nutrit desiderium?

Quid frustra oberras o mens? aliquantulum requiescas! quodsi sponte
fit semel institutum neque aliter ideo fit, praeteriti haud memor
nec futurum curans animadverte hic voluptates , quam mconsxderate
abeant adveniantque.

Requiesce a crassis istis ferreisque seasuum obiectis, - confuglens ad
bonorum viam, quae omnium malorum lenimentum extempore
suppeditare valet; spiritualem adnitere statum; relinque tuam, un-
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65.

dae instar vacillantem, agendi rationem, neve amplius inconstantem
cole mundi_ amorem; o cogitatio contenta iam esto!
Stultitiam desere et laetitiam quaere per eum qui crescentem in ver-

tice lunam gerit gemmae instar; o mens, prope coelestis fluminis

66.

67.

ripam domicilium cura parandum: quae enim fiducia est in undis,
aquae bullis, in fulgoribus et mulieribus, in flammis, serpentibus
ét fluviis praeterlabentibus? :

O mens, ne semel quidem cum ardore cogitare velis fortunam il-
lam inconstantem, mobili meretricum ioco, a nutu principum ob-
liquo pendenti, similem: pannis involuti per Benaris platearum se-
ries, domuum portas intrantes, stipe gaudecamus erogata, quae in
pateram manu oblatam cadit.

In fronte cantus et facundi poetae; in lateribus mulieres formosae;
a tergo blandus armillarum strepitus flabellum tenentium puellarum:

-.quodsi haec adsunt, mundanae voluptatis dulcedinem gustare liceat,

- sin minus, statim aggredere o mens, meditationem omnes cogitatio-

68.

69.

70.

1.

.nes ‘absorbentem.

Impetratae fortunae, omne desxdenum explentes prostent: quid
tum? pes cervici hostium sit impositus: quid tum? congregati adsint
amici opesque: quid tum? ad mundi interitum perdurent mortalium
corpora: quid tum? .

Veneratio erga Sivum; moriendi et nascendi timor animo insitus;

nulla in socios adfectio, neque ex amore enatac animi perturbatio-
nes; ab innatis malis liberi, per homines non frequentata silvarum
lustra colentes: hoc Vairigyam est, quid melius hoc et magis
optandum?

Meditare igitur, o mens, infinitum illud, sempiternum, summum,

.omnipervadens Brahmum! quid istis vanarum rerum cogitationibus?

Ilius enim cultori voluptates illae, quas terrae imperium et simi-
lia praebent, per miseros tantum homines honoratac videntur.

Infernum intras, vadis ad aethera, orbem transsiliens terrarum per-
vagaris o anime cum levitate: . cur oberranti tibi nunquam purum
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illud, in te ipso habitans, numen venit in mentem, per quod ad
salutem pervenis?

DE REBUS AMBIGUIS.

Quid faciendum de libris sacris late divulgatis, Vedis nimirum, Le-
gibus et Purdnorum lectionibus, qui in paradisi vico tabernaculum
ad habitandum promittunt et opera officiaque ludunt? Uni neglecta
scientia de domicilio in quo animi tranquillitas commoratur, quae
tanquam Kili ignis est, ex huius mundi malorum caesarie conti-
nuo cadens: distinctiones illae negotiatorum quasi merces sunt.
Quod elephanti, buccis genisque ex urigine fissis ac somnolentia
scgnes ante portam slant, auro vesliti; quod equi citato cursu in-
cedunt superbi; quod cithara, tibia, cymbalo, tuba et tyrhpano
dormiens suscitatur: haec omnia, Indri tametsi pompae similia, a
iustitiae Deo exploduntur. .
Statura incurvata est, incessus vacillans et diffracta dentium series,
visus hebetatur, surditas augetur et lingua iam balbutit, sermoncm
non amplius honorant cognati homines, neque uxor audit: eheu
misera hominis decrepita senectus! neque ipse filius illi amicus est.
Colorem in capite candidum videntes capillorum et conditionem
virorum ex sencctute depressa, mulieres longe aufugiunt, talem evi-
tantes veluti Chéndélorum puteum in cuius situla os depositum est.
Quamdiu sanum hocce corpus sui compos est, quamdiu senectus
ex longinquo manet, quamdiu sensuum vigor intactus, quamdiu
vita incolumis; tamdiu pro animi salute magna contentio est fa-
cienda sapienti: conflagrata enim domo puteum fodiendi labor qmd
prodest?
Quam ob rem poenitentes ad Gangam habitemus? Colamus vel
potius mulieres virtute insignes, modestas; vel etiam exsorbeamus
librorum copiam, in variis carminibus nectaris succum praebentem:
nescimus quid faciamus inter mortales, quorum vita paucis tantum
oculorum nictationibus constat.

16



122 BHARTRIHARIS SENTENTIAFE.

78. Difficilis ad moderandum est dominus et veloci equorum mente
praediti sunt principes: nos vero, magna spe inducti in supremam
dignitatem dirigimus animum, donec senile corpus et caram illam
vitam mors aufert. Quae quum ita sint amice, nulla alia salus in
terra relinquitur sapientibus quam devotio. :

79. Auctoritate diminuta, divitiis interitis, opibus ad inopiam redactis,
mortuis cognatis, domesticis dissipatis et iuventute paullatim eva-
nida, illud unicum mente. puris convenit ut alicubi domicilium sibi
parent inter frutices excavatae speluncae in monte sacro, cuius ru-
pes Gangetica lustrantur aqua. ‘

80. Tucundi sunt lunae radii, iucunda in herboso nemore ‘commoratio,

. iucunda felicitas in amicorum advenientium consessu, iucunda de
carminibus confabulatio, iucunda amicae facies, in qua ird . ex-
.pressa emicat lacrymae gutta: 1ucunda haec omnia quum evanue-
runt nihil amphus animo sunt.

81, Nihil jucundi est palatium habere pro domicilio, neque cantum
et cetera audire, neque magnum bonum voluptati praebet ad-
ventus amicorum tanquam vita carorum: etenim boni semper in
intimam sylvam se contulerunt, omnia illa caduca reputantes veluti
umbram candelae tenerrimam, praetervolantis avis alarum ventulo
commotam.

DE 8IV1 CULTU.

82. Mutabilem hunc trimundum putantibus nobis, o amice, non facile

 oculorum viam et aurium semitam ingreditur fortis illa et occulta
in res terrestres cupido, quae, elephantae feminae similis, furi-
bundi mentis elephanti excitat ardorem, devotionis posti alligatum.

83. Trita sunt animi gaudia, abiit quoque iuventus illa; eheu ipsa cor-
poris officia ad sterilitatem tendunt nisi qualitates dignoscimus.
Quid faciendum? Subito nos aggreditur validum tempus finem fa-
ciendi cupidus: non alia igitur salutis via manet quam ignotum
Sivi pedum par.

84. Inter Sivum, mundorum dominum et Vishnum, internam mundi
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animam, ad substantiam non mihi discrimen est: tamen in eum di-
rigitur vencratio mea, qui novam lunam in vertice gerit.
In coelestis fluminis ripam, cuius candida planities per claros lu-
nae radios resplendescit, ubi feliciter consedentes et a yoluptate
perfruenda lassati, noctibus a strepitu silentibus, o Sive, Sive, Sive!
ululamus, quando ibimus, oculorum acie prae multa lacrimarum
vi obtusi? . '
Dispersis omnibus opibus, animum tenera misericordia impleti et
mundum, ‘ad sterilem vicissitudinis finem iam redactum, enavi- .
gantes, quando tandem in sylva sacra noctes, auctumnalis lunae
radiis collustratas, transigamus, in Sivi pede unicum refugium po-
nentes?
Quando equidem Varanasiac ad immortalis Gangae ripam habitans,
fascia cinctus et manus in caput attollens compositas, exclamabo:
»»0 adsis Gauris domine! o Tripuri victor! o Sambhu! o Triocule
miscrere!” tunc dies transigam veluti temporis momentum.
Lustramine Gangeticis aquis facto et praestito puris floribus fructi-
busque sacrificio, simulac te 0 domine meditor cogitabundus, stra-
gulo in montis cavernac saxo incumbens, animo quietus, fructibus
vescens ac praeceptoris monitis gaudens: tunc equidem, o Sive, tua
gratia a malo, per iuvenis pisciferi servitium parato, liberabor.
Iumi stragulum lectus noster, immaculatum cervical brachia prac-
bent protensa, canopeum nostrum coelum, flabellum refrigérané
ille Favonius, lampas lucida luna; relictionis tanquam mulieris ad-
fectu gaudens feliciter dormit Munis quietus, nullo corporis respectu
habito, regis instar. ' '
Solitarius, nil desiderans, quictus, pro patera manum et coelum
vestimenti loco habens, quando o Sambhu, opera eradicandi po-
tens ero?
Manu paterae loco utere; stipe, candida mente erogata, fruere;
ubique locorum conscde et omnia veluti straminis cumulum vix ad-
spice: qualiscunque enim mortalis inter devotos, indivisi et summi
16*
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numinis scientiam cupientes, a Sivo, etsi corpus non deposuerit,
gratiae beatitudine cumulabitur.

' DEVOTORUM AGENDI RATIO.

Subligaculum in centena frusta discissum et pannus eodem modo
laceratus, inopinatus et improvisus cibus emendicatus, somnus in
coemeterii luco, ambulatio spontanea nec coacta, mens semper
quieta, constantia in magno devotionis festo: quae ommia si ad-
sunt, quid trimundi imperio facias?

Humus pro lecto, proprii lacerti pro cervicali, coelum pro canopeo,

- luna pro lampade; gaudium de quietis, uxoris instar, adepto studio;

94.

95.

96.

97.

per coeli plagas, mulierum loco zephyri flabellis undique ventilatus,
mendicus humi iacet tanquam rex, omnibus adeo desideriis vacuus.
Ovum brahmanicum gleba tantum rotunda est, quomodo deside-
rium commoveat sapienti? Num pisciculi vibratione oceanus tur-
batur unquam?

Mendicatum cibum edens, ab hominum familiari conventu liber,
ex sua voluntante pendens, ab ordinem deponendi et sumendi dis-
crimine liberatus, ex assumentis in via circumiectis, laceratis ac tri-
tis, tribonium male consutum gerens, sine fastu, sine sui ipsius
studio et desideria coercendi voluptate, veluti nectare, unice fruens,
poenitens quisque versatur. ‘

O mater terra, pater vente, amice ignis, consors aqua, frater acther!
iste coram vobis supplex et coniunctis manibus precatur, ut equi-
dem, omnis stultitiac copid abiecta, flagrante atque immaculata
flamma, quae homini bonis operibus purgato ex vestrorum obse-
quii favore emicat, in summo numine solvar.

Quod dulcius quam mel ‘et butyro succulentius menti, ut nectar
purae, profluit vocabulum divinum, hoc nos contenti sumus: quam-
diu tales erogatae stipes ad ventrem sustentandum parari possunt,

tamdiu conditionem, quae in opibus servitute paratis versatur non
desideramns.
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Pabulum innocens et nullo- labore parandum ventus: per' creato-
rem serpentibus est destinatus et pecora, quae graminis germina
edunt atque in pratis dormiunt, per illum quoque nutriuntur:
eadem conditio parata est hominibus, mente praeditis mundi ocea-
num enavigandi patiente; quam si quaerunt ‘conditionem, - omnes
animi dotes celeriter ad perfectionem proficiscuntur.-

Verba danti talia reddant qui nugis adsueti sunt! nos vero a fuco
immunes verba' dare non possumus : insignis potius in mundo
scientia distribuatur, neque leporis cornu: quis enim alteri hoc
praebeat? '

’

Antea sapientia mortalium, mente ;purorum, in curis ahenandns '

constabat; procedente tempore sensualibus  hominibus in captandis
sensuum oblectamentis evanuit illa: quodsi iam nunc principes,

- exiguum tantum orbis terrarum possidentes,' homines .a:libris sa-

cris, recedere vident, eheu, magis magwque mdxem sapientia illa
deprimitur!

SUPPLEMENTUM. © =

Coerceri potest ignis aqud, solis calor umbell, elephas furiosus
stimulo acuto, bos et asinus fuste ,i morbus - variorum; medica-
mentorum complexu, carminibus’ salutiferis venenum: sic,. omni-
bus rebus in Sistris medicina parata, stullo autem non est me-
dicamentum. .

Poesis et symphoniac partium ignarus similis est pecori cauda et
cornibus destituto: nam etsi vivit gramen non edens, illa tamen
pecorum conditio ipsi quam maxime convenit.

Quibus neque est scientia, nec religio, nec liberalitas, nec sapientia,
neque indoles bona, nec virtus, nec iustitia: hi inter homines, vi-
tae onus portantes, sub hominum forma veluti ferae ambulantur.
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4. Filius ;virtuti addictus, coniux carissima; dominus benevola facie
"-praeditus, amicus dilectus, domestici fideles, mens- aerumnis vacua,
-+ forma venu.sta, opes constantes, os eruditione ornatum: haec apud
' Vishnum clementem, coelicolam, optimum, mortalis assequitur.
6. Diviti omnes adsunt sensus, adest officium,: sapientia indelebilis et
eloquéntia- at: vero divitiarum- calore relictus ille ipse homo statim
.+ mutatur, quod sane mirum est.
6. Tu quoque Chataka, - quum guttae hoc modo tibi dlscemantur, quam
: ob-rem misera voce -nostrae nubis beneficium: exspectas?
7. Heus tu Chétaka, attenta mente amicum paullisper audias: multac
» nubes sunt in coelo, at non omnes ‘eodem modo comparatae; aliae
etenim pluvié humectant terram, aliae frustra inclamant, quamcun-
que .tu-igitur vides illi statim querelam non effundas. -

~-8," Quid faciamus:de-auri:et argenti montibus, ubi arbores crescunt et

it +grbores tantam? Malayum montem potius colamus; nbx emm adsunt
aqua, Koli et Nimbi arbores ac Santalum. S

9. Homines opere assequuntur praemium, sapicntia opus consequitur,
quapropter prudenti et agenti de futuro bene deliberandum est.

10, Quid lucrum est, prae bonorum familiaritate? quidnam malum
stultorum consortio maius est? quaenam iactura rerum quae suo
tempore cadunt? quid dexteritas significat prae gaudio de officio-

rum studio? quis heros cum sensus coercente certaret? quid prae
" uxore fideli opes? quid.prae cruditione peregrinandi felicitas? quid

-wiitandem - imperium cum apientiae fructu comparatum?

11; Ab austera carentibus oratione et miti sermone affatim praeditis, sua
uxore contentis, calumniam devitantibus hominibus ubique ornatur
‘terra.

42, Orbis terrarum, unius vel herois pede calcatus, laeuua commove-
tur, gloriam expandens veluti per solem

13. Rubedo lotorum, hominum proborum munificentia et malignorum
inhumanitas naturae qualitates tres sunt tribus.
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Pilae cadenti ‘similis "cadéns vir nobdns exsilit;" ignobilis autem la-
bitur ut glebac: casus luteac. S '
Non comprehenditur cor mulierum, veluti facies per speculum re-

.. flexay: neque. cognoscitur indoles, - tanquam:: via'in -montis- i vertice

aspéra; mens. ipsarum a sapientibus tremulanti‘in:loti folio' guttae

‘adsimulatur: ‘mulier 'scilicet liana est" venenosa, ‘malis tanquam ve-

neni calicibus impleta.: - A St ey
Quod: sic incedis o infinite, mea caussa- hoc unice fit; aper’ sive
Seshus, o domine, nonne mea caussa- visibilis factus es? Quod
unus ille terram immersam ex aquis dente protulit, hostilis Rahus
caput pracstans devorat iterumque relinquit.

Magnorum hominum in calamilate coustantiac defectum videre si
forte cupis: desine, desine ab hoc studio, cum mala cura et labore
coniuncto! Aecquoris quoque montium familia in fine cycli viribus
suis erit destituta, neque tamen illam ob caussam oceanus parvi
habendus est.

Poscit virorum victoriam, aut unguibus aut longo in manibus ense
reportatam Fortuna, quae virginis instar gloriatur impetu.

Victoria tandem maneat forti qui averso vultu occiditur vel etiam
paradisus: gloriam probi utrobique cx robore reportat et bonam
sibi memoriam conservat.

Quis dicto non audiens est homo, cuius os frusto impletum? Tym-
panum vero, ore vacuo clamorem facit. .

Si quando, forte fortuna scilicet, mundus esset sine lotis cur pro-
pterea cygnus formae mutationem experlretur tanquam corvus?
Vencrandi sancti si quando virtutis instructionem praecipiunt, quaec
sui iuris docent praccepta, ca librorum sacrorum instar quoque
habenda sunt.

Etsi vacillet terra illa, per testudinem, per immobiles plagae ele-
phantos et per serpentum principer.n sustentata: natura hominum,
mente purorum, non vel in mundi interitu vacillat unquam.
Serpente coronato vel serto, cum hoste truculento vel cum amico
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versanti mihi, gemm4 ornato vel luto, in floribus iacenti vel.in
rupe, inter gramina vel inter liberos, eodem modo praetereunt

... dies quando ,in sylva sancta o Sive, Sive, Sive! ingemo.

25., Felices. illi, qui animi commotionibus vacui, ad. praeceptoris pedes
. gaudentes, mundi_ studium relinquentes, in Brahmi cognitione so-
~ luti, in optimi montis iugo, iuventutem transigunt: sed illi quo-

que felices, qui amicam, membris ex magni ac tumentis uberum
; vasculi -onere’ fractam, vespertino tempore continuo amplectcntea,
in delicato lectula. dormiunt.. ... .o ol ol
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IN BHARTRTHARIS CENTURIAS COMMENTARIUS.

LIBER PRIMUS.
DE AMORIBUS.

Liber inscribitur §IFTT: amor, quod quidem vocabulum paulo latius sumendum et ad omnia
quae mulierum amores tangunt et blandimenta, ad rixas amatorias concordiamque, atque ad '
universam denique voluptalem est transferendum, unde poesis amatoria hoc nomine designari
consuevit. Proprie autem vox illa, quae desumpta a cinabari et aloe trita (97 qy'rﬁﬂ
mﬁ'ﬂ@{ﬁ‘ sf& s Pisous ad Sisup. 19, 39. unde pers. d}m atramentum rubrum), quibus co-
mam imbuere mulicres solent, mutuum in amore ludum intendit et ultimum, si Rasaramnd-
kari auctori credimus, gradum ad &N tendentem describit, sic enim ille, a Mullindtho ad
Kirdtdrjuniyans (9, 71.) in medium productus, septem voluptatis affectus enumerat:

tfitenmaY TuvsT Y Sy e )

GFRR i agrerer: gaffia: «
quos dein omnes amplias definit:

wmizwpady Afimaftewes: |

(IR (E: SRyEEEaTT .

At t AR )

YFTSTTRIIT RINT: TYUTRA: » ' ‘
Ceterum, quod hic in limine liceat observare, in talibus Indorum carminibus amatoriis sat
multae leguntur sententiae minime castae, quippe quae, mulierum aures nunquam tangentes,
nulla utuntur circumlocutione sed palam profitentur quaemodocunque concepere nequitiarum
magistri, memores forsan illius: castum esse pium poetam ipsum decere, versiculos nihil ne-
cesse esse. Vix tamen apud Indos cynaedi, patbici et qui muliebria patiuntur commemo-
rantur: in mulierum amore, quem seriores Graecorum poelae tanquam bestialem condem-
narunt, versantur omnes, neque in hoc, si verum faleri licet, ad Stratonem aliosque acce-
dunt, res voluptuarias ad vividum depingentes. Multo minus denique mulieres inveniuntar
ut Philaenis, Cyrene atque Elephantis de qua Suidas (s. Astyanassa) #7is wgu;‘m Tas év 7
quvsciz xaTaxAices eDpsy xal éypae wepl oxuaTwy ouvsriasixiy (coll. Martial,
12,43, Scioppii Priapeiis carm. 3.63.rell.). — Ad primam Bhartribaris centuriam quod aptinet,
in minora capita, ut in praefatione de omnibus hisce sententiis observamimus, dispescitur

19
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1

quidem sed numerum horum capitum denarium non ita stricte ut in duobus qui sequuntur
libris adhibuit auctor. mulicrum laudem celebrat primum (2-21), dein ad voluptatem
summam sese convertit (22-32); anni tempestates tunc depingit (33-54); postea ad amores
recurrit, quibus resistere perdifficile esse docel (55-65), illos tamen spernendos praecipit
(66-68). Iucentutis commoda iam enumerat (69-71), et dcin in mulieres invehitur (72-91)
quas omni studio ac labore evitare debeat prudens homo (93-100). Vides igitur poetam
vel si mavis collectorem non omnino similia similibus addidisse sed sententias ad libitum
consarcinasse, de qua re diximus in Introductione.

Versiculo primo continetur T35, auspicationis scilicet formula ad Deum aliquem, ut mos
est poetis Indicis, et in libro quidem amorum incipit Bhartribaris a laude Kimi, per quem
vel ipsi Dii maiores in mulierum potestatem redacti, facti sunt patres familias, nedum mot-
tales, puts, homines. Utique legendum est gyaY g° cum Cod.A., et Repha, quod ex
Edit. Srir. gravi perspicuitatis damno in nostram irrepsit, omnino delendum, nullo enim
modo Dualis forma (ab g themate) locum potest habere. De singulis epithetis, prae-
sertim Amoris, ad Chaurum passim egimus, neque in versu quidquam deprebenditur quo
offendi possit lector.

. Enumerat illectus atque artes mulicrum quibus virum capivat. Ism videamus de sin-

gulis: <ptfa'u; indoles (Cod. A »f& perperam) a commentatoribus fRrxthimTdr animi
propositum explicatur (Nalod. 1,48.), in re amatoria propensionem designat erga amantem
quam nute ac gestibus produnt meretriculae, quo fit ut ex ;1 enasci dicantur artes aliae,
voluptatem augentes, quas enumerat Fisvandthus in Sdhityadarp. p. 55.seq. Schol. Nalod.
2,55., quibus Benary scite Hemachandri versum addidit. Omnia breviter complectitur
Amarazsinh., cuius distichon proferre liceat (p. 46. vs.32.):

Sat Frewafagis: femmofan mar )

Yoot wram: fFan sETRrEET: .
Ex his s quae in nostro versiculo legitur, alia enim ad alias sententias reservamus, in
imitatione morum et vestitus imprimis consistit quibus amata absentem sibi repraesentat
amatunt, quemadmodum Parvatl inducitur Sivi habilum fingens, in Sdhitya Darp. p. 51.

HUITEETASSWT AaEuwAY |

. QIO qvy SewT qrEAt W e

Dein ntavt illecebras ac nugas complectitur omnes, quibus amor siguificatar erga aliquem,
et ut uno verbo dicam, id est quod nos coguetterie dicimus, a gallis gallinaceis desumptum
vocabulum: du cog qui se panarde devant les poules (Menage). — @wzTwr quid sit indicavi-
mus ad Chaurum (vs.5.); pro &iwndt: Editionis Srir. e Codd. B.D. et Schol. Sitfew: scri-
psimus. Commemoratur denique &svg, cuius vocabuli syllabis luditur Naloday. (3,14.)
ac si ex o W et @, particulis advocandi et arcendi conflatum esset (avr TSI R aGfT
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ot afgt 9 aTen sy Schol.); altercationem ac iurgia amantium desiguat, alque inter
blandimenta comparet quia discordid fit carior concordia, sive ut poeta ait: Jirgia conflat
Amor ut blandius uret amantes (Anthbol. lat. 1,96.). ~Ab aliis tamen muherm(ﬁm
tuperatur, ut in Brakmavaivart, Purdn. fol.16. et 17. Cod.” ..» - @ - :
In fine g _conservavimus, Cod. C. et Schol. Q% legunt qzmT:. lupplentu, minus rette,
Telum grgq inducit poela quia telis adsimilantur adspectus obliqui; quorum arcus super-
cilia (v. Sring. 59.), unde deateritas ad curvanda supercilia referenda, sive ad nutus amo-
rem indicantes; quam ad rem versus pertinet in Vita Timuri IL p.979.: e
Uigae jo, oL & Lylat - T e
O S
¢ o ol o s '

Indices nostri in amore sunt oculorum nictus et_amicus. quisque illa judicia intelligit; guper-
cilia nostra negotia inter nos transigunt, nos .u'lemw,' amor vero. loquitur., Schol, epithe-
tonnadmolvxtmgummgﬁmﬁamﬁtbuqawmm v .
Novarum nuptarum indolem describit, ut vs.25., quibus adde 1llecebru Kdo_raprakd:a
p- 154, descriptas:

Rerafr gty eyt o ity Gt fide |
Sudat, se movet, abscondit se, oblique adspicit, intus exsullat, osculari cupil;nooa nupta
uxor in stragulo. Vocabulum 3niT interdum, ut apud Arabas w3 et U"j‘ 5. -de ad-
spectu languido usurpatur, frequentius tanquam fastidii ct superbiae signum est (arfferg),
Amardsat A1, 3 Schol. spEt 1+ Vox m: i.q. wggw: adverbii loco posita, juvenes
b.l. comparantur apibus,. quae loti flores, quibus facies mulierum adsimilatur et ad quam
omnia redeunt epitheta, circumvolitant (cf. Chaur. vs. 34.). won e
Ornamenta quibus natura mulierem condecoravit. Comparationes fere, omnes .a}nqsu-a
sentiendi rationc abhorrent: facies primum lunae adsimilatar (v. ad Chaur. vs.$.).ad
serenitatem simul et rolunditatem indicandam, unde Schol, wgag aﬁa TRITATTT 1 peuli
porro lilia aquatica referunt expansa, Q{IgTe enim, sive usitatiys affgm, uti Codd, B.D.
et Schol. scribunt contra metrum, proprie lusum, gaudium denotat sed ad expansos Joti
flores pulchre transfertur, Sch. fa@erT 1. vocabulum epitheti ultimum WY languescens ex-
pressimus quidem, proprie autem est efficax, potens Schol. Ag7 wd eodem modo quo
nymphaea mentem rapit sive nymphaeae similis. ~— Laudatur dein color subflavus aurum
superans; vocabulo Ut Visargum addidimus, nominativi notam in Codd. quoque neglectam
etsi ante sibilantem non omnino necessariam; scribitar enim &fY: Gy, €Y G et gfifwge

19¢
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. (Colebrooke Gramm. p.28.). Solent tamen negligentiores esse Codd. in punctis adpingen-
dis, quod statim de @' monendum cui Anusvarum superscripsimus contra Membrana-
i.rum-: auctoritatem. — Apibus similes dicuntur capilli utpote nigri, copiosi et cirris pleni
ita ut apum examini similes in‘ botrydes caput exornent. Notum est mulieres Indicas, qui-
.1 bus BAairaTs negata, calamistro capillos crispare ut de Veteribus Junius de coma p. 561,
docuit (add. India IL p.174.); Hebraei hac in-re figuram de capris montanis desumunt

(Cantic, 4,1.). — Sequuntur uberum papillac, quae imagine insolentiore, Indis aulem
maxime trita, cum Elephanti globulis frontalibus comparantur ut puella BaSvxoAmes de-
pingatur (adde Chaur. vs. 14.).. Etenim a7 vasculurn h.l. est ;Tqzerst et saepissime usur-
patur ad globulos Elephanti, fdadt firpa: in urigine protuberantes, designandos, neque
mirum est lalia ad mammas, interdum quoque ad mates, transferri, quum forma globorum
cavo quodam interstitio (fag:) relicto, omnino conveniat. Accedit quod ex LElephanti
fronte succus quidam profluat quo apes inebriari dicuntur, igitur imaginem tenere mihi
' videtur poeta neque Schol. audiendus qui AT per TNT tantummodo explicat et Gt per
‘ifa=t graves: illud autem de circumstrepentibus apibus usurpatur, hoc simpliciter rapicns
vertere potes, ita ut capilli sicut apes circumvolitent mammas ceu Elephanti globulos ad

" sese inebriandum. — Vocabulum f7& coxas, lumbos atque nates complectitur, est enim,

ut hebr. B locus ubi cingulum alligatur, cf. Katid. Ritusanh. 1,6: fFriamma aewr-
wer: 4, A wigmhmd:: wteeAfEy « T ywata avgy BAETI e ut SO apud eundem
3,20. Hoc loco autem, addito =&t ad nates videtur pertinere, quarum crassitudinem
- laudant poetae- asiatici xaAAiTUyov puellam describentes, quamvis ineptire interdum vi-
“dentur ut vel ipse KAliddsus (Sakunt. p.45.) natium pondere puellam vesligia in arena lu-
culentiora imprimere dicit; cui adde Motenabds. (p.42.): LPOlly plall Uis OIS Y™ L

* Sermones denique margaritarum serta aequare, Arabibus praesertim, nihil est fre-
* v quentius (vid. Schult, et Umbreit ad Prov. 1,25, 4,15.) Schol. expl. tantum: seTify wm-

" .;

6. ‘Adspectus sincerus et mobilis incorruptam et pudicam describit virginem, oculos prae pu-
» dore dimittentém. qf{er=: propr. capitis ornatum significat et rectius cum g scribitur,
' quam qf{er: notior enim radix est @y stillare, spec. de aromatis et unguentis, alia
*"stirps &Y a Popadeco omissa apud Colebr. (Gramm. p.204.) eodem sane sensu exstat. Ne
- vero af{er: h.l. absolute capias, primum bypotmesis post sextam syllabam vetat aliquo-
~+ modo, dein Schol., structuram' verborum hoc modo indicans: farei= 3fl: AT ayy: qYy:
. gt STt affer: | Vocabulum f&remwa: (cf. vs.2.) bilaritas est quae in gestibus puellae,
+ amicumiam ad se redeuntem exspectantis, sese prodit, fayf o3, sive ut Sdhity. p.57 exprimit:

T ATt et
Tt - : feriraey fareme: wriRedimizar o
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Incessus mollior foeminarum vel cum phoemcoptcrl motu comparalur, vel etiam cum gra-

cili ramorum vento agitalorum commotione (v. P¥ilson. ad Meglad. p. 83. Motenabb. P-55.)
Omnibus sensibus, quibus sextum internum &=1: addunt Indi, pergratam esse puellae ve-
nustatem. In vocabulo Z€RAY inter res videndas ut C. et Schol., variant Codd. Vulg.
TeAY A. 720 exhibet; drat pro Amwer] scripsimus Scholiastae auctoritate, quamvis ferri
potest Vulg. ot ventilatio A. C. et postea &airg A. Schol. erroneae lectiones sunt; sphal-
mata typographica lacite correximus. De epitheto e vid. ad Chaur. 19, — dr¥oEE
surculus labiorun, quo nibil est frequentius, os purpureum indicat, unde cum f&iw,
Bryonia grandi, labia comparantur (P¥ils, ad Mcghad p- 155.) cf. Kdoyaprak. p.167
faisity @ e Al gamgw |
WY Y SAY TR T o
Horum nectar {3 8. w31 collaudant in suaviolo describendo omnium gentium poetae (cf.
Cantic, 4,11. ad Motenabb. p. 53) Theocrit. (8,83.) adv 71 70 s'o',.ca TObL = ﬁ ME’)\I Aci-
xew, (20,26.): 6 ;'opuz xal waxTas 'y)\uxeew-regov. Sosipater Ilpngr. 3.: Expaives
e pe godaxgo, momidouuda, Yy otaxd, souaros vekTapes wpedvga. - Catul-
lus 99, 2. suaviolum dulci dulcius ambrosia; Petron. frag Pp- 668. mellea purpureum depro-
munt ora ruborem, et sic porro. f&i: (v. vs.2.) idem fere quod f&mre: ut exemplo do-
cetur Sdhityad. p.59., tum pulchritudinem in gencre significat, Paijayantikosha (Kirit.

4,3.): fEnry: Gudy st it & a id. Sisup. 15,94,

. Verba east, wer_ut A. C., s5=1_ut B. sensu conveniunt (aﬁ':t), conservavimus lect. vulga-

rem quam et Scholia tuentur, quae sEZwRTFNT STl interpretantur.  Cod. B. prae-
terea pro TETE scribil GyTfA ex interpretamento; lectionem eiusdem in fine Wi
facile praetulerim. farsere™ securus Edit. in &3t perterritus mutavi, iubentibus membra-
nis omnibus et sententiae nexu, sic vs.67. WHAGT audax de tali oculo; cl. Mdlot? p.73. et
Uit. Rdm. Char, p. 56. iﬁmﬂ@'{m + De armillis et compedibus Veterum
vid. Bartholini schedion Amstelod. 1676. Armillae vel sunt Bea'x,:'ova vel \Lé\ua sive
mei T3¢ naem‘:c TWY 'x,exg&?v mema’ema apud Iados ex margaritis frequenter constantia,
cf. Curt, 9,1. de rege Indorum: lacerti quoque et brachia margaritis ornata erant; saepius
ex cbore facta. Compedes apud Ilebracos catenulis erant coniuncta (v. Gesen. ad Ies.
3,20.) vel etiam tintinabulis pracdita, quales Romae olim gestasse libertinas idem Bartho-
linus pluribus docuit. Harum strepitus b.l. ety appellatar (coll. Schol. Nalod. 2, 60.),
vocabulo apud Amarum omisso et de susurro apum, ut videtar, proprio (cf. Sring. 97.
Nalod. 2,43.). " Similem fere sonitum flamingo ad amorem excitandum emittit, unde pe-
risphyris simpliciter & vocalur et frequens inter utrumque sonum comparatio induci-
tur, cl. Ritusant. 1,5.: g:;:ﬁ': o @ FupEIhn 4, 4. TRy Tog wafk: Kirdarj.
10,4. Nalod. 2,28, Ex Indralok. 5,12. arZ} fwfauntfa=t vel tironibus noti, cui adde
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9.

10.

1’-

12.

Coran, Sar. 24,31, x5535 Sy b ‘.LIJ U“b)l‘ oyl % ne concutiant pedes
suos (mmulicres) ut sciutur quid habeant occultioris ornatus,
Pulchrae & 7oda éx xeparfs mulieres omoium animos rapiunt. Participium Tuwy ut
Cod. A. postulat contextus, Papillas crocino et rubro colore tingunt Indicae mulieres,
unde M (vid. Chaur. 8.), quibus undulantibus sertum ipsum vacillat. Corolla etenim
usque ad strophium mammillare descendunt, vel Aoribus conserta, qualia i
graece OwoSuuiades vocantur (Stuckius Antiq, convival, P- 354, Battiger Sabina L, p. 240.),
vel ex margarilis (cl. vs. 12. Béutiger L1, IL p. 154.).
IloAAa \VsudovTas Goidoi qui haud memores vel Deos ipsos amore capi de sexu debili
semper loquuntur. Deorum amores saepe a poetis advocantur ad hominum peccata ex-
cusanda; vid. Burmann. ad Anthol. lat. L p.4. Jacobs ad Meleagr.37.: xalrov &% Ov-
ApTs Zva xadeiAey 'ngc. Eleganter Amard vs. 50.:

Y ST gt Efd e

ARTIAERE & Ji R -
serium ipsum circumoolvitur in pectore pulchrarum: quodsi vel margaritis hoc accidit, quid
nos valernus Amoris servi? ubi ST non est descend ut Apudy (Chezyus) sed fortius cir-
cumagitur ob mammarum tremorem, quae verba sentenliam (vs.9.) apprime illustrant.
De oculorum cum steilis comparatione v. Chaur. 5.
Versus vix eget explicatione. Oculorum iactus selis adsimilantur, YUVAUKOS OMUUE TOIS
duy.a'gumv Béros, non modo apud Indos (cf.59.) sed omnes omnino veteres. Maxime
facit ad versum nostrum locus Libanii ab clariss. Jacobs ad Macedonii epigr. 11. excitatus:
"Egus tisyxe wag abry 7a rofa Teivwy wal mixgov émadsipwy Tois Péreos pag-
paxov, xai Tals Bohais 7iv éxeims dppatwy dumisebwy Ty ToLEUTw. Meleagro
Amor vocatur (Epig.91. To£omns Opuact XEQUTTOMEVOs et Aristaenet. Ep. 1,1, éxi-
Tokevwy Tais Tav supuarwy CoAals, coll. dnacr. 16,6. De Arabidus vid. au Moten.
p.53. Persis nil frequentius quam ¥3) 3= a3 (S o0 P 8 KXo cor vulneratum
esse duobus oculorum telis et vel apud ipsos Hebraeos imago latere videtur in DEYDY ab
B derivato vocabulo, collato Proverb. 6,25, loco: neque te meretric palpebris suis ca-
piat. Ceterum Scholia desiderantur,
Nativa puellae venustas animum disturbat, Wni ®Yf¥ seditionem movet, ut Persae eadem
in re eodemque verbo yX&&! sexcenties dicunt. Primum capillorum nitor, dein oculi
loogiores et ad utramque aurem protracti qui pulchriores habentur, unde WauTAATE
constans puellac epitheton (v.59. et Lass. ad Hitopad. p.72.). Hoc de superciliis maxi-
mopere valet, arcus instar incurvatis, quae ut Perron. (c.126. p.603.) loquitur: usque
ad malarum scripturam currunt et rursus confinis luminum paene permixta sunt. Den-

tes nalura candidi vocantur, non obfuscati Betelo (Chaur. 16.), unde saepe Jasmini flori-
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bus adsimilantur: Ghatak. vs.2. Gitagov, 10,3,5. GEWI | domicilium witaTa: com-
mode ornatum vertere potes ut Indralok. 2,17,
Vocabulum mpy amantium attributum interdum proprie sumilue: stultus, saepius tamen
miser, misellus est ut dulces simul amoris dolores exprimat, quemadmodum a'\x,z"rhat oi
¢c’Aeov1€; (Theocr. 13,66.); inest tamen notio creduli et amantis sermone nimium confi-
dentis (cf. Amard 18.), ideo innocens, natious, nostram naiv (Amard 17.30. Mrichhak.
p-181.) de parvulo: praedurum logqueris facie-innocens Eﬁm’ gaﬂ' coll. Sring.30. unde
tandem pulcher frw: WA 7 I Vaijayantikosha cit. ad Sisupdl. 1, 47. Visvus ib. 9, 32.
g gygedr: 1 Codd. A. C. yT:sTAT omnino vitiosum. Coniunctio & ferri non potest
propter negationem, neque adest in Codd., inscrui igitur ne metrum vacillaret particu-
lam 3 quam Cod. C. praebet: ugaT g, neque tamen ¥ sensum quam maxime augens
omittere ausus sum. Pro &&f& haud dubie legendum =& non enim lectiones gfEfa A
et C. et fanafer Cod. D. commodum sensum praebere videntur. Scholia desunt huic
versui ct ei qui consequitur. '
Versionem huius sententiae adoptavi Rosenii mei (in rad. p. 342.); eleganter, ut solet,
Schilegelius (in Bibl. Indica II. p.474.) germanice vertit:

Bei der Lampe, des Heerds Flamme, bei Mond - Sternen~ und Sonnen.n:hem,

Fern von des Midchens Rehaugen Iwgt die P¥elt mir in Finsternifs.
Quaeris forsan o puella, cur pulchritudo tua in amorem nos abripiat? te ipsam cupi-
mus, — Interrogatio, sive potius ironia, pendet a vocula 7, unde Schol. w7 wWA hoc
nescis? supplet. Etenim ST7 sensu ct origine ut germanicum ndmlich venit, sive ut
Amarikoshi verbis dicam usurpalur HTFTRIEN TR igitur ironice fere sumen-
dum et per guacso, certe, (3t FrardrT Sch.) et similia verteadum cf. Nalod. 2,20, Mdlatt
p-17. Edit. Lass, tu sane (-110) amoris telo percussus. Sakuntal. p.1A.. si nempe (M)
ordini eremitarum adscribenda (coll. p. 86.). Mrichhiakat, p.61.: ludus :arié hominibus
regnum absque throno ecst, p.91. bra uhque (Tm) margarita est elsi non ¢ mari enata;
p- 106, @At AW ug rm si sum, per e licet, stultus; p-153.: prostibulum nempe est u
spina in pedem intrans, et sic sexcenties apud Bhartribarim cf, vs. 73. 81. Nit. 17.44. 47.
Vair.11. Tertium sententiae membrum, ubi 4 cum membranis legendum pro 4y
= Edit., appositum est vocis Qs de qua Rickertus scite ad Nalod. 2,24, in Aniver-
sariis Berolinensibus egit; designat enim plicas et crines in ventre mulieris sub umbilico
conspicuas, quae proprio vocabulo f3=f& nuncupatur, alm XMar et 4 linea, quam
h.L ab amore ipso depictam esse fingit poeta.
Non dubilo quin versus vigesimus, huic simillimus, cum hoe sit coniungendus, id quod in
Cod. B. recte factum est: ordinem tamen in primo hocce libro turbare nolui. g propr.
de dracone coelesti usurpatur, pro imagine legitur Chandica 13,15. Eodem fere modo
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"‘l. o L4 ~ s ’ I .
‘apud Aristaenetum Lais vocatur fuuyos s Atpgo&m; Eixwy, apposite sed contrario

17

18.

19.

20.
21.

’2.

23.

sensu Mrichhak. p. 21. 2AASA_pallida sicut urbis Dea. Pulcher saepe appellatur T
gffary, Nal. 1,15. Brahmavaiv. fol. 7. cf. Chaur.23. Scholia non adsunt.
Libidinem esse vitandam docet versus, si recte video, quamvis senteutia proxime sequens
eligendi facultatem constituit inter mulieres et vitam solitariam; cf. vs. 95.
Vocabulum T egoismum, invidiam et selum — (cf. 31.53.) significat, locus classicus
exstat Sdhityadarp. p.14.: uﬁfi‘qu{' TN & ot superdorum animus aliis celsitudi-
nem invidet. Acumen quaesitum est in ambignitate vocis A quac ad colles simul
transfertor. De particulis 3 et f& vid. Lassen. ad Hitop. p.6. Textum in Edit. omnino
mutilatum e Codd. emendavimus. Ceterum versus citatur Kdoyaprak. p.60. ubi pro %
a7 melius legitur IR eligite.
In eadem re pergit. Pro gt &TeW: singularem numerum uno consensu praebent Mstt,
Ultima linea verba praetextata loquitur, est enim Fawrett weo'aSsp.a, aidoiov et sententia
concubitum indicat, unde Schol. avat &nv= a1 &ter: 1 De particalis adversativis con-
functis A S peracute egit Lassenius 1. p. 37, coll. Pairag.67.
Vid. ad vs.16. Scholia desiderantur ut etiam in versiculum proxime sequentem.
Hominum mentes occupant quidem mulieres, neque tamen faciles se pracbent. = cum
praep. § et WY est aggredi, opus accedere, h.l. sensum habere videtur sese dare. oo
simulationem significat, cf. locam class. Sakune, p. 29. Fmwa et f&¥aafd curvi gestum
simulat baculus, h.]. de moechis quae oculis lenociniisque venantur viros.
Finila sectione de mulierum laude sequitur iam 3TICovenar de voluptate et similibus re-
bus et prima quidem sententia simulationes depingit atque illecebras quibus amatum ca-
ptare student mulieres: quaerit puella, voluptate flagrans, amasium, pectusque deundavit,
ac si veste lunae radios vellet impedire. Ironice dictum puta: placet enim, ut Bhiravis
dicit actio non quaesita ad amorem tendens (Kirit. 8,46.). Schol. JargwnTurt legit loco
&, Cod. A. 5& cheu! quod facile praetulerim, ut dolor mulieris ab amato relictae simul
exprimatur, nam talis fAr7fEuR utique intelligenda est.
Perstringit mulieres eas, quae in per(ruenda voluptate nimium flagrantes lentam illam
viam non ingrediuntur quam versus 25 indicat, sive ex iocoso Monachorum praecepto:
Post visum risum, post risum venit in usum,
Post usum tactum, post tactum venit in actum,

Post actum factum, post factum poenitet actum.

Cohaeret igitur versiculus cum praecedente; cupit ipsa videri puella et quaerit amatum
ut sitim suam expleat, viris autem dulcior est procrastinatio, sive werg ut Schol. recte
interpretatur: umantium irae, quas per utramque pugnam intendit poeta. Cod.A. TgT
legit quod ferri potest.

7
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Cingere tempora floribus Indicis mulieribus quam maxime usitatum et hodieque nren-
L fccpai'nw?\o'nOl inveniuntur puellae quae corollis nectendis quaestum faciunt, ut
apud Romanos olim (v. Bottig. Sab.L p.224.). Corollae capitis, sépavos vocantur sve:
h. L. qrewt utpote ex Jasmino constantes. Quodsi flores capillitio inseruntur, appellantur
m¥®r:, sertum cum cirro medio a capite dependens mrFd nominatur, si collo inseritur
arer, séppuara denique pecloralia gryT: nuncupantur. Pro TSt aqua turbida, quem-
admodum incpte Ldit., legendum erat wfa = g Schol. — Dicit poeta pucllam tanta
venustate incedere, ut mentes rapiat \Lu'x,owd'mc et paradisus videatur ubi summa volu-
ptas capienda, w=1fd winimY waf Schol.
Gradus describuntur quibus uxores a2 pudore ad summum voluptatis fastigium transire so-
lent. Epitheta omnia redeunt ad 5«@‘{3 practer unicum SRITTHTRIT (Schol. FmerT)
quod in novam nuptam redit, nisi dicis nominis feminini exitum servari in Adiectivo
neutro. Iam videamus singula quaedam: TR est fastidium (Spridigkeis) ut b, L. capien-
dum; interdum convilium amantium (Amard sat. 3.7.10.) et zelolypia; Mallindthus ad
Kirit. 9,36.: gturfterrgen: st ay sarfif &+ Vocabulum {g: Schol. gar in
re amaloria mutuam libidinem designat; Scholia in Kirit. 9, 50. de "ﬁ'(m versum pro-
ferunt bunc:

g 7 {Renera
SjeirEmET 73Tg:
SRR O X |
Fortius dein est mTeuT eadem libido sed morsiunculis imprimis sese manifestans, cuius
exemplum protulit Piscandthus (Sahity. p. 56.): wwrfarzT: aﬂ@gﬁm’rﬂﬂa{ﬁ o Y
T ZgatT Qg 1 Sequitar denique WFEHRGT (sic enim leg.) alque idem signi-
ficat quod clunes in venere mavere in Priapeiis carm. 18. p. 27. ib. Sciopp.
Scholiis caret versus, ncque sane obscurus est. Codd. A. et C. pro Hﬁqu formam
uﬁ'gm proponunt; genuina videtur ufirepw sine Rephba, sic enim conslanter scribitur:
Sdhity. p.60. 108. 224, 360. et apud Amarum; signil. braided hair, tied round the head, or
with flowers intermixed and covered with pearis. 'Solent enim virgines Indicae capillos
in cirros complectere et tolum dein corymbium in nodum, ueo’,@v?wv, componere; ne
vero talis crinium compago laxius flucret et cincinni capilloridin, unguentis conspersi,
vestes macularent ct sparsi dissiparentur, acu crinali inbibebatur et apud Veteres v. Zsidor.
Orig. 19,31, Martial. 14,24.:
Tenuia ne madidi violent bombycina crines o
Figat acus sparsas, sustineatque comas.
Tn monumentis praeterca conspicitur calantica, veli in modum a dorso dependens una

20
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cum frontali, a'cpev&'vy, pretiosis lapidibus ornato. Noctu vero vitta (&) ligabantur
crines, corollis non sepositis, quare saepe fingunt poetae cincinnos (TEVHT:) una cum
-~ corollis' in genas et pectus propendere, vel ob puellae dolorem vel in pugnis amatoriis
_ut b.L et Kirds. 9,47. cl. Chaur, 4.12.17.25. Nalod. 2,60. Altes Indien IL p.171. Con-
veniunt quodammodo verba Claudiani (de bello Gildonic. 137.) etsi in alium sensum dicta:

© e rescissae vesies et spicea passim .

Serta iacent, Iace_ro crinales vertice dentes,

Effractum pendebat clmr.z

Mey_nictare, nutare propr. de floribus semiexpansis usurpari videtur; de oculis languidis
» ac semiclausis Chaur. 25. 39 O] oculos aperire, quando prae languore vel timore clausi
‘. erant Pikram. p.6.: 3=Nevr awyad FAavaary afeAta duwdt aperi oculum latumn ut nocte

+ . finita Nelumbium ; contrarium est sWIfAMEATRY puella Heliqm'am patiens, = Sudoris in
're amatoria satis [requens est mentio, vid. ad Chaur. vs. 10.

27. Lacrimae in summo libidinis fastigio quando prae gaudio proveniunt, ipsae volupta-
tem iamiam impetratam quasi exstinguunt. Verbum i7tey cum WY conjunctum, quam par-
ticulam commentatores per §u7 plerumque reddunt (Schol. Nalod. 3,14. 4,18.) idem
significat quod in versu anteced. cum 377, Ceterum a verborum structura paullulum de-
flectendum esse pulavi ut sensus melius emergeret.

28. Viris aeque ac feminis stabilitam esse dicit legem ut senectute iamiam imminente ab amo-

- ribus desinant. &R est mamma pannosa, palos Umendvdy, owadavicua palay,
sive ut Propert. loquitur (2, 12,21.) necdum inclinatae prohitent te ludere mammae. wafd:
periodus in fine compositorum (uberum pendentium statum habens vita) est: hoc vel illud
prd termino habens, cf. Brah. Vaiv. specim. Edit. Stenzl. I1,67.: in Prindarum syloam
proficiscere quae irae sedationem pro termino habet ATTAATTATY 0 Visvakoshi definitio-
nem gafiraEuTY méﬁmﬁ =X sfd = 1 citat Schol. Kirdt.2,17. — Protulit hanc
Bhart. sententiam Mammata Achdrya in Kivyaprak. p. 86. pulla lectionis varietate, sed
observat auctor: pro & ete. legi FimretrarTt, verum 71 g superius wJferr respondet,
nec temere omitti potest. Verba Mammatae adscribam: w% o T o srgrmmnimia
@ o Awr & o7 wft 9 3 gt oo T ,

ope . Sredigd e in. s e actel 20

29. Versus facillimus, cui Schol. nonadsunt. ",/ """ X "oC L

30, Sermo puellarum laudatur, quo omnia epitheta redeunt. Metro omnimodo vitioso labo-
rat iste versus; est Harini quaternis stichis hunc in modum concinnatum:

OO TV Y Vit o
In membro priori contra Codd. auctoritatem WZIGT scripsi tanquam epitheton separa-
tam, ut syllaba longa emergat; secundo autem sticho medelam afferre non potui, sonat
enim:
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32.
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W Ay pYuTeT gw T
N

in primo igitur et quinto pede vitia latent; Cod. D. et Schol. singularem srurfft inducunt,
quo quidem numerus sanus evadit, attamen dubius baereo in singulari capiendo et multo
magis si participii localem casum‘intendi (Schol. TfAgfi) putamus. Quae quum ita sint
ex conicctura dedimus sypfarT pelipSeyxros quod eo magis forsan placeat, quod ubi-
que in versu voces compositae adhibentur. Indelebile vero sphalma adhaeret voci qeT-
iz secunduin Scholiastem werdur 7Y &: & gerTfiAwsET: ita ut ne mutari quidem
possit vocabulum; licet quidem syllabam ante & corripere (Coledr. in As. Res. X. p.399.
not.), neque tamen I ipsum produci potest: videant me acutiores! Tertium membrum
suis constat pedibus ast in quarto demum spgwt vou— dcbcbat esse v—u~. In singulis
vocabulis nulla est obscuritas, de v vid. ad 13. '

Quoad sensum sententia convenit cum vs.18. Pro fiumt Codd. A.D. et Schol. f¥mer
exhibent. Captatam paronomasiam Schlegelius in huius dlshcha versione germanica al)te
reddidit (Bibl. Ind. IL p. 474.) R B ' . ’

Wohn' an der Ganga Stromfluthen, Siindenirickenden, quellenden,
Oder an szarter Brust Hiigeiln, Sinnentziickenden, schwellenden,
Puellas amori resistere nec posse nec debere, quando vernum tempus incipit.  Pedern
protendere est firmiter se tenere, perdurare; FfZXTT: autem animi superbiam in amantem
signiicat (vs.25.), Sclhol. wgwr: — In secundo ad metrum Aryae compositi distichi
membro inter S5 et FyRl: vocem A eiecimus quae glossa in textum irrupit. Pentus
ille fragrans auster est ex Malayae h.e. Malabaricis montibus Santalum album fragran-
tissimum unice profercntibus (Roxé. flora Ind. p.464. PFils. Theatr. II. p. 103.) tpirans ’
veris exinde nuntius (cf. vs. 34. Gfzagoo, 1,6,1. Ritusdnh. 2,11.) Sahity. darp. p. 55 .2
aqagrﬁmaqamﬁm|"‘ e

Eodem modo poetae persici sexcenties dulcem et fragrantem Zephyrum (r.w ob) allo-
quuntur, qui suaveolentiam amicae secum poktare fingitur, Motenabl, p. 54.: wSomll Jus*
fj‘ rl‘t)d: (y= venlus muscum cincinnorum asportat. Indi contra felicem praedicant
ventum quod Santalos: arbores lotosque fragrantissimas osculari ac tangerc liceat el

o
S “

Faclt buc versus Sdhity. Darp..p.336.: ~«'.. 0 . v
v wqa%mvwﬁqﬁam o e
TEERaaT ¥ e . Couv y
Zephyri commemoratio ansam praebuit poetae 'ad anni tempes_hte's paucis describendas
versibus. In carminibus prolixioribus tales picturas inserere amant veluli Bhdravis qui
Kirit. 10, 24. seq. WAFUTT ‘et qmdem inde a versu 31 veris descriptionem praebet, cum
20+
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" Zephyro e terra australi spirante (Zf¥ranTfyer = wevawTEA), cum apibus, quae Sali arbo-

ris flores osculantur (vs. 34.) aliisque ad vividum depictis imaginibus. De zerer enim di-

cunt, ut paroemia a Mallindtho suppeditata docet: warfiimper: a’eﬁa'nﬁﬂﬁgwtmﬁ e

. Verni femporis gaudia versus noster canit, neque omissus est fqaw: qui notiore nomine

34,

af¥Fer: andit: Schol. Nalod. 2,12. cuculus scilicet Indicus melanoleucus, lusciniae instar
propter cantum iucundum a poetis Indicis celebratus. Facili negotio ex Hafizio loca ad-
spergere possim innumera quae veris adventum eodemmodo Bulbuli (}uls) cantu an-
nuntiant. — Vocabulum ®YZ in primo membro simpliciter per millia reddidi, proprie
decies centena millia significat. Ceterum Harini metram hoc versu quoque laesum est in

sticho tertio, Z3MT, quam vocem omnes tuentur, Amphimacrum constituit qui Molossus

_esse debebat. fam: Edit. in plaralem correxi sensu et Codicibus A.C, iubentibus.

Ver amoenum amoris dolores lenire non posse. Errores scribarum in pluribus vocabulis
tacite omiltam. HIPHEX et HIHET onomatopoetice avium minuritionem in universum,

. ®8a palumbarum potius gemitum indicat cf.97. Scholia mgwnafy: whigmez: aliis-
‘que reddere solent. famvae h.e. f&y i@fid verbum denominativum ut plura apud

Bhartr. (v. Lass. ad Hitop. p.22.), poelis epicis minus usitata; = Cumulantur in versu

- Sahiy. p.291. et orationi nescio quam brevem addunt suavitatem:

35.

TR I G

EOEN ATEIAT AT |

A
_ aTim s farga: .
Leges Causalium sequuntur verba talia, technico nomine a grammaticis ﬁ‘f»’- appellatae,
g enim inserunt et vocalem finalem producunt.
Quid optandum sit ut verno tempore gaudiis fruamur, docet. — Visargum addidi ex
Codd. A. D. vocabulo wwrya: (cf. vs.5.), BY enim ad casam frondeam saza: ut ex C.D.
scripsi, pertinet. . 53t confabalatio cum amicis est: MFImMATITENG: Pisvakosh. cit.

: Sisupal. 12,38. fRmly conservavi, Cod. A. et Schol. fGmty] iubent, utrumque rectum,

constans lunae epitheton est figtyy: qftyy: fmyfn frigidis radiis praedica.  Ad totam
sententiam cf. Hafizii carmen apud Jones. de poes. Asiat. p.92.,, ubi Laldd o

- Wy E243 cum nostro GRRTEY: apprime convenit. Mensis Chaitra idem est quod =%

cf. Pisous ad Kiral. 10, 36. et Sisupil. 6,15. &% 27 @ @ M @Xr qy: oy

Versus lectionem variclate vexalissimus et quoad sensum obscurissimus, quem certissime
non cepere viri docti, sive Panditae fuerint sive Europaei, qui textum Sririmapurae ty-
pis mandarunt et cuius versionem equidem valde dubiam propono. Primum verba sin-
gula videamus atque perpendamus, paucis, quae Scholia pracbent, adiumentis in subsi-
dium voeatis: sh{Y gemmam florum et spicam siguificat, dein translate foerninam pulchram



LIBER PRIMUS. . 457 .

ut h.l. videtur sumendum, quamvis Schol. wre=goar :mﬁ explicat de arboribus. wTg-
firmit nullo apud eundem interpretamento gaudet, igitur ad verbum sumsi: sacrificii
partem; hanc protendit illa, sive, ut metaphoram tencamus, inspergit tanquam oleum
igni, quo propter suam ab amato separationem consumatur (%f5st in Ed. vensum significat,
sphalma typographicum). Sensus igitur membri prioris esset: dolorem ipsa adauget in-
ternum, per exclamationem puta quae iam se.quitur et ccteram versus pariem occupat, AT
prohibitivum Imperativo caret, cuius rei non desunt exempla, neque enim verbum hemi-
stichium claudens in Imperativum temere mutandum est, etsi vitio laborat: literam @
omnes tuentur praeter Schol. HTEwAY scribentemn, sed quid de terminatione AY quae
practerea ex &: in fine hemistichii enasci nequit, fiet? Gerundium proposui addito pro-
nomine & cuius fulcrum ex distinctionis signo facile oriri potuit. Reliqua faciliora sunt
si modo graves, qui Edit. Sr. defoedant, errores corrigas: Subicctum unicum est vox
ultima, tribus apposilis epithelis, primum aqrzenafyaem: ut recte Cod. D. et Schol,;
separatim posita vocabula, ut in Edit., nullum sensum pracbent nec structurae accommo-
dari possunt. awzer: mascul. generis orysum significat, QIZET aulem flos Bignoniae sua-
veolentis cuius fragrantia venli dicuntur saturati. In Codice A af{wew scribitur sine
Visargo et postea qrzTar(r quae leviores sunt hallucinationes; prius locum habere possit
afymer scribendo, ita ut duo epitheta in unum coalescant. Iam quaeritur quo ‘modo
capiendum sit composilum lineam hanc terliam claudens? azuy vestern tritam significat, -
unde derivalum qrzay pro Adiectivo habeo: vestimenta detrita habens ut sensus sit: ven-
tum odores ubique ex sinu lacero dispergere, vel etiam: ob longum iter trito quasi pallio
incedere, quae tamen inlerpretationes a ImTy pendent quod non minus divinandum est:
ars de tempore fere est ante, sed de loco dictum comparet in qudm: wgomvAaiov et in
ipsa vocabuli notione: ad Orientem versus, AT igilur polest esse: qui onus prae se
JSert, vel: orientis onere sive odoribus onustus, Prius praeferendum vidctur, ita ut totam
composilum sit: per onus quod ante se ferunt, tunica lacera incedentes, venti, In ultimo
vs. membro sawragaT: Edit. nibilum erat; corrigi iubet eadem hanc vocem in faaga:
quod peius est; Cod. A. unice verum praebet fam=errrargpaT: b. e. faATWAT - W aEaT:
expansionem haud curantes venti. Iam Scholia addam quae exstant iciuna: w=a7y_ fah sy
vatt e da(t arew o mar Ry g e witn aftey argfteat et
Rt @ At Rt dieeg et i ow @ saeienfarn seaar-
TN OMIUTCE(T JAT & AT | AT STl qwer § aan afpeen iy X g g
&AL (sic) posteriora verba iam ad versum sequentem pertinent &t SURY Fer IRRTET
F A 0 Vides ex his vix extricari posse quae singula verba reddant clariora. Subsista-
mus igitur in sensu generali: uxorem quandam amatum absentem exspectare eique zephyri
exemplum proponere, ut solent poetae Indici ex rerum natura exhortationes capientes,
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ar.

ne amantes fidem violent, cuius rei exempla sat multa leguntur in carmine Ghatak, ex
illius saltem Scholiastae interpretatione. Unum restat tangendum vocab. =feraz propr.
pars, regio sacra, quo nomine Malayae regio gaudet etiam Gitagov. 1,9,2. — Texta et
interpretatione iam impressis melior eademque facilior prioris hemistichii nobis parata
est explicatio, quam consequere, si QTR tanquam compositionis membrum cum re-
liquis jungis, deinde pro ATERY legis ATHY et denique ATAAT & cum Sriramp. conflas
in wTetrEaY, quibus factis hanc fere habebis interpretationem: ,,In viatoris uxoris separa-
tionis ignem sacrificii partem effundit Manjaris, quae a Kokilorum femellis in Mango ar-

‘boribus cam desiderio iam adspicitur.” Consentit ut nunc video Scholiasta, qui bre-
_viter quidem et non ab omnibus partibus sed recte versum explicat, dummodo falsam

wTenmat f@ scripturam in WTENTRATIY mutaris. Totas autem versus nihil aliud continet
quam pulcram et solemnem veris advenientis imaginem. Arbores efllorescentes excitant
augentque amorem et in absentes maritos feminarum desiderium, augent item Zephyri
fam ¢ montibus advenientes suaviter spirantes.

Secundum Aryae hemistichiuom duobus syllabis redundat, neque tamen aliam medelam
afferre potui: fam@t simpliciori st Edit. substitui ex scholiis modo allatis et vocabula
wer T ex iisdem et Cod. C. inserui; Fzr metro iubente correxi ex Cod. A. eI arbor

. Mangifera est; Schol. bene: agmTyr gyt aw'('rﬁl' fat ary: (T perperam), igitar

3as.

cave ne ira-( pro Mesva ferrea aliisque floribus capias, b.1. filamentum, florumn pollinem
significat.

Sequitur aestivum sive calidum tempus dtey: quod ayfyzTamteT appellat Kirds. Arj. 10,36.
Enumerat Bhartriharis voluptates per hanc tempestatem capiendas. wT{TJE cuius ad ver-
bum interpretatio esset stillarum domus, in Amar. desideratur, Careyus in lex. bengal.
explicat a watcrcourse ita ut de rivulis, et catadupis in universum dici queat, intelliguntur
vero h.L ut in Raghuv.16,49. machinae aquariae seu siphones quibus tempore aestivo
aquam rosaceam ac santalinam eiaculantur Indi; sic F3uT{TIE Kolidas. in Meghad. 63. et

. wevist Ritasanb. 1, 2. usurpat.  In versione balncum expressimus. @G} puros lunae ra-

dios significat, quibus valde delectantur Indi; nomen lunae ®iqZ: a FE nymphaca de-
scendit, quae noctu floret (v. ad Niri 65.). Noctes per lunam serenam amoeniores fieri,
saepe exprimunt, cf. S4hfzy. p. 350.:

T ot SR A AT MY She

T ey |aga At «
Et apud Halhedum (praefat. ad Leges Ind.) Anapaesti:

st = fFar S« an
afiar Fuar v Gnfa e
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QU T AR q:

quaT &R fnnf ag: o
Quod in sticho tertio exstat vocabulum T-rg_flores omnes complectitur, speciatim de
iasmino grandifloro venit, flores autem iam nominavit et Schol. ww1T: explicat, quare de
casa frondea intelligendum. In Cod.D. 7 legitur, quod eodem redit, frequentius tamen
HZ, ebrictas in talibus locum habet descriptionibus.
Varie aberrant Codd. Msti et impressa Edit., primum igitur textum castigemus vulgarem:
ST - Wt - g operarum errorcs sunt, Y flumen ferri potest, exstat tamen in
omnibus, quos inspexi Codd. &Y Schol. 7 (vid. ad Chaur. 9.). Pluralem porro farpum: .
ex C.D. et Schol. induxi et fgTawy 7qut tandem cum Cod. C. practuli, quia Ablativi ve-
stigia supersunt in lectionibus fyzvenagdt Cod. A. et fizmar quf Cod. D. Ad res memo-
ratas quod allinet, distinguendum est intee flabella, élm'&'z, inter muscaria auTiar (de
quibus vid. ad Puiv. 67.) et inter umbellas wrasTiuT (Sring.95.) quae omnia postea ad
Romanos ex Oricnte advehebantur.  Flabellum ad refrigerandam per aestatem faciem,
vel ex Borasso flabellifero apud Indos constabat, vel ex tenuibus tabellis (coll. Ovid. Am.
3,2,37.) vel etiam ex pavonis pluinis, quale pavonium Romani vocabant cf. Proprt. 2,18,59.

Et modo pavonis caudae flabella supcrbae.
Prasini coloris interdum fuisse docet Martialis (3,8.):

Et aestuanti tenuc ventilat frigus,

Supina prasino concubina flabello.

Florum pollinem in deliciis habent Indi et in re quidem amatoria sacpe fingunt tale pul-
viusculum in amasii oculum cecidisse, quod iuvenis oris spiritu amovere conatur (cf.
Amardsat. 70. Kirdt. 8,19. Nalod. 2,33. rell. Sakunt. p.63.). Neque minus frequens est
lacus lotis pleni commemoratio. Vocabulum guten: Schol. explicat Twazver sufmr:
videtur itaque consessum amicorum eruditorum significare ut supra vs. 35.

Sententia eiusdem tenoris, antecedentem amplificans: quodsi hae voluptates hominem
capere possint in amorem pronum, non facile capiant eum qui res in sensus cadentes de-
vitat. Pcssima sphalmata quae Edit. Sr. defoedant ex Codd. auctoritale, qua sane opus
vix fuit, correximus. uwy vocabuli significationes enumerat Memachandrus cit. ad Kird-
thrj. 1,29, UTY TR I @Y SEmIEEY: 0

Scholia quum desint dubitari potest utrum versiculus ad sectionem proxime antecedentem
an vero ad partem sequenlem pertineat, in codicibus enim una seric scribuntur versus et
inscriptio nova vocabulum @e: demum sequitur. Retuli tamen ut in Edit. Sr. factum,
ad tempus pluviosum, cuius mentionem sententia iniicit. Ceterum exhibui distichon,
erroribus maxime conspicuis sublatis, quale exstabat, de metro quod est liberius, iucunda
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tamen Anapaestorum et dactylorum varietate compositum, plane desperans; ad Aryae
speclu aperte pertinet, sonat enim per mitras divisum, hoc modo:
W= IFesEE R SEll=se ==

In structura autem proxime accedit ad versum 37. — Jam videamus de singulis: surr Edit.
Sr. exhibet, Cod. A. &, Cod. C. et D. 3GY horum auctoritatem sumus secuti, quum Vaul-
gatae lectio metro repugnet, sed omnibus lectionibus meliorem coniecturam puto propo-
nerc W, cui si faves a’gnﬂ gt puella viro obsequens, flexibilis est. mf: quod ex
Codd. C.D. praetulimus, idem significat ac aWY scil. massa odorifera, pistilli ut hodie

vocantur, ex moscho imprimis confecti; possis ctiam duo cnunciata in unum conflare

' * praesertim si qux rectum habeas: ¢ floribus enata admodum (&) pura fragrantis. aum

in A, quoque exstat, reliqui gs7 proferunt, quod melius, ut alia quam in antecedenti vo-
cabulo fragrantia, designetur. Tg7,_tempus est quo pluvia instat; in localem casum con-

vertere vocem in animo erat, potest tamen item iure subiectum esse si post res enume-

. ratas aposiopesin statuas.

A3,

Nomen &=t et &g, quo terra excandescere dicitur versu sequente, significat Antilo-
parum quidem speciem, sed pluribus etiam plantis tribuitur (Sabdirnavus Sisupil. 6, 30.

@mﬂﬁ@ﬂmm}\w) ut Musae sapientum et arundini Bambu quod b. 1. in-
telligimus, utpote prima pluvia cadente celeriter excrescens; codem modo Kdlidds, Ritus.
2, 5. TTRmT Nfgmezencd: + Fortasse ad aridas tamen et solis calore exustas potius
pertinet descriplio quia nondum cecidisse putanda est pluvia, unde ctiam pavones indu-
cuntur, quos pluviae adventu gaudere omnia Indorum carmina docent (cf. Nal 21,6.
Ghatakarp. 2. Bopp. ad Arjun. p.98. Wilson. ad Meghad. p.29. ubi versum nostrum ex
Edit. Srir. adduxit). Harum vox pluviam praesagiens propria est T sonum exprimens;
g in Edit. cum Codd. 7w legendum ct cum seq. coniungendam; &za arboribus in ge-
nere convenit, %y denique arbor pulcherrima est, Nauclea Cadamba, de qua vid.
Jones. oper. V. p. 90.

Similes imagines in Ghatakarparo praesertim leguntur, tempus enim ante pluviam pere-
grinantibus maxime idoneum est, sedatus tunc nimius solis calor neque per imbres ut
postea deviae sunt semitac (v. F¥ils. ad Meghad. p.T1.), quare uxores ad se invitare so-
lent absentes maritos, excmplis cx rerum natura captis. Dicit aulem poeta: quo-
modo iam viator, ab uxore vel amata alienus, acquiescere possit quum omnia ad amorem
tendant, quum vel ipsae nubes sese coniungere gestiant, et pavones, qui in nubes iti-
dem flagrare dicuntur, prac amore saltent? af{asr Schol. fAfa¥ clamans explicat, sen-
sum’ potius indicans quam vocis originem, est nubes superior quae amicam nubem adit,

tonitru inclamans. flrg_de avibus oblique volantibus potissimum usurpatur.

44. Quodsi pluvia instante omnia ad sensus loquuntur et amoris indicia prachent, quomodo
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puella amicum exspectans non commoveatur. a‘@' i. q. ¥AT liana cai fulgur adsimilatue
nubem veluti amplectens (cf. Mrichhak. p.163.). @& Pandanus odoratissimus, cuius
flores Amoris vocantur tela. — @rag_Schol. wwfar a7 explicat, pracpositionem vim
augere indicans (cf. vs.47.). Verbum wi de tonitru proprie venit et vocali producta sem-
per fece scribitur Colebrooke Gram. p.234., vid. ad Vair.1. De vocabulo &ww@: pauca
monuimus vs. 35., @& quod praecedit Jeniorem gemitum denotat, utrumque clamorem
barum avium exprimit quo invicem sese lacessunt ludentes: 8= s yTat Mg we
Schol. Epitheton focminarum QeI longis palpebris pracditam significat; idem est in
Sdhityad. p. 116. Sakunt. p.65. et Mdlati p. 16. qETETE ubi Lassenius vocabulum tetigit.

Viatorem domum redeuntem fulguribus quasi moneri ac certiorem fieri de moerore uxo-
ris; nam quemadmodum [ulgur prosilit et eyanescit, sic illa gaudium ac tristitiam conci-
pit, iam amicum rediturum sperans, iam vero spem abiiciens. Fulgur amantem incitare
eiusque desiderinm movere, Arabes quoque fingunt, pracsertim ubi fulgur emicat in
ca, in qua amasius commoratur regnonc, cl. Motenads. Cod. Goth. p.1d: (33 & 3 le

Gl Ol Jy w‘ %o ....\Uo ,..:J.n o} non emicuit fulgur neque genuit palumba
quin recesserim animo affficto. Primum bemistichium casu locali absolute positum est
ita tamen ut temporis notio ac loci, quo quid agitur, simul insit, aftrq g \@ - wfd
part., scil. @it et sic porro. YT, sic enim corrigenda Edit. Sr., Schol. 71 y=m
fany afewy igitur vertere quoque possis in mundo ignobili (cl. vs.19.), TA enim est
narrare, pracdicare. A% et TF=Y in Vulg. hallucinationes sunt, quae sententiam
prorsus obliterarunt. EAFQATTIN sonante telo ex alta nube ad pulchram illam ima-
ginem pertinet qua Iris putatue Indri arcus, fulmen et imbres vero ipsius telum (ATe,
w®), quemadmodum Zeus dicitur fow &£ ﬁgavé&sv Taview — 'ré'gag Eupevas 4 wo-
Mpow "H xal Xeudvos duaSarwéos (Il 17,547, coll. 4,21.). Hinc corrigendus, ut
Lassenius et Benary in cpistolis ad me missis bene viderunt, versus corruptus Glnatakarp.
(3) quem sicco pede, ut solet, praeteriit novus illius carminis Editor:
S Fey swpafpart o

Nubes, Indri telis instructa, infra iaculans, elephantis iram adduxit. Sic et Scholiastes
voluit wu: wey & w7 est autem ®uy adverbium ad instar w=7y. Sed haec obiter.
Quid propric sit MZTA- Nilakanthus docet ad Nodum 1, 12. scil. fulgur ex pluviosi tem-
poris nube (YRTHT) procedens, quod fortius et maioris solet esse splendoris (wr=t i

. ATa). Hr:t denique mutavi in iT¥ marcescere ex Codd. A.D et utriusque scholiis.

A6.

Sententia salis plana neque in textu quicquam mutandum, nisi unicum AT cui Instru-
mentalem substituimus (freftarisay fsat Schol.) ex Codd. A. C. quorum Anusvarum qwt
non curamus quia Genitivus locum habere plane nequit. Cod. D. {ara praebet pro &v°
ex scriptura bengalico obortum.

21
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471,

Sequitur tempus WYY aucturnnale scilicet, sed post imbres amoenissimum, quod Bhartrin,
uno tantum versu absolvit, maiori laude dfferunt Bhdravis (Kirdt. 10,24.) et Kaliddsus

: (Rilu:.lill.) ob (ruges maturescentes, novos flores expansos ct coelum noctu serenissi-

mum, 'ut etiam in Sdhiz. legitur (p. 294.): famrem: gg?:l:'fta m‘{m/ srr(zm?t n  Sententia,

obscuritate quadam laborans, monere videtur ne aquam [rigidam statim post gaudia no-
cturna bibat amator sed oscula potins decerpat ex ore uxoris, polum dencgantis. Quodsi
verum perspeximus, Scholiastes enim in explicandis vocabulis, neque omnibus quidem,

acquiescit, lumen lunae ad amicae faciem referendum. Ceterum separari polest G-

.- gyt si locativum statuas, a vocabulo sequente, neque tamen, ut in Edit. factum epithe-
- ton ad @ferst pertinens. WA vox nibili est, legendum erat afifit Schol. FRifZA 0 —
- kgt denique Ablativus est solito in a: exitu, derarerfarer ut Grammatici loquuatur.

4s.

Hiems gr=1: quam pluribus describit Kirdedrj. 10,28., varia pracbet commoda domestica,
omnia polissimum lactlis genera quae bonis maxime exoptatis annumerantur ¢t Indorum,
ut satis constat, una cum oryzo cibum constituunt cf. vs.65. — Zf&F lac inspissatum, aci-
dum significat, 77 lac simpliciter, af{d: autem ugyrum, alias g, gfa: utpote sacrifi-
ciis inscrviens, nuncupatum. Falluntur autem egregie viri docti qui totum Orienlem
praceunte Kinderlingio in butyri historia, butyrum ignorare contendunt; hoc fortasse ne
de Hebraeis quidem affirmari potest, quorum PRGN compressione saltem (P™2) ficbat
(Proverb. 30,33.), apud Indos vero nibil (requentius quam imagines a circumrolatione,
qua lac in butyrum cogitur, desumptae (v. modo N/i27.); commemoratur vasculum

(R) ad tympani formam comparatum, memoratur rudicula (;aguzE:) laudatur oxy- -
_gala (TaITgA) etc. — dfiwr planta est rubri coloris, Rubia Munjith, unde Trf¥w ali-

quid ex hac confectum, tinctum, rubrum, itaque vestis significare videtur splendorem vid.
Uttarardmacharitr, p.82. aVa% qitafadh the madder tinted garb, ubi alia explicat vesti-

. menta militaria, hoc tamen intactum relinquit #ilso. Accedit dein corporis unctio, cum

uxore concubilus et os betro impletum, de quo vid. ad Chaur.9. Circa variantes lectio-

. nes non diu morandum: in primi membri fine 357: legunt Membranae omnes pro vulgato

.ym: Vocabulum gnasay quod idem significat quod gy fafa® va.47. sive Wy

uxoris nimirum domicilium, in ERI-AY falso matant Cod. A et C.
Tempestatem ultimam tangit fifI{ ver antecedentem, frigidam quidem ventis frequente-

.. que rore, ceteroquin aulem amoenam et a Bhdraoi (Kirdt. 10, 30.) eﬁwg vocatam. —

Lusus non prorsus illepidus proponitur: venti eandem agendi rationem sequi dicuntur ac
saltatores ob nequitias famosi, dum virgines insectantur ad voluptatem capiendam, cuius
imaginis flamina quasi deprebenduntur Amanisat. 40. collat. Kirde. 8,28, Vikramor. p. 23.
Vocabulum wowran_praegnans dici potest, inest enim cirros buc illuc fluctuare oer-
o avgE: gw gty T Ay safw Schol.  Verbum SRR labiis tremere sibilante pa-
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Iatali seripsi, quamvis'dcnlali in proximo versu Cod. A., Nalod. 2,62. et saepius ex-
stet; librarii in talibus vocabulis etymologiam vix sequuntur. J=igw sensu negalivo ca-
piendum esse vix dubium est, lectionem adoptavi unice veram quam et omnes tuentur
Codd. In Edit. exstare videtur ITgwH° vox enim erasa est in eo quo utor exemplari.
Prorsus corruptum erat 2130 ngﬁ‘ sed hacc leviora sunt. .

In eadem re pergit poeta totum fere concubitus aclum describens. - gEema a garer
gemma floris descendit, Schol. WT=IZAT tegens, significat igitur: -oculos saepenumero
cum floribus comparatos, ita comprimere adversus ventum pulveremque ut gemmae quasi
videanlur florum. Labia cur tremebunda supra dicantur, ex hoc versu apparet, sunt enim
vulnerata ventis ut inter oscula morsiunculis laesa dicuntur. Ceterum suffixum %7 paullo
ante usurpavit, h.l. plepius §&. Verbum denique &TATa¥ denominativam est (cf. 34.)
tanquawn amatorem se gerere Tl qa‘ awatit ﬂucusque anni tempestales una cum vo-
lupiatibus in iis percipiendis descripsit pocta, iam vero pergit in iis indicandis quae vel
peragenda vel relinquenda sint, sive polius in utramque partem considerat amorem, quem
si condemnare velint sapicntes, conlinuo piclatis viam esse eligendam. Nova inscriptio
nusquam comparet, Scholiastes aulem versus sequentes introducit his verbis: i wf=t
fBwfamt sm: Ao Qe @ fat sdetY e awenty @ g e s o
WY qea It ' '

Verba satis sunt perspicua, practer unicum QfGAT magnitudo, superbia, quod inclinatio-
nem, tota sententia suadente, vertimus, Superciliosorum hominum fastam perstringit,”
qui amores spernere quidem profitentur sed nihilosecius malieres sectantur (cf. vs. 62.).
Textus vulg. in primis verbis omnino corruptus et metro contrarius deprebenditur; cor-
rectiones nostrae Mstorum auctoritate nituntur. Voculam a%T Schol. diserte dissolvit:
ug IR WU &7 pertinet enim ad sermonem sanctorum et rationem addit cur amores
sint vitandi. Inseruimus versioni adversus mulieres, Schol. AeaT: f&uT: ut sententia cla-
rior fieret. :

Idem thema variatur fuxta normam Anacreontis (36): 7i pe T8 vopys Siddoxess; paA-
Aov Sidaone wailew, scil. poeta discrimen statuit inter vitam austeram, quam philosophis
Vedintinae scholae adscriptis relinquit et inter amoris oblectamenta qualia poetae prae-
cipiunt. Illustrat igitur sententia versum quodammodo antecedentem, et quod ibi 7%
veritas, h.1. est 3T de quo ad Windischmannum (Sancara) instar omnium laudare
sufficit. Particip. s:ayT per & dic dvoiv ad duo enuntiata pertinct si verbum substantiv.
supples. — &7 ex vs.51. in hunc denuo irrepsit in Edit. Sr. legimus w1g ex Codd. A.C
et Schol. — Epitheton denique carminum f&IZ3u proprie adustum sonat, dein, plane ut
persicum &~SL3 expertum, consonum, asapiens; usurpatur vox farzzu de indole hominis

21e
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xarsf. bona, quae menti infixa et quasi inusta est, oti Arabes e.b sigillo imprimere adhi-
bent, cf. ceterum Nili vs. 3.15. rell, ‘

53. Sententlia cum vs. 18, convenit: amores csse colendos vel pietatem adeundam. In primo
iuventulis epitheto §F{ proponunt Cod. C. et Schol. wfiran Ja-mar wg&T azer sham:
atht: §{ ita quidem in duobus vocabulis similibus grata apparet paronomasia, quam in
fine versus captavit poeta; acquievimus tamen in ®TeRT ceterorum Codd., quod, cum an-
tecedentibus coniunclum, titubantem, ut nobis videtur, puellac mollitiem, iisdem literis
quaesitam, depingit. SR desiderans b.l. idem quod {Genfry iocans, sive ut eadem
radice latina expressimus, lasciviens.

54 Queritur de -y}\uxam'neq; in amore poeta, neque ulla explicatione eget sententia. Le-
clionem B. 5algfd @ glossam esse, nemo non sentit.

55, Lemma praeponitar novum ZTS{Wadrar cuius sensus, ex sententiis quae sequuntur sa-
tis apparet: difficile esse amori resistere. {arpw proprie alicnus, haud curans est ac repu-
dians. Sphalmata in Ed. Sr. vel sine Codicum ope facile erant tollenda; nulla cetero-
quin varietas apparet, nisi quod B. WS nitidus loco wast proponit. FHfAt agentium
potiore sensu capiendum erat pro religiosis hominibus; lampas distinctionis sive sapientiae
ut in Hebraeicis M317 "2 sexcenties metaphorice dicta est; verbum #y ideo electum
quod lucere simul et percutere (vs.82.) significat, percutitur igilur sive exstinguitur fax
®TER: admotis nictibus; delevimus enim Anusvaram, nisi forte fr=rer ab @ mavis derivare,
wyut habent Codd. Anusvaro negligenter omisso, recte vero Srir. wwut, sed in metro
haereo; positionem enim facit wr igitur Amphimacer exstat loco Dactyli in mensura cer-
tis suis pedibus definita. Scholia desunt, neque aliam vocem habeo substituendam.

56.- Argumentum cum vs. 51. convenit: perstringit morum doclores quorum [acundiae illudit
amor, nec tamen ipsi mulieres relinquunt ¥ 7 R g&fw supplet Schol. Membranae
omnes conspirant in legendo &nTRITT igitur &R Edit. Sr. sive drewT ut in fine corrigi iubet,

» auditus errorem puto. ¥@T ironice dictum, Schol. gam «  Zonam lapidibus pretiosis,
h.L rubinis exornant mulieres, clavam praesertim ac nodum, #rfé. —

57. Ultima huius versus verba in Edit. sonant: &nvenf@ oev aay g{a: quibus conspirant
Codices, nisi quod FoayH: recte legunt; attamen contra metrum Aryim peccant uf% g,
quae vocabula sine dubio delenda, a glossatore textui intrusa. Ceterum virgines coelestes
Indri coeli fructus appellari, cuivis notum est ex Indralok. 4, 13.

58, Sententia apud omnes mire conspirat; scholia vero desiderantur. o= quam vocem Ca-
reyus (in Lex. Bengalico) praebet, est contritio, huic igitur adstruximas iyjfar ut sit: in
terra conculcare. Simile quid Mrichh. p.39. legitur: feras vi capi, Amorem autem corde.

59. Distichon in re Orienlaliem erotica pulcherrimum e Bhartrihare sibi sumsere Ilitopa-
desae Editiones Sriramapurensis et Londinensis, omittunt autem Codd. quos Lassenius
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inspexit fabularum (v. Commentar. ad Ilit. p.72.). Dicit poeta: virum tamdiu virtuti
adhaerere quamdiu puellarum non viderit lascivos oculorum nutus, sive ®zTeT1, nam
hoc sibi volunt TraraemAT: quia simul, ut supra observavimus, oculi longiores laudi sunt.
Teclis adsimilantur oculorum iaclus; ideoque in imagine pergens poela verbum 3y usur-
pat quod cum ®T arcum intendere significat; iaculis praeterea addit epitheton Jreveesmar:
nigra cilia habentia, scilicet tanquam pennas. Quae quum ita se habeant, non possunt
tela quin forlissimi cuiuscunque constantiam defatigent, proprie furentur, 8 _verbum est
quod sensu translato: oculos mentesque furandi, interdum usurpatur: Nalus$, 7. Mrichh,
p.76; persice o2y J9; Tlias 1,132 ®Aémew voov; hebracice Genes. 31,20, 3 Sam.
15,6. — Coniunctionem 3 in primo membro Cod. A. delet, quia forte variantem lectio~
nem ggu: pro Ay: quam Edd. Ilit. exhibent, ante oculos habebat librarius. -

Sensum exprimit tritum illud Eurip. (Iphig. Taur. 1032.) dewai ai yuvaixes edpiowew
Téyvas, nam Gyan non solum initium est sed de mulieruin quoque lascivia et iocis dici-
tar, Schol. wzy quod codem sensu venit Nalod. 2,55. Correctliones in Sloco necessariae
Codicum fide nituntur, &WY: confusus b, 1. est impotens =T ut Schol.

Convenit sententia cum vs. 55. — Scholia desunt. — T QWah: ignis ex semet ipso na-
tus ponitur pro Amore, alias 7AfERT: mente natus nominalur; quingue membra ad sensus
pertinere quilibet ipse videt. '

Sevyew O 7ov Eguta wevds wovos, etenim vel is qui sapientissimus et sui compos
videtur, perfeclam vix allingit virlutem quia mulieres amorem semper iniiciunt. Quod
v8. 59. ¥ wTEz: hoc loco est EWT WIFTEHT qui quidem arcus hominem percautit,
peccare facit, ideoque ad infernum ducit, ad portas Yamapuri, Schol. frpuer e
ZT¢ surput 0 Pro et Edit. Codd. omnes recte et vasculum habent, ariy Schol.
quod in Chaur. aliquoties metaphorice legitur. De Adiectivo fager vid. Lassen ad Hitop.
p-28. Ceterum superiorem devotionis ac religiositalis gradum indicat: se ijpsum noscens,
quam antecedens: librorum sacrorum peritus, ex qua scientia humilitas demum oboritur
quae ad yvaJ: ceaurov tandem ducit; saepius igitur scientia sai TSy incalcatur
(cf. Wilson ad Meghad. p.113.) praesertim per Vedantinos.

Versus iste, exemplo superiora illustrans fortissimo, denuo, sed scholiis paullulum muta-
tis, legitur in libro tertio versus finem, p. 107. Edit., cuius rei exemplum vs. 98, quoque
habes: neque tamen edilores testum, si modo sententiam iterare voluerant, conformem
reddidere, ut certe in tertia huius versus parte corruplissima debuerant. Sringiro
distichon Codd. omnes praeter B. adscribunt et hic locum sane necessarium obtinet.
gufge: scribendum cum Mstis omnibus, varie tamen aberrant apographa in epitheto canis
ullimo. Variantes loci vexatissimi lectiones primum in wnum conspectum redigamus:

legitur enim
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6&.

in Edit. Vairdg, Rapyaavent et

Schol, ibid.  feEpTRIEniamTT:

Cod. B. Vair, quafisTydmmer:

Edit, Sring. faryewmarent-dmmev:

“Schol. ibid.  QtsTETTENdATEY:

Cod.A. . sFEwRTENfdmTeT:

Cod. C. feydrentdmrer:
Vocabulum faary == wper in lexicis vix obvium, @&y autem contra metrum peccat; 7Jo%-
\qTSY cranium hominis putida lectio est et omnino videtur reiicienda, ut et wvFdw vexatus,
pro quo Wi == g stare posset, dummodo sensum praeberet idoneum. Lectio Cod.B.
falsissima ﬁz‘( tamen pracbet, quod, quum Schol. A. et D. per g=uar, cuius prior pars
vel in textum irrepsit, explicaverint, non dubito quin vera sit vox, quae in contemptum
quasi suffixum & adsumpserit (cf. w&w iste, ATUEH homuncio rell.). Tum etiam eravey
com D. scribendum, Schol. ®uz: Quibus omnibus rite perpensis, lectionem metro et
sensui adaptavimus, vix enim decernendum est in talibus lectionibus quacnam a prima
manu sit. Videant aculi doctique critici, quo successu textum restituerim; quae nisi
probant, meliora expeto. Ultima sententiac verba Schol. hoc modo illustrat: wAy az=1:
w1 uft 7w} a{iraeay g & g srpata o hane ob caussam Amor daemon de-
vorans vocatur Nalod. 2,7. et saevus Amor apud veteres (Tibull. 3,4,65. Ovid. Rem. Am.
529.), quippe qui omnes cogat ad vexillum suum.
Supplicia addit, quibus ab Amore puniuntur ipsius dicto non audientes, Schol. rem
bene illustrat: 71T qgar o &l wafd wAy s Shggar wEfi 1 @ e e A
TP ZUTEYY st avpafa @ gA? AT rell.  Desumpta ctenim imago est a regis edicto,
©U5® % proprie sigillum, cuius formam feminini generis insolentiorem ideo forsan in-
ducit poeta ut cum FFAY genitrix conveniat: hoc melius sane sensu passivo sumendum:
ab Amore profectum ut Gitagoe. 10,2,5. Sat W Cupidinis decretum dicitur, quia ab
Amore ipso proponitur lex mulieres esse colendas. Dein viros morosos et austeros
eorumque varia castigationis genera, ex vita Indorum ascetica satis nota lepide tangit
poeta et tanquam poenas depingit a rege illo inflictas. Sunt autem potissima devotionis
genera ut nudi et capite tonso incedant sive comam implicatam gerant sive ut inter gua-
tuor ignes, solem quintum superne habentes consideant (Manu 6,23. {wt daAaTe] W)
de quo velere praccepto GaaUfaT: homines devoli in Vedor. spec. p. 16. Rosen. lucem for-
tasse accipit. Cranium hominis denique manu gerunt qui hominem, imprimis Brihma-
nem occiderunt (Manu 11,72.73.89.), victum in hocce cranio sibi colligentes; facile ta-
men inducor ut credam cranium h.1. pro vase quovis ascetico poni, Schol. avi¥ &y yrav

frenzt anf{Ar:  Tale proprie wwu3Ey et Fudt vocatur, quocum illud xovdu convenit
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Athenaeurn 2,55, Fructum, quem tali pocnitentia sibi comparare student, frusira illos
quaerere dicit poela quia ante oculos haud positum est et incertum; Schol. definit: wim-
faanrfsr mrrETiaT 0

Sapientissimum quemque amore tangi (cl. 62.) quin vel ipsos Deos (vs. 10.). — Pisodmi- .
trus ex Ramaide satis innotuit, cuius episodium clariss, Boppius germanice vertit in Con-
iugationis systemate. Pardsaro nomine, utrum Rimus ille an alius huius nominis intelli-
gatur, non habeo quod dicam; ob rigidam certe devotionem clarus [uit, unde quartus reli-
giosorum ordo aT{TeT vocatur. Quodsi igitur illi viri foeminis reniti non potuere et AR
experti sunt, quanto minus mortales laute viventes! Lecliones variae haud magni sunt
momenti, in A exstat ¥ SIYAATIETT pro AT, vento vesci tamen in hac re saepius dicitur;
idem Codex transponit gyt fuaaY quod ferri potest; aUTy ut Edit. in nullo exstat apo-
grapho. Findliyus montium iugum cst inter Indiam Gangeticam, saat ol Ziwamaw,
apud Ptolem. Obivdiov 590;, ct nomen accepisse fertur quod solis cursum obstruat 3
incolis saltem urbis ccleberrimae Ujjayinis (v. P#ilson, ad Meghadit. p.24.). Hunc mon-
tem mare transnatare paroemiam sapit. Unum restat oris muliebris attributum goviewt
paucis tangendum: descendit enim a stirpe w1e1_quod de titubantium polissimum amantium’
sermone, ubi lingua torpet, ut Catullus loquitur, usurpatur, planc ut AaMia de’ dulci lo-
quela, Dein transfertur ad habitum mulierum et gestum languidum, sive ut Sdhityadarp.
p- 59. definit FgmFmiTEr fA=rTaY WRWT 437 quod exemplo illustrat; unde Gt ut inter
puellarum illecebras nominetur, vid. ad vs. 2. ‘

Novum, tribus distichis absolutum sequitur capitulum, cuius inscriptio qﬂ"mmmrr pro
quo in fine sectionis Fwt afjrawatafa: legitur, suadent etenim sententiae omnes ut mu-
lieres deserant homines cordati quod tamen ob ipsarum venustatem res sit ardua. Sensum
versus GG, cuius structura paullo intricatior, bene indicat Schol. afZ fEmY 7 WO ALy
g dat 3 o Al prdat gafw &1 o g e wod waf o Lusum
§ET{: WATL: mundus exsuccus, ieiunus iam babuimus vs. 19. et aliquoties recurret adiuncto
hoc epitheto, cf. quoque Md/at. p.85. Utturardm. p. 22.; eodem modo Persae S0 wslado
coniungere amant. Varians lectio A. 3@ ni sola staret, magis fortasse placeret, tunc
n'{'flaT plane nostrum Iafdiens¢ esset. Ut nunc est, totum epitheton ad AT redit ut
omnes iubent Msti, sola Edit. Sr. ad homines retulit lectione sratiar: — Vocabuli ¥,
origini T&_nulla alia additur significatio quam nit unde WFT lectica, GFF concussus rell.
Schol. tamen grazvaar: explicat et ad zonae compedumque tintinabula certissime refe-
rendum est. '

In antecedentibus poeta dixerat homines vel arduum quidque adire mulierum caussa,
ut scilicet familiam alant, iam pergit: devotionem ab hominibus fieri ob poeniten-
tiam post vitam cum mulieribus peractam flagitiosam et rem acu tetigit qui de devotis -
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* cuiuscunque aevi fere omnibus similia sentit. De sensu scholiastam audiamus: 5=y afery

68.

ftafre e @t o g T T o Ay Ay S afeer Y wdi ) gy aee
Y R wry s fpaadE @ afeny siafd rell.  Pro primo versus voca-
bulo scholia in Cod.B. f?r& inducunt leonidus habitata spelunca, quae quidem lectio
speciem veritalis prae se fert, nec tamen admittenda est. Arbor in humero tauri Sivi
crescens vel potest esse montana, quia Sivus monlium Deus est, vel etiam arbor sacra
iuxta templum Siviticum et taurum ==}, ipsi sacrum, Schol. nil nisi nomen tauri pro-
prium addit. Molestiam vero creat vocabulum: fmmdiAfirerrat ubi Schol. divisit fnmrdt-
mfx fiwenft primum igitur putavimus corrigendum esse TR AR X in Gangae
oqua, in frigida superficic Himdlayi, Gangelicam enim aquam in lustrationibus et pec-
calis luendis efficacissimam pulari constat. Atlamen unius Schol. auctoritate mutare no-
luimus sed in vulg. acquievimus, WT igitur nomen est: concussio et totum adiectivum
ad *{l’ﬁ referendum: locus ubi rupium superficies per Gangem percutitur cf. Vairag. 25.
Quod vs.8. hinnuleis addebatur adiectivum f&=&T perterritus, hoc loco contrarium est
¥%e@A, nil tamen mutandum, quum firmum ac audacem mulierum oculum simul depingat.

In eodem argumento addit: in vita nostra terrestri foeminas obstacula saluli opponere.

- De @y quod vocabulum in talibus Indoram sententiis magnam vim babet, in libro

69,

Fairdgy. videamus vs. 82, Oculi mulierum ebrii vocantur vt apud Catullum (45,11,) ebrios

- oculos suaviata, quam imaginem bene illusteat Quinctilianus (11,3.); sunt enim: lascivi

et mobiles aut natantes et quadam voluptate suffusi oculi, quales Graeci Oyea‘fc appellant,
v. Fischer ad Anacreont. 27,21, et Burmannum ad Petron. c. 126. vs. 12. Eodem sensu
apud Indos T et 374X insanus venit et similiter éxpaivew s. amorem incendere dicitur
Iuno apud Eurip. Eccles.959. — Slocus Bhartribaris epicus arte quadam compositus,
exitu anapaestico gaudet et ad metrum lyricum tendit. Caesura in primo hemistichio
neglecta est et membra utriusque strophi neg“genlion nisum tantummodo faciunt ad
partem sloci finalem, grata practerea alliteratione concinnatam,

Non urgendum lemma MG iuventutis laus, tribus, quae sequuntur, distichis addi-
tum, neque enim in laudanda tantummodo iuventute versalur poeta et tiray in genere
descriptio tantum valet. Primum docet: iuventute, utpote fragili, esse fruendum, ut ad
puellam alius poeta: A% a1 Ty A=F WWAT NTWeAL 0 Sdhit. p.244. Noster regem
alloquitur divitiarum cupidum, monelque ut potius amoribus sese tradat, anlequam se-
nectus ceu Lostis adveniat cf. Vairdg.39. — &Y &Mt s4: unice verum omnes exhibent
membranae; g@ifE-At e Cod. B. sumpsimus, D. male wranfEart - ;u-0ay quod D.
praebet et C. in margine tentavit, minus exquisitum videtur quam Sz xa7ef. rubrum
quidem Nymphaearn significans, ut :{:ﬁa'( coeruleam, at in bisce imaginibus, ad nauseam
usque repelilis, poclae vix genera distinguunt, praesertim quando ridentem et expansum
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vultum indicant. Distinctius sane ywiemset=T de irato venit, ut Brahmaoaiv, fol. 36.
46. rell. Pro g unus Cod.D. ®er proponit. — Mare cupiditatis frequens apud
Indos metaphora ut alias xaiwy SdararTa Ghatakarp.12. Rimdy. I, 46, 84. 60, 3. rell.
Totam denique vitam cum Oceano comparant et qui vitam transigunt ut apud Graecos
Sawiéeaw 1ov Biov dicuntur (cl. Palladae Epigr. 104, in Anthol. graec.). Epitheto iu-
ventutis aryuT (Schol. wffifia) suavitatis aliquid inest, ef. y3a% (> in Persicis,
qu'on ﬁ‘roe Tlias 15,251, et contrario sensu PP WEY vita pretiosa, Proverd, 6,26,
Vituperat iuventulem tanquam omnium malorum genitricem. Codices mire conspirant.
Centum inferna pro innumeris dicuntur, sunt cnim quinquaginta fere tormentorum loca,
quae fusius enumeraolur Bralmavaio. fol. 71.seq. — Stellarum dominus, sideridux, fre-
quens lunae nomen est, sic fortasse in Hamrnasae p. 43. mater stellarem contra Schol, du-
bitantem, qui madidh L3t opmidb o8 & Juds addit.  Intellectus luna metaphora iam ex
nomine dramatis allegorici a=Nw=rg e innotuit. Celerum omnia ad nomina in ultimo
membro conspicua redeunt adicctiva, nos autem perspicuitalis caussa quodvis epunciatum
distinximus in versione, ut in versu seq. aliisque.
Iuventutem ' denuo collaudat poeta sed eam solam quae cum pulcbritudine coniuncta
ad amorem impellit iuvenem. sgATANST sola Edit. Sr. praebet, Codd. C.D. agy tunc
autem metri in gratiam mzrart legendum, sed licentiam illam qua syllaba ante & corri-
pitur caute statuas, legimus igitar cum Cod. A. agyAWIZT® ¢ Imaginem de arbore bene
illustrat Schol. znT FEmTR gwm: GhER AU AE FRT ghet 1+ Idem (AT per
weanfT reddit.  Avis ST cui ob mobilitatem oculi adsimilantur, perdiv rufa est, cf,
Gitagov. 4, 4, 1. Mrichhak. p. 1. ibiq. Wilson in versione; Raghueans. 6,59.7,22. Brah. ¥Vaiv.
spec. 1,10. faciem tuam nectare plenam exhaurio perdicis oculis h.e. cupidis W
A SErwnat @ o Simili modo aww= legitur Brakmavaiv. (ol. 7. Verbum
weafa Schol. diserte explicat &, reliqua faciliora sunt.
Nova et usque ad versum 91 Lendens incipit sectio, in qua mulleres onerantur convmo,
cuius rei exempla sat multa exstant apud omnes Veteres.”' Dicunt enim: 1rug xai Sd-
Aagoa xai yun xaxd Tpia, putant ws dx a;’vo'feeov.nal xu'vrseov aMo yuvaixss,
vel etiam &%Aov ¢ yurn xaxov uéya (Eurip. Hippol.627.) quam nominare sufficiat
ut vituperium cxprimatur, ut Carcinos apud Athen. 13,8.:

Q Zev 1i -x,eﬁ yuvainas éEemely xanovy

"Agxdy av e, x&v yuyaix simns povoy.
Similes loci apud Mesiodum Erg. 375. Theogid. 600. et Simonidem integro carmine. - Sen-
lentia. caput aperiens eos deridet qui meretriculam, cuius pravam norunt indolem se-
ctantur camque omnibus quibus virgines alloqui fas est, exormant epithetis. Versus
est facillimus et id solum observandum, Vocativos foeminini generis mT=¥ et reliquos per

22
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synaloephen voculo If¥ agglutinari, quod insolentius est pro &= Tt — posses quidem
hanc licentiam evitare et vertere: mea amica ut Chaurap. 21. vel qualis amica! sed Schol.

- vocativem ubique expressit.

73

LfaAT difecta magis ad sensum reddimus misericordem. JIgnem per amorem accensum

. saepe queruntur poetae, cf. Mrichhak. p.17. Uttarardm. p.57. Trewaiet HIR-ETe: wyifa

X W@t Malat. p.147. Asclepiad. Epigr.24. Tixopas s xngos wap wupl REMNOS
aeﬁv. Ovid. Rem. Amor. 731. Sed res est satis trita.  Vocabulum 7BV ex coniectura in

. v mutavimus ut aliis participiis consona fierct oratio. Schol. desiderantur in slocis

74

15.

76.

F&d

hisce omnibus.

Sensus est: #8° & pehrygos “Eguws del yAvxts. De voeabulo sa, quidquid in
sensus cadit significante, fusius egit Lass, ad Hit. p.108.

Pro gt T unam relinquens h.e. practer rectius cum Cod.A. scribendum puto gat

3% ut plane cum versu, quem ex Athenaco supra produximus conveniat sententia, elsi
‘noster addit: puellam in amore lianac mellitae similem esse.

Varia enumerat, concinoitati orationis minime studiosus pocta ut demonstret mau-
lierem omnium viliorum esse compaginem. Variantes lectiones minoris sunt momenti:
A. et.C. azzur male legunt, in secundo autem bemistichio iidem cum Schol. f&r et recte
quidem. . )

Sententia nulla explicatione egens cum vs. 72. quodammodo convenit, contra poetas pro-

. lata, qui mulicrem.semper exornant magnisonantibus attributis. Negatio 7 pro ¥ baud

78.

79.

80,

. insolens est; errores scribarum leviores indicare non attinet.

Dicere videtur Bhartrih, amoribus capi non posse sapientem sed iuvenem tantum incau-
tum; J& ut "D apud Hebracos usurpatur. In huius corde effforescunt mulierum venu-
states h.e. invite quasi pellicitur gratiosis ac delenificis puellae illecebris, sicut apis su-
surrat quando Nymphaea calicemn aperit venustum, de qua imagine ad mulieris faciem
translata vid. ad Chaur. vs.34. Sed affirmare non ausim me mentem poetae bene cepisse,
neque enim adsunt Scholia. In Cod.A. &= loco AT G legitur, TWiY autem omnes Mst.
pracbent, rudorem h.l. proprie designat. &3fg: apis est, idem quod alias wzuz Manus
7,129. , _

Idem sensus ut vs.74.75. sed pleniore expressus imagine et ad iuventutem proxime per-

‘tinens. Variant Codices in scribendo gfAg{ quod unice verum C. praebet; in A. est

EZC(° non omnino malum, in Edit. g7a°, in D. g7g utrumque ex I enatum. Pro
wpiaa{ solus B. u{ quod ferri potest, immo fortasse habet quo sc commendet. aqreRTREY
apud Amarum est Caronda, Karandas, Carissa, indeque qUg® arborem sumpsi cui in
versione Colocynthidem substitui, sed iam vereor ne rectius Srir. AV 9T scribat.

Foeminam cum flumine comparat poeta (ut Ad/idds. in Vikramory. p.92. Chaur. 44.), mo-
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netque ne quis tali amne confidat, quippe qui in Oceanum peccatorum abducat hominem
incautum. Convenit fere in his Bharer. cum Nicarcho (Epigr. 3. Anthol. IIL p. 59.) ubi
iuvenes hortatur ut meretriculas, cum navibus comparatas, devitent, ne naufragium fa-
ciant; coll. Horat. (0d.1,5,6.) aspera nigris acquora ventis emirabitur insolens etc, In-
versam de fluminibus sub specie mulierum incedentibus imaginem Kdl/idds, in Ritusanh,
3,3. et Raghuv. 16,63. depingit. De singulis iam videamus picturae, ad Indorum sen-
tiendi rationem conceptae partibus; primum crines et plicas in puellae ventre (de quibus
Y. v8.15.), quas connivere h.e. undulare dicit, fluvii undas facit; propr. undarum habita- '
culun, @7 Schol. @7 ita ut tota descriplio unum ad &V=T perlinens epitheton prae-
beat, quod de reliquis quoque monendum. Attributum sequens ad verbum sonat: anni-
tentium h. e. natantium anatum geminis praedita est per uberum par., XBIEH anas Ca-
sarca avis aquatica rubicunda est (the ruddy goose) quam fingunt cuiusdam Munis voto
noctu a coniuge separalam querelas fundere et dchinc exemplum est amoris coniugalis
(cf. Meghad. vs. 82. ib. Wilson. Kirdedrj. 8,56.9,4. 14. cte.). Sequitur dein os Nymphaeae
simile, corrigendum enim ex apographis omnibus vt pro ryigm Edit. cuius sensum
non assequor. lloc modo dicit pucllam esse wTyuTT 7 T wlim: gymar prope. nisum
faciens flumen, quod de cursu rapido et translate de Veneris colluctatione intelligo, et
hanc quidem undequaque, TF=T: periculosam. Ullima verba in Edit. sonant w11 gyway
freaert adoptavimus lectionem Codd. A. C. D. et Schol. qui unicum quidem F1: ante ocu-
los habuit, neque tamen Vocativus omnino necessarius.
Inconstantiam mulierum queritur, qua fidem non conservant, cf. Niti 2. — Scholia de-
siderantur hic et in sententiam sequentem. '
Similes senlentiac iam aderant vs.74.79. @fGrrt Codd. A. C. in @Y ex veneno mutant
quod sensum mutat et metro Vaitaliyo maxime contrarium; venenum praeterea sequitur.
Cf. simillimum Plauti (Trucul. 1,2,75.) in melle sunt linguae sitae, corda felle sunt lita;
Cistell, 1,1, 71.; Amor et mella et felle est foecundissimus. Proverb, 5,3.4, Mel destillant
labia meretricis at postea amara fit ipsa ut absinthium. Mdlatl et Madh. p- 21. Lass. ad-
spectus tela melle et veneno tincta et rell,
Sensum exprimit illud graecum: iog 7r5'<pux(v &omidos xaxy 'yuvn' sed sanari posse aspi-
dum morsus docet, nullam vero medicinam paratam contra mulicrum dolos; suadet igitur
ut sibi caveat iuvenis ab obliquis illis oculorum nutibus tanquam sagittis flammantibus et
a iocosis pucllarum blandimentis ad modum cristae expansis ut viros alliciant. Textum,
in Edit. misere mutilatum e Codd. emendavi. Ablativi redennt ad ﬁm, composi-
tum, ac si dicas: FPeiberschlange. wumt unde in universum serpentes dicuntur Gfdr:
proprie colubris Nagae Lin. cristam designat, quam expandit irascens, quod, nisi notum
esset, Kdliddsus docet, Sakunt. p. 144.: Rowe: apr: ot w v De serpentum incan-~
22¢
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8“

85.
* metaphora amor in Anoari Soheily inducitur ut dux exercilus, omnes vexillum suum sequi

86,

87

89

tatoribus multa collegit Bockartus Hiéroz. IIL p.384. qui neque Aradonis omisit locum
de Indis, sed in eo fallitur Nearchus, quod praeter #7wdss nullo eos usos dicit reme-
dio xa! evas a"x,eaév T 'radmv p.évnv iargmﬁv, semper enim plantae officinales, Ttay
proprie annuae (ab WYwur: = GEWTERT: Amar.) simul commemorantur. #x est formula
¢ Vedis desumpta (¥mifZIy@if%: Paijayants a Mallinith. a Kirit. 4,32.) quam murmurant
stz illi sive érwdol.  Adiectivam ZAT ut hoc addam, in compositione vel antepositum
vel sulfixi instar additum contrarium sensum infert, h.l. diversus ab itlo serpens id est
verus, sic uﬁa'( in versu 10. Supplem. est S¥TT IAT: @ sapiente diversus sive 1135: ] aﬁw(-
st oculus dexter Sakuntal. p.97. Malat. p. 135.

Aliud simile proponitur de Amore rete tendente per mulieres quo homines tanquam pisces
capiat, cf. Plaut. Trucul. 1,1, 21.: interim ille hamum vorat; et Ovid. A, A. 3,425.:

'y

que valet: s

Casus

per tibi pendeat hamnus ;
Quo minime credis gurgite piscis erit.

Amor praedo in pulchro puellae corpore insidias struit hominum menti. Simili fere

iubens: )
wady ol ST Ay Uille oudy LA

e Gl o e sl gt e
Amor exerciturn ducit et cor meum de vita desperat, paticntia aufugit et in mundum albiit,
In Cod. A. aro: Nominativus exstat zanquam viator ; Vocativus rem auget. Schol. desunt.
Gloriatur poeta se amore puellarum non captum, quod malum magis immedicabile fuisset
quam d%yua domidos (cf.83.). Primo vocabulo praepositionem f&r addidi ex Codd. A.
C.D., v autem, quod in Edit. secundum inchoatur Lemistichium, mutavi in F¥: ut
Schol. habent, A. 7g: C.7Zn: D. ?{%, in quibus omnibus lectionem illam cognoscas;
supplendum autem est: a vero serpente (ZATTRZR: Schol.): putant enim Indi colubres
oculorum tantum inlutu posse vulnerare. llanc ob rem Fw: videndus per vocabulum
expressimus ¢ffascinare, quia Baoxavew a ¢a’ca’t xreivew derivant Grammatici.
Sensuum oblectamenta lhominem a virtutis via abducunt. Correctiones, quas subire
versum jussi, omnes Codicum nituntur auctoritate: wir pro ufd legunt A.C. et Schol.
sty loco Instrument. ut ad sensus pertineat, pracbent A.C.D. et Schol., fg ante
membrum quartum inserunt iidem,
wAmoris dementia (fortius émiA) i) tactus nullo modo potest sanari”, satis apertus hu-
ius versus sensus est.
Scntenlia per se quidem clara structuram praebet paullo intricatiorem si Scholiastam
audias, qui omnia parum distincte Plur. m@g adstruit addito solito illo =ér YAy ; nos
vero simplicem versus constructionem secuti sumus, ut sensus emergat: meretrices omnino
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omnes esse fugiendas, quare et Schol. g& #1i33a: ef sic porro addit. Codices in lectione
concordant omnes; in unico D. per hallucinationem scriptum est quaelly. Lepra in
primo hemistichio memorata est lepra alba, Aeuxy, eodem nomine apud Indos iﬁ et @!
nominata. DifGicilius paullo ultimum epitheton est, HgawAT — frequentius treasrer (propr.
mundi, creationis arbor) Pikram.p.118.: @: {1 (& Hmvmeager: ut mundi arbor radice
aurea (cf. Meghadit.vs.68.) — arbor abundantiae in mythis cum Hcbracorum D™ yy
convenit fere et cum vacca abundantiac ideo coniungilur (Niti 38.) quod omnia bona
suppeditat. Mohammedem in Corano cxinde arborem paradisiacam sumsisse Schlegelii
est conicctura (Lieflexions sur Petude des langues Asiat. p.13.), scd nomen quod addit

. e o
Zuba a serioribus ex Sur. 13,28. desumptum, non ad arborem illam pertinet quia og} Q,‘,.fo
simpliciler est: felicitas erit illis. Nomen habet ui:'i‘ g:\w Sur. 53,14. cuius folia sunt

ut aures clephantis et fructus sicut hydriae, Iluic opposita arbor s _,.;)— Sur. 37,60, cuius
fruclus ut capita Dacmonum: Neque tamen ulla adest caussa idonca tales de arboribus
fictiones ex India repetendi. Poetae sacpe arborem illam respiciunt, et ita quidem ut pro
mundo interdum universo inveniatur, cf. Mrichh. p.38. ubi Charudaltus vocatur: egenorum
Kalpavrikshus virtutum suarum fructibus inclinatus ﬁ‘:ﬂ:ﬂ’ HITE: EAREAA: in Brahm.
Paio. Pur., p.13.: benedictio melior q Kaolpavr, greageay ay et ib. p.95. o Munis in
mundo optime! SEIWNG igitur discriminationis mundus metaphorice mentem sigui-

ficat, huius autem sela sunt cogitationis obstacula, quac mentem maxime angunt, plane ut
Niti 46. loquitur Bhartrih.

E sacris pelita imago: meretrix sacrificii quasi flamma est quam pulchritudine sua fomen-
tare studet ut fuvenes iniiciant juventutes (cuius vocabuli abstracti pluralis est insolen-
tior) opesque.  Scholia non adsunt.

Meretricum genus, a vilissimis hominibus frequentatum, paterfamilias ne adeat monet.
Accuraliori singuloram in altero hemistichio vocabulorum definitione vix opus est, nisi
primi fortasse et sexti: =y Schol. ¥7 quod utrumque deest in Amarakosho, pro explora-
tore sumsi (Man.9,256.) qui, etsi magnae utilitatis, pro homine nequam habebatur; farz:
mimus est, is, qui in dramatis scurrae personam induit, ac nequam herum comitans sy-
cophanta et parasitus; alias, ut Md/a¢, p. 135. &-uTiAT:, etiam pro mundulo delenifico venit
(Midchenjiger). Schol. recte utuz: explicat coll. airag. 57. Fabularum exactores, sal-
tatores, mimi et id genus alii contemptui babebantur, pracsertim ob vitam libidinosam;
banc ob caussam prostibuli os vasculum nominat in quod salivam exspuuntilli. Con-
venit fere Proverb. 22, 14. 23,27, F3% D MPEY MW fovea profunda est os meretricis.

92. Ultima sequitur huius libri sectio farpmwastar sive ut post versum 98 sonat subscriptio gfa-

%9 omnino falsa est in Edit. Sr. gafjsmwrar 0 Agunt enim sententiac quac sequuntur
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93

9.

9s.

9.

de firmo mulieres relinquendi consilio ita ut illi Ffarwwo vs. 55. quodammodo oppositae
sint, quamvis iam in antecedentibus eadem et similia saepius repetita invenias et tituli
ab- alia manu ad libitum sint adscripti. — Primum felices illos praedicat qui pulchritu-
dine mulierum se commoveri non patiantur. Scribarum sphalmata vix notari deent,
pro yst in Cod. B. et apud Schol. wawt legitur. 3uf{evary propr. superne amplectens
Schol. sinmaAw, idem forgpte gfr per @hi o1 g explicat.

Se iuvenilibus lusis iam defatigatum vitam dicit elegisse asceticam quare puellam monet
ne oleum operamque perdere velit amplius. In lectione SiaiY pro Wit omnia conspirant,
quotquot inspexi apographa. — &TE propr. pueritia est, in mulieribus usque ad annum
sextum tendens (Schol. Nalod. 1,5.) in viris &Ter: usque ad annum decimuin sextum, sed
latius tunc sumitur ut puer apud Romanos. Juvenius G virorum intra annos 16- 70,
mulierum intra 16-30 complectitur, postea incipit senectus &1, De virgine immaculata
usurpatur &Y - MY - AFRT et FAT{Y sed haec strictim.

Eandem sententiam proponit, verbis venatoriis ad res amatorias relatis; cf. Jacobs ad
Anth, Graec.I. Epigr.91. — si@y ad tribum illam Barbarorum pertinet quae piscatum
simul et venatum exercebat, alio nomine ﬁa‘(rr venit (Nalod. 3,37.), Schol. #=57 ut vs. 84,
Ceterum qrya Srir. lectio, si pharetram intelligis, potest ferri. — Anusvarus delendus in
Zer; = habent C.D. alii Si{ utrumque rectum; SITEI: autem legimus contra Codd. au-
ctoritatem, Visargum, ut fit, negligentium,

Sententia ad eam, quam vs. 17. proposuit proxime accedit: omnia amoris oblectamenta
sine virtule esse vana et citissime dispergi veluti extricatas margaritas nulla Jinea insertas.
Virtus autem sive bona opera quae intelligantur facile apparet, sunt geaTfaT praesertim
vs.1. commémorata, officia videlicet erga lares ceterosque Deos onines sacrificiis prae-
standa, ita ut sensus simplex emergat: extra connubium et cum legitima uxore volupta-
tem, nullam decere aliam. Vocabulis a3 Edit. et 7@ Cod. D. corruptis substituimus o
domus, ratef. praestantior ex Mstis A.B.C. et Schol. Umbracula candida divitem et
hominem delicatulum designat unde epitheton SIATATR: de regibus et sanctis frequenter le-
gitur in Bralmavaiv. collat. Raghueans. 9,15. Tales umbraculas, Indica arundine fulcitas
Romanis mulieribus servi umbelliferi pracgestabant; vid. Bareiger Sabina IL p. 191. et
Paciandiurn de umbellae gestatione. — Imaginem de margaritarum filo non intellexisse
autumo Editores Sr. 377 A@_q & scribentes; neque forsan scribae omnes perspexerunt,
in A, exstat yaw in C. A7 Schol. bene explicat: wrinea ®eweT ar witzy AmaT: FTW-
Y Tl ETATST T SV MW YA ST marf separari igitar nullo modo pos-
sunt vocabula. Verbum 37 in hac re proprium videtur, cf. similem locum pulcherrimum
Uttaram Rdmachar. p. 13.

Hominem devotum parum curare docet mulierum pulchritudinem; talis hominis menti at-
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que animo amicitia, Dei puta, comparata est, quam ob rem foeminarum amore non eget
amplius. Structuram totius distichi in versione, quantum fieri potuit, retinuimus, de !ﬂ'ﬂ
ct afiey b c. '.’,\'F?,:uﬁmzmq in libro tertio videamus. Primum hemistichium Cod.B. clau-
dit hoc modo: sfimerer gt posterius tamen vocabulum denuo correxit scriba in f&-
fa: calami errore pro famy #: — Nomen lunac &y omnes exhnbent, Schol. farmfarY:
Wtelq)ea{el &ewW denique sibilante palatali scripsimus ut erat in apograplm, quamyis
dentali quoque scribatur ut Edit, Sr. corrigi iubet: hydriam fictilem significat vocabulum,
dein ad mammas translatum, Ceterum quinque sensuum oblectamenta indicari tiuilibet
ipse videt.

Amoris potentiam, sacra devotione devictam ridet poeta. Scholia denderantur, textum
igitur Codicum ope sensui maxime idoneo adaptavimus. Verbum m‘q;paroi aestumare,
vilipendere (cf. Shity. p. 243, &z =T 7t W) propr. est malam rem habere ¥ TG ut

.Schol. Niti 75. explicat; intransitive h.l. usurpatur et sensui convenit fatigare, quem ex-

pressimus. In Cod.B. ¥ awgd exstat, quod facile praetulerim ut singulum enuntiatum a
quoque membro absolvatur, neque tamen in textum recepi unius apographi lectionem nisi
rationes accederent satis idoneae. q‘r{& in codem Cod. omnino falsum est; de voca:
bulo wZTy vid. vs.8.: apum strepitus vel ad neroum pertinét arcus, qui apum serie’ con-
fectus fingitur vel ad apes, Amoris tela ex floribus constantia, circumstrepentes. ‘In Edit.
Srir. porro legitur ®net tega — wTwa sed longe exquisitius est verbum S TY in omni--
bus Mstis A.B.C.D.; cum Cod.DB. vero legendun erat wma m‘{az. De vocabulo
oy vid. ad vs. 13., prius in vocativum mutavimus ex Cod.C., primam, ne idem adiectivum
in attributo bis ponatur, deinde etiam ne allocutio ad puellam deesset necessaria. Tolum
vero compositum ad gzra: retulit Cod. B, lectione ng{ﬁ&: in ﬁﬁ: 'corrigenda, sed
#et: omnes tuentur reliqui. Deus lunam in vertice gerens Sivus est, de quo ad Vair.
vs. 1. vid. ‘
Antequam ad coelestia evehebamur, omnia terrena nos arridebant et in quavis re mulie-
rem videbamus, nunc autem in omnibus rebus summum nimen contemplamur. Apposite
fere Mcleager canit (Epigr. 33.):

"Hy &idw G)n'ewva, ra 7avy Spir v & ra mavra

BARw, 7ov O ye pi, Téuwadw 88 Sga.

Denuo legitur sententia, quibusdam vocabulis differens, in libro Pairdgyo, Edit, Sr. p. 103
etin Cod.B. Scholia ad utrainque recensionem diversa sunt non tamen’ multum, ut con-
cordia vocum suadet, abeunt. Exstirpavimus versum in tertio libro, rectius enim ad
Amores pertinet, ibi vero ordinem aliquomodo turbat. Ut autem lector de variantibus le-
ctionibus et de corruptelis quas in secunda recensione passa sit sententia, possit iudicare,
tria priora apponamus membra:’ '
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AT Ay faamTaeRa:
Vocabulum wwrt altiori sensu sumendum de ignorantia rerum divinarum, cui opponitur
oyvwois sive in hemistichio secundo faarn: vera (FrEi=) dignoscendi facultas, quam antea
mundanis vinculis impeditam et Cupidinis praesertim tenebris obfuscatam fuisse dicit.
geny in Vairdg. loco =y introductum, ornamentum xa'rsE. externum per flores, un-
guenta et alia quaesitum (Lass. ad Ilitop. p.5.), sed eliam studium ac laborem signifi-
cat (affae: Paijayanti. Sisupilab. 3,54.); utrumque bene quadrat. Wy propr. movens
de mundo terrestri ac visibili (T Schol. Vair.) venit et toto universo et opponi-
tur: mundum olim omnem (WW& == @w®) muliecrum speciem induere pulavimus, ut
Mrichh. p.3. loquitur G- Wi QAT mundus mili orysa videtur, jam vero sa-
pientioribus nobis vel invisibilia Dei speciem, sgmd, prae se ferre videntur. m'(mu in
Vairdg. et arrad Schol. aperte corrupta sunt ex mﬁrm enata, quod nisi statuas omne
sententiac acumen perit; neque If vel uf@ ut B. habet, aeque placet ac verbum wry,
Stibium oculorum aciem acuit (vid. ad Chaur. 16.), igitur sapientiae tale collyrium ad-
scribit, ideo quod illa eundem visum, antea hebetatum, iam acuerit; Schol. Vair. qgAT-

= = Locicy ﬁﬁﬁ‘fﬁ'{mﬂ!{[ n vides igitur gTTET merum esse sphalma; 9 autem,
forma f§_haud infrequens (cf. Mdlat. p.79. MTGTIFRGRFAN: pag. 84.), boc loco coacte

. tandem locum potest obtinere, Schol. A= qufw &= ¥ A, vertendum esset: nodir, qui

stibium sapicntiae colunt, adhitent; longe melius tamen Genitivus cum woTe concordat.
Quae quum ita sint, in lectionibus acquievimus iis, quas versus ille in libro Sring.
exhibet.

Versus arfdmnfz in Edit. Sr. librum claudens ad centuriam secundam pertinet et typothe-
tarum tantum errore ad primam relatus est (v. Colebrooke introductory remark. p. X1v.

. not.). Versus gemini, qui sequuntur e Cod. A. desumpti, librum optime claudere viden-

tur, neque tamen, ut in praefatione monuimus, ex ordine quo libri b.l. nominantur ar-
gumentum sumi potest, quod illi revera talem ordinem sequi debent. Dicit poeta: incli-
nationes homioum esse diversas atque invicem inter se distinguendas: alii enim religioni
et devotioni (37wir) addicti sunt, alii mundanis officiis (-ffr:) obstringuntar, alii de-
nique amorum voluptates (F17:) sequuntur. Scholia desunt.

100. Quodsi homo mentem in Deum dirigere non possit res mundanas sequatur; illud per

lunam, hoc per lotos- indicat poeta et simul ad Centurias ipsas alludit, ut Schol. recte

. intellexit: wAY NA: opFrrw Awir @ 3h ¢AY 1 G A7 A7 gEEr 0 In Cod.D. ubi

haec quoque senteatia exstat, aliud sequitur distichon, hanc rem clarius exprimens,

quod tamen ad totius operis finem relegavimus, vid, infra Supplem. vs.25. Ex coniectura
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ceteroquin & priori hemist. inseruimus ne metrum vacillaret; possis etiam aaf propo-
nere a Schol. constructioni insertum: wer &gy s, Pro falsa lectione in A. eygmnina
sfd ex Cod. B. et Schol. eam recepimus quae in textu comparet.

LIBER SECUNDUS.
DE OFFICIIS.

Cenluria sententiarum secunda, quae sub Bhartribaris nomine circumfertur, inscripta est
ANfAwesh sive de virtute, nimirum ea quae in officiis erga se ipsum atque alios versatur.
Vocabulum Rffi: donos mores in genere siguificat (vid. Schlcg. ad Bhagav. 18, 78.), inpri-
mis comitatem, liberalitatem aliasque virtules quae virum exornant, unde de principibus
maxima laus est {3 sequi (cf. Nalod. 1,5.). Praecepla moralia sive Ethice in libris, quibus
est nomen :ﬁﬁmv, traduntur, ex talibus Vishnusarman regis filios erudire instituit (Hi-
topad. p.8.) et his revera Bhartribaris centuria, quamvis singulis constans sententiis, an-
numeranda est. Liber decem minora complectitur capila, agit enim: de stultitia, de sa-
pienlia,_ de fortitudine ac patientia, de opibus, de pravis hominibus, de bonis et virtutis stu-
diosis, de ope aliis ferenda, de constantia, de fato, de bonis operibus, ita ut quaeque sectio
per decem disticha transcurrat. De aliis ad hanc distinctionem pertinentibus et praesertim
de confusione per totam Centuriam in Editione Sr. conspicua, in Introductione egimus.
Schol. Cod. A. librum huncce duobus, in laudem Ganesi ac Vishouis, inchoat distichis,
misere laceratis, quibus describendis ac restituendis chartam perdere noluimus.
Slocus, in Editione impressa omissus, auspicalionis formulam continet ad numen supre-
mum YT, per spatium et tempus indivisum. In codicibus omaino mutilatus est versus,
qui tamen abesse nullo modo poterat, praesertim si Scholiastae regulam audiamus, tres
Bhartribaris potissimum centurias spectantem: Ut} o TV FFEH mrt:ﬁu’ U
frevem(Y sfét »  In Cod. A. primum hemistichium hoc modo legitur:
RerreratgratrTy
omissis, per calami festinalionem, post literas =T syllabis 5157, quas Cod. B. suppeditat,
sed ne sic quidein metrum perfeclum est neque caesura conspicua. In B. exstat:
Ramemaafegye _
in qua lectione hypotmesin desideramus tantummodo; ex coniectura igitur bina elpitbcu
induximus Dativi casu efformata, quo facto ct suavis rhythmorum nume'rys restitui-
tur et idonecus praeterea scnsus evadit, quem in versione expressimus. {33 Schol. per
Zwidamy circumscribit, sunt tamen octo tantum cocli plagae, quibus hb.l. procul dubio

annumerat punctum coeli superius inferiusque, sive ut poeta Arabs in simili descriptione
23
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de Déo pneducat eum esse a sex lateribus vacuurn L3> VwJS wle 48 (Amdh vs.7.)
“‘hoc est enm nullum spatium complectitur. Neque minui tempus cadit in Deum supremum,
sive praeteritum sit, sive praesens sive futurum, yFnifererranTT: fwrem: Schol., id quod per
. eATeiE. indicare videtur lectio Cod. B. Aeternum igitur est neque ullo tempore divisum etsi
mens humana numen illud innumerabilibus sibi efingerc possit formis, sive ut idem loqui-
tar carmen arabicum: (5; U1 Chiogdy £ () o8 (52 JOIY &y — wprf: =
conceptionem significat sive vim divinam, qua se in operibus suis manifestat ct tanquam
Suosaiov sese pracbet. Pro arrra in Cod. B. male 7w scriptum est.
2. Incipit caput de. hominum stullitia waarav-b. e. stultorum descriptione, cuius hic primus
sversus iu Ed. Sr, falso" ad librum de amoribus relatus est ut supra vidimus. Queritar
. \poeta de, inconstantia mulierum, quae sententia, nisi in omnibus apographis locum suum
_,:.b'céuparet, melius sane referenda esset ad caput de mulierum vituperio. Dicit pocta:
.. mulier, quam amo, alium sequitur virum, sed quo minus fruatur illius amore, communis
_‘vetat-hominum inconstanlia, qua aliam vel ille cupit mulierem. Atque hoc illud est di-
. stichon ex quo de Bhartriharis vita concludere posse autumant Indi, id quod equidem in
" observatione tam communi ac lata vix affirmaverim. Videtur potius summam stultitiam hoc
-vversiculo, quo omnibus maledicit, depingere Bhartribaris. Lectionum varietas paucis no-
. . tanda est: particulam ®uf@ in secundo membro Cod. B. bis ponit; in fine saltem &= sar=7-
) ©W:, ut et A. pracbet, contra metrum. , In tertia autem versus parle & cum Codd. A. B.
.. legimus pro &fd. — In fine licentia poctica & 777t observanda est.
3. Sententia sane verissima: qui insciens tantum est (&St ¥ @A) erudiri potest et malto
facilivs ille qui rerum’ iam noscit distinctiones, non tamen facile corrigas eum, qui pauca
" - gloriatur sapientia; cf. vs.8. Eadem fere xAfuaf in proverbiis biblicis saepe observatur
_.inter B, 5700 et Y'Y, Mendosas huius versiculi lectiones sfardaw: ct postea i Ff iam
. .correxit Lassenius ad Jhiiopad. (in Comment. p. 191.) ubi Bbartribaris sententia legitur
« p-129. ;. Postremo dicto convenit fere locus Jitopad. p. 75: omuibus rebus remedium esse
ac coercendi modum; Brahminem ipsum vix corrigere posse mali hominis cogitationes: -

7 gaferagfAgyar uTTid st w quibus cf. versum arabicum in Scholiis ad Haririum
At & Lol v st LA W & A Sty o s 3

A. Idem sensus aliis imaginibus illustratus, Ia singulis vocabulis nulla difficultas, imagines
umen, quae msunt, versione latina vix erant exprimenda: ZPIFY propr. dentium germen
bomencum illed Eexoc doyTwy exprimit; x7: de quovis monstro marino nsurpatur -
ﬁam’ Schol, inutilem igitur institueret laborem qui margaritas extricare vellet ex talis
" monstri ore, ubi nullo modo inveniuntur; Schol. disertis verbis tmrpnar addit. Fallitur
ergo. Rogerius, vel in hac imagine poetica, animum Missionarii infestum prodens, dum addit:
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les payens disent que les crocodiles ont des perles entre léurs dents, mais c’est un grand
mensonge; les Chretiens ne Pont point encore trouvé, STHmTaT plane germanicum FPellen-
kranz est et de lluctibus decumanis veait; similiter ATTATAT Kirdtary. 8,28, ~— wqeny le-
gimus cum Codice B. et Schol., in A. agy_exstat; adiectivam 9q&t Edit. Sr. et Loiseleur
exhibent, sed particip. praes. in talibus compositionibus [requentius est, forte quia sremu-
lans Aoristi vim magis exprimit quam tremulus, Terliam imaginem dé re atdua et pecicu-
losa proponit poeta: ut si quis serpente vellet caput accingere, (cf. Suppl.24.) cui non
opponas: inter mulierum ornatum commemorari dpaxovra wepi xapmois xai Bpay,ort,
salis coim demonstratum est talia ornamenta, periscelides, annulos aliaque in formam
saepius serpeatum fabricata, 3Q(£xavrac fuisse appellata (Jacods 4d Antipatr. Epigr. 21.).
De innoxiis serpentibus, quos refrigerandi caussa in sinu gerunt orientales mulieres, talia
intelligere dicta, h.1. ﬁfﬁﬂ' vetat, alibi nomen aspidis ipsum. *. N N T

Tres propouuntur eodem sensu de re inani imagines, quarum prima graccum illud ada—
gium &x 7S \Lay.pw o"x,omov w2Exety, et Plautinum: aquarn ex pumice postulare
exprimit; ad stultum corrigendum relata, convenit Proverb. g7; ""2.:131' contuderis stullum

- in mortario, coll. Siracid. 22, 7. CUYXOAAWY 3s'ganov‘ 6. Odarsuwy. p.weo'v.:- Yerbumdig

extorquere in tali re magnam vim habet, cf. Nalum 5,2. — Altera.imago 'de sole in- de-
serlis arenosis refulgente desumpta est, quam speciem aquarum’ (R4 imaginem), Tadi
a{{frmt radiationem (ut hodiernummirage) et FIwIiSavent hinnuleorum sitim appellant, quia
vel ipsae ferae in errorem ducuntur aquam expectantes. Saepissime hancce imaginem
usurpant Orientales ad spem inanem et rerum vanitatem designandam, sic Sdhityad. p. 118,
et Kdoyaprak. p. 51. in mundo errare mente, aurea aquarum specie circumdata’ &P~
suifsmfuar; Hitopades. p.132.: TEFeUTEd Sier fEi{ wuniIy; Sacuntal. p. 130, et155. Ed, )
Chezy; Fikramoro. p.23. p.19. Mdlat. p.154. oTPVROET Fita Timuri I, p.508.:
)_,ﬂ'p LL,.O L&d lo, Loodl &5 3 _,3 — add. Schol. Harir. p.294. Lebid Moall. vs. 15.
Coran. Sur, 24, 40. ubi Gelaledd. L 5o & Ll Chai Led (5t glatve y9- Dl
u)L!,l sUY xuiy inprimis vid. Gesenium ad Iesaiam 35,7. ubi vi¢ doctiss. veterum et re-
centiorum loca larga collegit manu. Apud Iesaiam 99 appellari notum est, quam vocem
persicam haud miraberis si vocabula exolica in linguam hebraicam irrepsisse videas alia,
v.c. "B pers. ,ly 3 domus aestiva, 2 Reg. 23,11 TD pers. Hﬂbﬁ magnificus, Numeror.
34,25. unde Pharnaces ille apud Herod. 7,66.; 9373 pers. o 43 obtrectator Proverb. 16,28,
et id genus alia in Genesi, librisque serioribus, sed boc we év wago'é\w Vocabulum «f g
Jaciem aquae proprie designat, coll. nominibus eiusdem rei persicis _,—3' aqua
coeca, \} ialé species aguae et alia (v. Ousely travels I. p-270.). -Nostrates praeterea

1
Fata Morgana appellant, quod arabicum videtur Xi&;a X3S manifestatio desiderii; ver-

23%
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- bum sy, biZit et desideravit huic rei bene convenit. Ab his, de quibus modo cgimus, dif-

ferunt imagines quac in omnibusIndiae centralis regionibus tempore frigido conspiciuntur

. et Seekote h. e. AT Jrigoris castellum et Desasdr, zmg'( () regionis omen vocantur, —

Proverbialis videtur locutio: cornu leporis capere de velocitate leporis simul et de re nihili

. desumpta, (cf. Pairdg.99.) UIYF dorcadis cornu in manu quidem gestant devoti (Raghue.
- 9,17.) sed hoc absonum esset in hoc nostro loco. — Verbum &7 specialim de venaru

usurpatur, f&WTdr cornu animalium et dentem simul apri et Elephantis significat: fawar

qm-}- mﬁmﬁ' Pisvakosh. Sisupl. 1,60. Ceterum pro su¥r Cod. A. et Schol.

malunt gntw, sed Medium in hoc verbo usitatius est, et & in distichi inilio vix locum habet.

. Convenit sententia in Hitop. p.74. obvia: centum dencficia vana esse in malis, Ty, toti-

dem Bona verba in stultis, WHUY; coniunguntur enim et invicem ponuntur sewlti et mali
ut apud Hebraeos. Adde proverbium illud Zabiorum: sapientum praecepta stultis esse
inutilia, veluti suibus margaritac (Lorsbach. Museum fiir bibl. uad Or. Lit. Marb. 1807.

_ p-37.seq.) et similia Proverbiorum biblicorum loca. wRmWY correximus e Codd. A.B.;

- de constructione Infinitivi sanscriti vid. Boppium ad Indralok. 1,16. docte disputantem;
" .@TEY propr..crinem, hilum-h.l.-idem quod WS significat. — ¥ Cod. B. eodem sensu
--'quo ¥ exhibet; At pluralem ¢ Cod. A, et Schol. induximus, Mimosa Sirtsha Roxb.
. admodum tenera, ut iam ex verborum contextu apparet, ad Acaciae species pertinet, flores

.. suavissimi, .quos auribus imponunt mulieres, spicarum formam referunt, aristam igitur

. huius floris intelligit poeta (cf. Chaur. v5.22.). In secundo hemistichio qu'rugj(: veram

habent lectionem A. et Schol., Srir. wyr?, Cod.D. v'ﬂ'v quod casu fortuito in nostrum
textum irrepsisse dolemus. Est enim: lactis oceanus qui inter maria mythica comparet,

. sententia vero: mellis guttuld huius dulcedinem adaugere, (yAalx' *ASwvale) hoc
- loco et reliquis versus sententiis inepta est. Quamobrem si quis Wiy° vocabulo veluti

7.

WY etiam magnum oceanum, quem Dii turbarunt olim ut nectar pararent (Kirdsdrj.
9,28.), in universum vult significari, fortius ct significantins salis mare commemorari

-ideoque tutius wry?. lectionem stare contendimus. Ceterum §R: falso praebent Codd.

omaes, scripsi cum Srir. g (e § - ™).

Sensum exprimit illud: s tacuisses, philosophus mansisses, sed omnino convenit Epi-
gramma Palladae 76. (Anthol. graee. IIL p. 130.):

s 715 dmaidevros Ppgovipwrarss it Crowv,
"D;lv Adyov E'yngdr-rwv, ws wados ac’a'xeéra-rov.

et Iobus 13,5. Multi omnino sunt Oricntales in taciturnilate commendanda, praesertim
Hebraci (Proverb. 10,19.13,3.17,27. 28.21,23.), Zabii (Lorsbach. L. 1. p.12-19.), Persas
(v. Pendnam. et Gulist, sexcenties) et Arabes, quibus adagium Alidis Xedaw (o\Ludll 39K
o3l semper in ore est. Observandum tamen est omnes hosce populos in loquacitate
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periculosum aliquid videre propter imperium, quo coercentar, despoticum, apud Indos au-
tem taciturnitatem solum tanquam signum sapientiae commendari, cf. Sdhiz. p.309. Ty
MM 0 ex Raghuo.1,22. errores in Edit. Sr. correximus; pro Q‘mﬁlﬁﬁ' Cod. A. et
Schol. legg. gmT=npur quod eodem redit. '

In Edit. typis vulgata sententia haee legitur Vairdgy. p.110., ubi nexum sententiarum in-
terrumpit; ab omnibus praeterea Codd. ad librum Niti relata est. Schol in Edit. Sr.
paullisper differunt ab illis in Cod. A. conspicuis, neque tamen attinet diversas vocabu-
lorum interpretationes inter se comparare; id unum addo: sf@ferw: in Schol. impressis,
sensui repugnare. Dicit enim poeta: se scientia paullulum tinctum olim, arrogantia fuisse
inflatum, - donec tandem, sapientia imbutus modestiam didicerit; iam vero hoc ipsum de
se profitetur quod Graecorum sapientissimus dixisse fertur: se omnino nil scire (cf.vs.3). —
wisrg Cod. A. pracbet, conservavimus waf"q quod sensui metaphorico peculiare est;
Ey omnia apographa 1[g illi Ed. Sr. substituunt. -
Sententia frigoris summi plena, eo redit ut stultitiam demonstret hominum, qui per fami-
liac ac generis pravitatem non monentur ut altiora adeant, sed vitam simili modo contem--
ptam agunt, canis instar, vel Deum adstantem, id quod de Indri statua procul dubio intelli-
gendum, non curantis cf. sloc. 58, Ifitop. 92. huic sententiae conveniens. Sensus a duobus
pendet vocabulis, primum a g7, abstractum adiectivi oy quod de plantis medulla de-
stitutis et aridis (pithlc/s) usurpatur, unde &sY in textum impressum irrepsit, metro contra-
rium; Schol. f:ayav bene explicuit. Quae quum ita sint haud male familiae ariditatem
intelligere possumus de cgestate domestica quam sublevare non studet infimae gentis homo,
quem quidem sensum Cod.B. indicat fortasse, loco &=7: lectione ¥R, quod cum voca-
bulo sequénte coniunclum amicos non curat simpliciter significaret. ~ Obstat tamen, quo
minus hanc unius codicis lectionem accipiamus diserta verbi ¥ sTumafit explicatio 7 svnfd
non pudet quo Schol. sensum, quem indicavimus tuetur. Pro i3t quod unice rectum
(Rogerius: qui put), Cod. A. et Schol. interpretamentum famf in textum recepere. In .
frgeard Schol. secuti sumus qui e ¥ explicat, videtur ergo T vocalis in composi-
tione correpta cf. etiam WER et W,

10. Versus haud inficetus, per editores Sr. omissus, in Codd. A. B. circa lectionem difficulta-

“tis aliquid habebat quod primo obtutu ne scholiorum quidem adiumento solvere poteram.

Etenim in mythis a Sivi cultoribus profectis, qui quidem hac in re maxime sunt vulgati,
Gang? dicitur ex coelo in Sivi caput primum cecidisse, deinde autem in montem Himdla-
yum (vid. Ramdy, 1,33.), igitur in sententia nostra &I exspectares, ex quo in caput Si-
viticum, iy @i, cadere possit, ut etiam Rogerius verlit: lequel est venu de Surgam sur la
teste &Eswara. Ablativum metrum quidem permittit, tuentur tamen Accusativum &0t
Codices, et recte quidem Schol. si audias, qui fir7: v aAfY primum enuntiatum et Gan-
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1 gam ox Vishnuis pedibas in Sivi caput profluxisse, ad mythum Vaishnavorum (vid, Roger.
" porte ouverte_'p.zn.) docet: foroqpurcd T AgREw fp: AR e qafy v Iam
- -yero his pracmissis, facile corrigas leclionem Cod. A. fargeret, ubi particulam g primam
suspicalus eram, in fIpsY sa:, praesertim quum B. faryaet: praebeat, ita ut tota structura
_ ‘sifzzdtﬁ fi: od qafar fipe @it wA: @i oAl ffaul o Aliam in altero bemi-
.- " stichio- molestiam parat lectio Cod. A. WY FTHY cuius postrema vox TR h.l. casus,
propulsio cam Wt non concordal. Glossam sapere videtur nisi merum sphalma pro
Tty iovr Cod. B., quod et Schol. habent. f&@mmre: propr. significat eum qui e distin-
ctione excidit, sive gfadf@=T. Ultimum vocabulum g ad Gangam proxime referen- ‘
. dum; est, quae in oceanum per. céntum capita defluere dicitur, nliwaggﬁ septem ostia
- habens nominata (cf. Pompon. Mela 3,1.); epitheton tamen saepius postremo loco poni-
. tar ad metaphoram absolvendam, ita ut ad reliqua quoque possit referri et hoc quidem
loco ad interitum simul stultorum, sive quod idem est, improborum hominum, omnem

- disciplinam contemnentium.

11, Slocum hunc¢ ad caput primum retulimus non modo ut decem versibus constaret sectio,
‘I auspicationis formulam non complectens, sed ob totius distichi tcnorem potissimum ac
- sensum, cui convenit Prover. 17,12.: ursa potius orbata occurat viro quam stultus, Io-

 gerius sententiam omisit neque Scholia adsunt. Lectionem g&m, cui gﬁ melius convenit

- quam st illi in Edit. Sr., debemus Cod. A., retinuimus tamen &&t: pro &am: quod idem

-+ Cod. pracbet. Ex coniectura, ut videtur, Loiselcur MT] proposuit: obstant Msta, neque
" Infinitivus vocabulo & solet adiungi (cf. Hirop. p.33. Sl 144, & elc. srerar, T elc.).

12, Secunda sectio in laude sapientum farzrriraT versatur, ita ut per sapientes viros simul pro-

bos et virtuti addictos intelligat poeta. Tria erudilorum genera proponuotlr: librorum

" sacrorum interpretes nimirum, horum discipuli et vates in universum, sed variant aucto-

ritates. Videamus igitur de singulis. Per a&X omnes in genere libri intelliguntur, qui

ad religionem non modo sed ad liberalem simul doctrinam et humanitatem ducunt, ut

- vel grammatica, svTaTRMTATIZY: airgd: Schol., quippe quac revelata divinilus putetur

et ad Vedorum fontes perducat: primum itaque enuncialum: gui per librorum sacrorum

«conditos sonos facunditatem oris adepti, magistros, sive TY&: indicat religiosos polissi-

- mum, quorum discipuli, sive SETET{UN: sequuntur. Attamen Codd.A. et B. vocabula

" sequentia in novum magistrorum epitheton coniunguut, ille: firawZanmr:, alter: fira-

. QRAWAT: qui discipulorum eruditionem curant; Rogerius qui est capable d'insiruire les

autres, quod facile sane praetulerim, nisi Schol. per A®T 7 sciunxisset singula enunciata.

In secundo hemistichio uterque Cod. way: iterum proponit pro gfua:, Schol. &aw: g

. gfem: nibil mutavimus, neque in ullimo colo, etsi lectio B. gwﬁum 7 multo clarior:

mali exploratores, non lapides pretiosi sunt vituperandi. Verba Schol. adscribam :-gat
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P+ 55 gemma manet gennna etsi in pedibus pendent ; p- 74.: si adamas stanno circumelu-
ditur, lucet tamen et vitium illi est qui tam male’ eum inseruit; In eodem libro p- 26.

pracecipitur regionem illam esse descrendam in qua nullus sapiens, formmm:. De laude

. poetarum cf, Niti vs. 21, ' Ao ‘ et

13

14

Subiectum tolius sententiae est forarer w=wf in quo AT sic dicturn metaphoram indi-
cat, idque sensu quodammodo ironico ut alias 7 (cf. 17. ubi in Scholl. fFaver pro A ).
Talem suppellectilem dicit semper augeri, quia docendo discimus, neque unquam interi-
turam etsi periodi mundi, &war: volvantur. Gravis sane doctrinae commendatio, in
qua multi omnino sunt Indi, quorum lingua pro sapicnte plus viginti nomina consignavit.
Ceterum Edit. Sr. sphalmala correximus, ut G in versus initio, ex solita literarum = et
g conlusione eodem modo infra vs. 32. et saepius; sic 7T dicitur et TFT equus celer TT-
Tt hodie Djamuna Awapgva nomen fluvii ete. 'SwnT e Codd scnpsnmus pro Wﬁ'
quod nullum sensum praebet. ' NIRRT

Eruditi haud sane contemnendi sunt, summa enim-gaudent potentia, . neuhquam casus

" fortunae timentes, quae non magis eos vincire polest quam culmus levisy  quemadmo-

15.

dum elephantes furiosi florum fibris non constringuatur (cf. Nit.6.).- Pessima typothe-
tarum vitia in Edit. Sr. emendavimus. Hemistichia transponit Cod. B. una cam’ Schol.
trwTat, legens et faw sibilante dentali scribens; exstat enim f&m, forr et f&w pro &m-
(. Elephantorum furorem indicat epithelon humore frontali striatam genam
habentes, sive ut Schol. verbis dicamus: wfimar g=v tz{amﬁm ar ARTRTRI S -
erenty Jut A. Pt :

Versum, Edit. Sr. lectionem si sequeris, obscurissimum, e Codd. A.B. quibus ubique ad-
stipulantur Scholia, emendavimus; in hemistich. secundo tamen unius Cod. B. lectionem
fafd cum vocab. sequent. coniunctum et !Nqﬁ etsi stare poterant, reiecimus. Sensum
Schol. bene indicat: oY g wmfaE: agar: Agur T & s Gxl SRR 1 Rogerius in no-
tula addit: Deum ipsum sapienti adimere non posse doctrinam; recte quidem uterque
quoniam de virtute et doctrina agitur, plus tamen inest versui, scilicet: Brabminem
ipsum nil valere adversus fatum (fafi) et unum ipsi negatum esse ut infecta reddat quae
PuTinis menti quasi fuerint inusta zv vid. Sring. 52.). Sic Ibm quidem turbare ni-

" dumque eius destruere potest numen neque tamen innatam ipsi facultatemauferre valet,

qua bibendo lac ab aqua intermixta separat, ut proverbio de hac ave narrant Indi. Ean-
dem rem, fabulam sive observationem naturalem, spectat Kd/iddsus in Sakunt. p. 143.:
&Y s Ryarx i fm e ubi Chesy (IL p.250.). Bbartribaris sententiam vertit
quidem, sed, ut ex mendosa editione aliter fieri non potuit, liberius.
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16. Sententia eodem redit quo nostrum: vestis non facit virum (cf. vs.63.); sermone ta-

17

men simul intelligitur sapientia, oratio erudita atque expolita, sive ut simili verbo dica-
mus Adyos. Vocabulum gfiT servavimus utpote exquisitius et bona hominis opera simul
indicans; Cod. A. et Schol. ggir denuo legnnt, w3y cerse mutavimus in wfirey ex Cod. A.

- et Schol. qui sweT explicuit.

En summam doctrinae atque eruditionis laudem, illo Ciceronis loco nobilissimo haud

sane cedentem: Haec studia adolescentiom alunt, tutem oblectant, secundas res or-
nant, adeersis perfugium ac solatium praebent; delectant domi, non impediunt foris, per-

" . noctant nobiscum, peregrinantur, rusticantur (pro Arch. c.7.). Sententiam nostram

Edit. Hitopadesi Londinens. suam fecit sed ex nova demum Edit. Bonnensi expulsa est

+ (vid. Lassenium in Comment. p. 14.). Ibi vero ordo membrorum ita variat ut 1.2.3.4.

sese invicem sequantur, quorum secundum et quartum hoc modo sonant:
farar AT enmerrn(Y B o wirerr
forar HregAys yay G o

Doclrma laudis et publici assensus est conciliatrix ; doctrina clarissimum lumen; doctrina
vitae praesidium in hoc mundo; doctrina destitutus est pecus. Exstant quoque Emﬁ'gg
pro wreg=g et fATNlr W& doctrina inexhaustum viaticum pro &y af A=A neque ta-
men est quod mutemus quidquam quum omnia apographa et vel ipse Nogerius textum
qualem dedimus, exhibeant, si unum vocabulum gfer in Edit. Sr. excipias quod in 3 f§
commutant membranae; Roger: mais Pargent ne peut pos tant servir. Cod. B. literam

. iam pinxerat, 9 scripturus, mox vero delevit. Vocabulum gw: compositione ad se-

18.

quentia pertinet, Schol. sfHgér wYA n  Yaresius (Gramm. p. 330.) posterius hemisti-
chium ex Edit. impressa haud dubie desumpsit, cadem atque illa legens vocabula, Ceterum
ne durius dictum existimes fEraTf&gi=: auy: ¢f. Proverd. 12,1 et pulcherrime Mulavi Manoot:
MFY Jaapy plar oy 2k
& ol pope Aile g sl 509 (e
Angelus creatus est cum sapientia, brutumn cumn stultitia; inter utrumque ambiguum haeret
hominum genus.
Bona quaedam totidem malis opponuntur (cl. 45. Supplem. 10.), sed non ita quidem ut
opposita ubique quaesiverit poeta, in secundo enim hemistichio, ubi cardo sententiae
vertitur, tria inducantur laude digna: eruditio, modestia et poesis. WT(RN: lenitas est at-
que aequabilitas, quae ubi adest, verbis lenientibus, XX non opus babet. Sic Cod. A.
legit et Schol., apud quos sententia, in aliis Membranis et in Edit. Sr. omissa, sed ad
caput supplendum necessaria, exstat: lectionem tamen verissimam ®EEY quam tutius
in textum recepimus, Rogerius prodit: n’a point besoin de harnois, Lenilati, iam nolla
casside incedenti et omnium animos sibi concilianti, opposita est iracundia, quae ubique
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hostis instar hominem conturbat. * De cognatis saepe queruntur TIndi et amicum sincerum
in rebus adversis longe praeferendum esse fratribus et propinquis, ut veteres Hebraei,
docent: cf. Proverd. 17,17. 18, 24.19,7.27,10. Hidimb, 1,39, Hitopad. p.98.: qﬁ st -
vy syEryrafg: ap: n Loc loco ignem discordiac inflare dicuntur notissima imagine
(cf. Gulist. p.212. et Proverb. 26,20.) cognali, amici conlra consilio et opera omnia con-
ciliare, ggraafgd a{iit Schol. — Pravi dein et perniciosi homines serpentibus similes
sunt, nam, ut addit Schol., @t ZwfEuw aEfR Aur g Wit FgrAwaT avpaf
Ubi vero eruditionem, omnibus laudibus maiorem, w=arat i.q. g=yt, tibi comparaveris,
ubi verecundia ac modestia tanquam ornatu utaris et poesi animum applicaveris, tunc re-
bus externis omnibus poteris carere.

Enamerat virtutes, quibus vita humana, Ywfoaft: ut ex Cod. A. lego, beata fiat. affm
domestici, oi wepi Twa, ex Edit. Sr. retinui, I{7 ut A. proponit, idem esset quod srga=
in secundo hemistichio. Transpositio enuncialorum in secunda linea et tertia, Codicum
A.B. nititur auctoritate, adstipulatur quoque Rogerius. =Y aa melior lectio est quam
W Wew quum fam de malignis egeril poeta neque &y simpliciter positum contem-
ptum satis exprlmat. Particulam q demque in membri posternom initio, quae oppositi
aliquid semper in se continet, cum & permutavi, quod ipsae membranae confirmant. Scho-

lia desiderantur. g P

De bonorum hominum matura alia quidem sectio sequitar infra, at, quum probi cum sa-
pientibus semper coniungantur et in versuum ordine magna omnino confusio deprehen-
datur, quam tollere nemo facile possit, sententiam hanc et proxime sequentem suis locis
movere nolui, codicem A secutus, alioquin certe melius ad caput sextum perunennt. De
bonorum consortio plura vid. Hitopad. p. 7. : .

Slocus hic laude poetarum, utpote eruditorum, de sapientia caput optime claudnt, vates
enim, dummodo recte agant, omnes superant homines, carminibus suis immortales fiunt et
in ore virorum semper versantur; cf. supra vs. 12. 18, Hitopad. p. 33. sl. 145, et Kdoyaprak.
p-182.: RargquamTmTERTeRrEanTT dut )

{rata i My wafig sy T & s v

Ambiguitas exinde quodammodo exoritur, quod FFAT: obiectum quoque esse potest,
nos tanquam epitheton poctarum sumsimus, quemadmodum ex ore magistri recepit Ro-
gerius: celui qui est sage et qui peut faire des livres, ne craint ny la vieillesse ny la
mort. Taferan: et Codd. A.B. substituimus faaar: Edit. quod eodem redit; in fine au-
tem cum apographis legendum erat 3/ ne tota sententia claudicaret, quid enim sibi signi-

ficarct in Edil. Sr. illis gloriam non esse ex senectute, morte et nativitate? TIW:HTT com-

* positum est: gloriae corpus, poetice dictum, etenim tali corpori ibleritus sane non im-

minet.

24
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83.

".

25.

Gloriam, fortitudinem, ambitionem ac magnum animum hocce capite tertio, ATty
inscripto, celebrans, exempla plerumque sumit poeta de elephantis et leonibus et hoc
quidem versu sensum inculcat eum: hominem ad extrema quaecunque perductum, animi
generositatem exuere non debere quocum Luciani illud fh¢a; poy &y dAirxes confe-
ras. Pro firféer: qrar: ut Vulg. exhibet, Codd. omnes compositum inducunt; Cod. A. et
Schol. practerea fifrewmay = fanwuTa: vitae focultate evancscente quod ob sequens
grarg fortasse melius. Lectionem dein Codd. w¥¥= qua rei gravitas augetur, praetalimus,
gt sibilante dentali scribunt librarii, rectius tamen, etymon si spectas, &I iuda
pracditus exaratur; vocabulam £fufft radius ad gloriam ac splendorem transfertur; werer
cum UTH dolo convenit fere et coniunctim nostrum Hungerbissen exprimunt, acsi dicas:
Jrustum ad fomnem satiandam, »
In eadem imagine pergit versus, quem iam antiquitus fabularum Hitopadesi collector
suum fecit. Legitur ibi p. 51. et Lassenius p.91. discrepantium lectionum valorem docte,
ut solet, perpendit: &8d Codd. exhibent, ad witers referentes, neque igitur ad epithe-
ton sequens est restringendum; illud autem was® quod ex Cod. Paris. recepit Lassenius,
tanquam exquisitius, vereor ne cadat, quum omnes, quos inspeximus Codd. waw id est
St praecbeant. In ultimis secundi membri vocabulis Membranas presse secuti sumus:
in unica particula & variant auctoritates, A § legit, B g=: meq, attamen &7 vix abesse
potest. Operae pretium videtur versionem Mokaffae (Calila p.83.) adscribere, ut videas
quam scite iumentum substituerit elephanti, Arabibus minus noto: Lbia anay K
ponall Al U3 janlh (b 198 bW sty (o8 Ol — oy ¢ s Luk
Hoc etiam distichon sibi vindicavit Hitopadesus p. 4. coll. Calila p. 83. ubi sensus paulla-
tim mutatus, quia apud Indos ad dogma metempsychoseos spectat sententia. Transpo-
sitionem hemistichiorum, 3d sensum recte capiendum necessariam, bene instituerunt Codd.
A.B. hanc igitur nativam conseculionem libenter adoptavimus. Scholia desiderantur.
Emendavimus versum, uti nunc sese habet, ¢ Codd. A. et B. In Edit. Sr. legitur:
T gRt g e
sty & g Rnfiay &Y sear o

melius utique Potentialis venit, iam ob metrum quia contra sloci naturam in tertio pede
diiambus est (Videsis Ewald iiber cinige iltere Sanskritmetra p.9.). In Cod. A. sententia
iterum prostat vs. 104. paucis tanlum mutatis, videlicet:

arevtggAeE & Atg ARt

gf&ar aawire MaN a3 g@ ar .
et in Hitopades. p. 31. ultimum distichon sonat:

it gffar AR o o o o :

In eodem sensu fere Bhavalhdtis in Uttararimacharitro p. 7. et Mdlati p. 160. dicit: §y-

firar: gy Gy 53 fafast wpdyaanfy »
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26. Versus in Hitopadesum receptus, p.51., atque ex illo, sive potius ¢ communi fabularum

27.

23

fonte Panchatantro versioni Arabicae insertus esl, p.83. ubi hoc modo sese habet sen-
tentia: Uigall Juill Oty 8okt & A o aidy pasan IO F (g8 W
W,C\w@»mxmus ¢35 13} aiydy shioky. Per wmrpamEMT -
deorsum pedem dimittere canis gestum puto designari illum, quem nos pedem dare voca-
mus. Schol. comparationem inter ambitiosos atque viles homines amplius deducit, quam
tamen exscribere haud necesse est, quia sensus per se satis patet.

Ex mythologia petita de fortitudine imago est, quam vix intelligas, nisi fabulam ipsam, ad
quam spectat, ante oculos habeas. Narratur etenim in Ramaide 1,45. et fusius in Bha-
rateo, ex quo F¥ilkensius episodium anglice vertit, nuperrime a Poleyo (Chandic. 5,63.)
denuo exhibitum: Quum Dii et Danavi, sive dacmones (ag{T:) coniunctis viribus ocea-
num agitarent olim, ut nectar exinde clicerent, et venenum iam apparuisset a Sivo occul-
tatun (v. Chaur. 50.), Rahus, Danavorum princeps, primus, ut immortalitatem sibi com-
pararet, clam gustavit potum; Chandrus vero, sive Deus Lunus furtum ulciscens, caput
illi abstulit, quod statim, aeque ac Rahuis corpus, immortale factum, ad coelum tetendit.

" Iam vero ex inveterata erga lunam et solem simul omnia tuentem, qui factum prodiderat, ’

hostilitate utrumque semper sidus persequitur Rahus atque ex parte devorat quando ecli-
psin illi patiuntur. Quinque alii in versu commemorati planetae sunt, scilicet ggwafa:
Jupiter, S: Penus, §4: Mercurius, TFe: Mars et - Saturnus, quos elsi praesto sint -
omnes, non tangit sed praecipuos tantum adit Rahus et id quidem mutilato corpore: eo-
dem modo fortes homines et generosi rem arduam nunquam descrere debc%‘, Vocabu-
lum @& hac in re proprium, juncluram planetarum, phases lunae et aequindgtia gtiam
designat, hoc loco de tempore usurpatur, ubi deliquium patiuntur astra dici et noctis,
Fabulam hancce poctae saepe respiciunt, cf. Mdlati p. 8A.: (REgwenfaral 2amwa-
ATTT u ib. p. 155 WU wENIATZ TN awTA TENA 4 Chour. vs.10. Nal. 16,14,
et plane similis poetae Arabici Al ben Abi Taleb est sententia (p. 185. Ed. Kuypers):

OAe (3 i padU sledl 3y
UL TR e S A
Etsi in coclo sunt stellae innumeri, tamen sol tantum et luna deliguium patiuntur,
Vishnuem Deum in decem transf@rmalionibus 8. Avatdris varia sub specie cxterna homi-
num salutem olim quaesiisse et in Lerlia revelatione sua apriformi orbem terrarum ipsum,
ne diluvio periret sustenlasse, omnibus notum est iis certe qui ad Bhartribaris sententias
accedunt lectoribus, Mythum hunc, aliis exornatum fabulis popularibus, sibi sumsit
poeta ad exemplum perponendum: generosiores animos magna quaeque sine ulla mo-

lestia moliri ac perferre, sicuti Chaur. vs. 50. fabula utitur, ut, promissis standum esse et

24»



188 IN BHARTRIIIARIS CENTURIAS COMMENTARIUS.

Kd4liddsus (Sakuntal. p.92.) ut principum officia (coll. Sdnity. p.'239. infr.) demonstret.
Docet vero Bhart.: mare illum hodieque portare aprum, Lune dentibus suis testudinem
sublevare marinam, in illa ingentem incumbere serpentem et hunc tandem, cervicibus
porrectis universum terrarum orbem sustentare; qui quidem rerum in hac sententia propo-
sitarum ordo, ex simplicissima de Nirdyano imagine enatus paullatim videtur. Spiritum
etenim divinum sibi finguat antiquiores mythologi, sive fau] omnia pervadentem, tunc,
quod aquas permearet, TTTAGT nominatum, acternilatis serpenti, proprio nomine S
discriminatio nuncupato incumbentem in aquarum facie natasse, donec ex huius Dei um-
bilico nymphaea exsurgeret quae demiurgum Brabminem mox emisit in lucem. Ex hac
opinione, qua terram serpenti impositam recte poterant concludere, fabula augebatur,
quum alii exstarent mythi, qui testudinem et aprum hoc onere occupatos inducerent:
unum igitur alteri impositum sibi £ngebant seriores, ad oceanum semper recurrentes, qui
tamen ipse in mythologumenis quibusdam aliis elephantis tandem superstruitur. Eandem
fere fictionem veteres Arabes excogilarunt sen ex Rabbinorum fortasse fontibus hause-
runt et sciscitantibus de universi stractura proponunt, quando terram primum per ange-
lum, Atlantem forsitan volunt, dein per lapidem Iacuthum, tunc per taurum, illum denique
per piscem ingentem in aequore natantem portari fabulantur. Operae pretium est locum
ex Cod. Damiri, quem Bibliotheca huius urbis Wallenrothiana conservat, describere;
exstat fol. 37. hoc modo: AP Wil S (0, ¥ il wuin (3 a9y IB

de Wy Lt 300 o uals Bty _ebiall Kl & e ot (3hst s
A Kb ¥ GLBL Ja oty wll o oy 8 o W 6 ki
O e Ly 3 ST KL v B30 dlad Al (gt @ 1S aedl) K B
s o gSuall b 5 Ll A adie phay Y g K8 K o 0 R
Sagt A Lghie 145 Qa3 sl (5lsd @ 05 wduall K0 3 5 KU a0 et
Lo oSl 2 o U _aalydy sludly ilydly St Leltay: (11 Lehtay (e O
b e lgesd Bl e 308 0 100 Slad Ay gl le Braae
Leshin by Slaicall (5hsf @ 135 5030 Ko 3 3 L300 5520 100 puly miygdy
SNt iy 8 (G Sy mkae (Ga el sl b o ot 0u Y
U sSa of oal Jlad A B 838§ RREs will il ot & LK
sl sl sty Ul 5 Jar 3 oy ol 130 _asdy 5000 _aidyl Gl
p oldb sW sy sb slygdl w5y Refere Waheb den Menubbah terra est sicuti

navis quac abit venitque, Creavit autem Deus angeluin summa magnitudine ¢t valitudine

instructum quem terrain subire iussit et humeris suis portare. Protendens igitur manwn
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unam ab Oriente, alteram ab Occidente complexus est terrae angulos illamque sustinuit,
neque tamen erat pedibus ipsius quielis locus. Quare creavit Deus lopidem ex carbunculo,
in cuius medio crant septies mille foramina, ex unoquoque foramine mare exibat cu’iu.r
magnitudinem nemo novit praeter Deum. Tunc iussit Deus lapidem subesse angeli pedi-
bus neque tamen lapidi erat fundamentum. Creavit tunc Deus taurum ingentem, cui
erant quatuor mille oculi et llalidem aures, nares, ora, dentes et pedes inter quos erat di-
stantia itineris centum annorum. Iunc bovem iussit Deus lapidf subesse eumque ferre su-
per dorsum et cornua sua. Focatur autern bos ille Lutsid (7). Neque porro bovi fuit
stabilis locus, quapropter Deus creavit piscem pergrandem, quem nemo poterat intueri
propler ipsius magnitudinem et splendorem atque amplitudinem oculorum suorum, ita ut
proverbio dicant de eo: si ponas maria omnia in una narium ipsius, sane essent ut granum
sinapi in deserto. Huic pisci praecepit Deus pedes subire boois; nomen autem piscis est’
Behemot. Sic fundamentum ipsius fuit aqua, sub aqua autern est aer, sub aere iterum
aqua, huic denique substratae sunt tenebrae. — Sed iam ad sententiam nostram rever-
tamus. In priori hemistichio mAq¥ singulare quoddam compositum est, de quo cfr. Wilk.
Gramm. p. 561. nr. 1074, Schol. recte, ggmer explicat. * In altero bemistichio agyfi:, ut
cum Cod. A. pro qqiffii: quod falso Scholia quoque exhibent, legimus, subiectum est;
Oceanus illam (lestudinem) ab apro dependere sinit, quod breviter dictum pro: illam
testudinem, apri dentibus innitentem, aequor portat. Ceterum scrpentis nomen pro-
prium &a: ex A.B. et Schol. recepimus pro wuit in Edit.Sr. In A. practerea faum
deleto = scribitur et errore tWURE pro " circulus, scutum.

Aliam l;nylhologicam imaginem proponit ut fortitudinem et mutuum simul auxilium feren-
dum recommendet poeta. Montes fingunt alis quondam fuisse instructos; quum vero ho-
mines frequentissime molestarent et in urbes transsiliendo eas obruerent, mortales ad In-
drum sese converterunt, naturae visibilis dominum, qui fulmine iacto pennas moatibus in-
tercidit, unde Indri arcus TEhUTEETT IIUNTET vocatur Raghueans, 3,60.; ex alis vero
abscissis nubes factac sunt, quae secundum Brahmindapurinum vel ex igne constant, vel
ex halita Brahmanis, vel denique ex montium pennis. Erant tamen inter montes qui in
Oceanum cadentes sortem illam evitarent, ut Mainacus mons, Himavantis filius aliique
(Raghue. 13,1.), ast illi quoque, Indri vigilantiam limentes, ex mari prodire non amplius
audent (v. infra vs.68. et Supplem.17.). Memorabilis sane traditio, quae, quum ignis
eruptiones sive vomitus (3X1y) simul commemoret, ad vulcanorum, alias T5wT: et FATE-
qfeeT: flammivomi dictorum, spectaculam ‘haud dubie pertinet, cui accedit quod montes
Indrum lapidum plavid aggredi dicantar Raghuo. 4,40, — nua-] nomen Indri, ﬂ‘“’{"ﬁ:’
Jrigoris sive glaciei mons limavantis est, cuius pennas abscissas per Swrfaram indicat

" poeta. - :
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30, sfdpye=: solis amantissimus, in Scholiis et apud Xdliddsum proprio nomine ghwr=r:

a.

93.

vocatar Sakuntal. p. 33., ubi eadem imagine monet poeta ne pii, patientia quidem insignes
sed ignem intus celantes, irritentur:

HTTReT it gwr: )

& A sPnmTgef o
Sed qualis intelligatur lapis disceptari potest: Chegius crystallum proponit; vitrum usto-
rium sive dullam vitream Rogerius (une picrre comme un ocil de verre) ; Jonesius carbun-
culum: equidem Topasium suspicor, qui proprio quidem nomine qi: faous (unde hebr.
r7uB) audit, sed a sole aliud nomen AY: sof traxit, quia radios solares ita imbibere puta-
tur ut tandem in tenebris luceat, &v oxorer SaAduwes (Diodor. Sic. 3,38.). Huic solis
amico opponitur W quem lunae radiis, tametsi per se frigidis (v. Sring. 35.) ita
fingunt incalescere ut sudore conspergatur; loca indicavimus ad Chaur. vs.2. — Lectio-

.mem vulgarem 3@t servavimus contra Cod. A. et Schol. qui farwT ad animi commotio-

nem magis pertinens, inducunt.

Sensus est: homines generosos natura sua, @RI jam ad magna quaeque ferri, neque
iavenili solum ardore stimulatos gloriam accedere; wraamt Schol. srgvamt explicat.
Novum incipit caput quartum, cuius inscriptio in Codd. deerat, apud Rogerium tamen
legitar de Pargent, proposuimus igitur lemma y=ustaT. Imprecationem et quidem ironi-

. cam “conlinet sententia ¢ mente eorum, qui divitiis unice intenti, virtutes postponunt

33

omnes. Similia saepc ab omnium gentium poctis proferuntur: in Proverdiis exstat (10,15.)
opes arcem esse divitum; apnd Motenabbium : Fi AL U‘l Luw)-" RV U] graece di-
citur: &J'vapuc m'tpuxc 7015 Beon?c Ta 'x,evfpafa et rell. Ad lectionum varieta-
tem quod attinet, A7 corrigendum erat in a7y (vid. Nit.13.). w7: in singulari legendum
esse 47 quod sequitur, iubet; in fine autem gvaT: ut recte habent Codd. — In reliquis
Scholiastam secuti sumus, qui FTFH nodilem originemn per wgw, ST per agN explicat;
ufiiEet: tamen boc loco non videtur familiam sz ut ille reddidit, sed potius siguifi-
care natale domicilium, a native spot, Amar,

Ordinem membrorum a nobis receptum servant Codd. A.B. et Rogerius. Ceterum cf.
Hitopad. p.30. ubi plures de auri sacra fame querelac exstant. Schol. desiderantur.
Coniunguntur plures res quae aliis corrumpuntur, pereunt atque dehonestantur, verbum
enim fTwfi per Zeugma ad omnes pertinet. In universum quidem sententiae sensus est
xaxois SpuAwy xavtés éx3nTy xaxds ita ut cardo in ultimo membro, quod in talibus
collectivis observari licet enunciatis, versatur: pecuniam male administratam inutilem esse
et evanescere. In Cod.B. FA=]_per malum consiliarium legitur haud male; pro afd:
dominus, ut est in Edit. Sr., substitui afi: devotus ut et Rogerius habet, in Codd. q et @
simili fere ductu scribuntur, neque adsunt Scholia, sed -afd: iam aderat et @F: y,studium
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et affectus, quo animus vehementer tenetur” (Schleg. ad Bhagav. 2,48.) xar’ éoyv de
coenobitis usurpatur, cf. Uttarardm. p.25.: wat wf¥: o wwwfe & qu¥ 7 w@f coll.
Bhartr. Vaiv.89. swneny_in Edit. Sr. aperte falsum est, delevimus apostrophen, apo-
graphis et sensu iubentibus; um praebet A. scripsimus ergo sAvI@R, WU enim
vulgalae et metro et sensui repugnat. ,

In avaros dictum, ut apud Saadium in Gulist. p.208.: dignus est is ut opes amittat qui
neque iis fruitur ipse neque aliis opitulatur. Post I Cod. A. = inserit quod metrum
respuit. Scholia desunt.

Sententia haud sane, singula si spectas, facilis, in eo vertitur ut demonstret: homines
olim divites honore semper [rui, etsi divitias eleemosyna pauperibus distributd amiserint,
quemadmodum valor quarundam praestanlium rerum atque auctoritas haud destruitur
elsi earum vis et virtus debilitata sit. Scholiis caret versus, qui in lectionum varietate
simul est vexalissimus, iudicent igitur critici num mihi contigerit sensum ubique divinasse
et sententiam sanavisse, certe medelam probabilem attulisse. Primum grmaraits: ut Edit.
exhibet, cote allisus esset ac detritus, quod tamen de auro potius valeret; de lapidibus
pretiosis ne id quidem dici potest quod Rogerius suggerit: qu'oyqu’une pierre pretieuse
devienne plus petite en Pusant. Veraum tamen apographa shunejie: scriBunt, sed in hoc
denuo haereo, neque enim rubinus, qui YW et wyamfar: dicitur (cf. Sdhity. Darp.
p- 121.) quadrare videtur, quare de flumine Sona, donec certiora didicerim, intelligam,
cujus fluctibus gemma parumper deteritur. Fluvium illum, in Gangem decurrentem et
ob auri saltem copiam insignem, unde nomen traxit fgyuaang: ’Eeavva,@éac (v. Schileg.
bibl. Indic. L p.251.) lapides quoque pretiosos secum ferre, quum tota fere India illorum
sit ferax, vix est dubitandum. Dein pro &fifigm: ex Cod. B. }fA<fw: recepi, quia fA-
& proprie occisum significat et in hoc nostro loco amb'ignihs certe tollenda erat. Idem
Cod., multa ut scriptoris errata taceamus, W& et quac sequuntur transponit cum §YA-
/T2, ex hemistichio secundo; Wy Cod. A. propovit-et cum &f{a: contra metrum con-
iungit. Pertinent baec ad fluminum Indicorum faciem, tempore pluviae prorsus saepe-
numero mulatam, sive ut est in Urzarardmach. p.35.: g7 oX @ qRwy=w aw affat o
dicit ergo flumen ipsum manere etsi per allaviones detrimenti aliquid ceperit, sicut in
antecedentibus elephantis valorem non imminui ait tametsi urigine non amplius tacti.
Initium hemistichii alterius ad lunae phases pertinet, quae lunam ipsam non debilitant;
vq: scripsimus, Auusvaro deleto. Enunciatum sequens singularem simul ac pluralem
numerum admittit, praetulimus priorem, sensus autem fere est ut in Procerdiis 30, 19.
mabya 22377 777 non enim prodit se cum viro rem habuisse. Pro fayr in Cod. A. fym:
exstat, quo forsitan T: inclinati significare voluit scriptor, ferendum sane vocabu-
lum, sed praeferendum videtur f377 proprie profundus b.l. depressus, humilis. In Cod.B.
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denique rrﬂ% legitur et in fine &TT: quod tamen ={T: quoque legi potest. Ceterum Ro-
~ gerius laudandus est propter ultimam versus partem bene perceptam,

37. Sensus est: eundem hominem, inopia laborantem modo desiderare videas res mundanas,
modo vero illum ipsum, ubi desideria expleverit opes spernere omnino; haec poeta indi-
cat per CECaEs g TRS[ET non uno mod paratam rem, honorificam simul et levemn
habitam. Vocabulum a& per frumentum in universum reddidi, proprie tamen hordeum et
panicumn miliacum designat, hoc loco vero baud dubio oryzae vel etiam hordeacei decoctum,
quod gratis distribuitur in diversoriis, intendit, iam propter vocabulum agfft hapsum, ut
Medici loquuntur, quod de liquidis tantum est in usu; Rogerius praeterea de aqua oryzata
intellexit. Verbum eqg h. ). fortius quasi inkiare est, ubi Dativo et Locativo illi cognato

- (cf. 42.) adstruitur; huic praecedit genilivus, ut ita dicam partitivas: aliguid decocti. Op-

, - Pletum, Gt cave ne de fame ac sili exstincta capias, sed de fortuna ampliore dicitar h.1.
(ovesat ut Schol. addit). =wwfa ex membranis recepimus pro mamfd Edit.

38." Versus aureus regibus suadet ut omni cura ac diligentia homines imperio subiectos colant,

bonis omnibus recte frui si cupiant. Terram sub vaccae specie sibi repraesentare Indos,
tum ex vocabulis iit: et 3J: quac vaccam simul serramque significant, tum ex mytho illo de
gfeat dea, notum est, quem in India (L. p. 252.) illustravimus; sic etiam celeberrima illa
vacea TAUF et YR (Nalus 2,18. ubi prima explicatio quam Boppius in Notis ad no-
vam edit. proposuit, bac nostra sententia confirmatur) revera tellus est, omnia deside-
ria’ explens, ul satis indicat poeta cui accedit Raghuo. 1,26. 5Tt FIg vaccam s. terram
mulsit, — Y& homines, ut saepe complectitur omnes; de &EIHAT supra vidimus (Sring.
89.). Loiscleur, qui sententiam chrestomathiae suae inseruit, aff Fywf@ transposuit,
quod metrum non admittit; gt legimus cum A. et Schol., gumar Imperativum, (Schol.
qraw) omnia pracbent apographa; in secundo hemistichio Cod. A. afyemmay, B. uf{aY-
et exhibet, cuius alterum ferri potest. wfir denique huic verbo mon adstruzsimus
sed sequenti &Af ex auctoritale Scholiastae.

39, Cobaeret sententia, quam suam fecit Vishnusarman in Hizop. (p. 77.) cum antecedente:
ditescere si cupiat princeps et felicitate gaudere, meretricum quasi indolem prae se ferat;
neque enim in universum est sumendum praeceplum, sed, uti Rogerius fecit, hypothetice:
un gouverneur du pays se doit comporter etc. Epitheta omnia ad FfR: sive vitue rationem
redeunt. In Hitop. alii ag{{A° in secundo hemistichio, alii ﬂ‘g‘(ﬁi" quod Schlegelius
recepit, legunt, ut asatnar pro av{AT (vid. Lass. in Comment. p.132.): nos nihil
omnino mutavimus, quia Codd. omaes, quotquol inspeximus, inter se conspirant et le-
ctionem Edit. Sr. tucntur, quam etiam sequitur Rogerius. Scholiasta tantum q?"arﬁﬁ
inducit et per ayar® explicat. Ceterum, ut comparalionem recte intelligat lector, Va-



40.

.

42

43.

LIBER SECUNDUS. : 193

sanlasenae in Mrichhakat. vilac rationem sibi ante oculos ponat, meretricis aeque famosae
ac Phryne, Lais, Doridion, Nico Samia aliaeque fuerunt.
Scholia desunt et sententia sine dubio facillima est. ®wT mendosum, in BTET correximus,
iubentibus Membranis ac sensu. ' )
Hominum sortem per Deum praescriptam esse sententia inculcat (¢f. vs.89.). Notanda
memorabilis figura de libro divino in quo mortalium fata a Deo conscribuntur, quemad-
modum hominum facta in tabulas refcrre Iovem existimabant veteres; cf. Euripidis [ragm.
Melanipp. p.100. in poctis scenic. Graecor. Edit. Dindorf: coll. Exod. 32, 32. et saep. in
Bibliis. £ Schol. =whtg ad hominem, non ad Deum pertinere vel ipse contextus docet;
vocabulum 3TeY a 31Y_describere, destinare, fatum hoc loco significat, oz autem proprie
sericum textatum est, dein regis diploma, Indos enim iam antiquitus &v o1vdo07s scribere
consucvisse, Nearchi apud Strabonem (p. 493.) testimonium prostat. Vocabulum &st in
fine coli prioris cum u-T commutant Codd. de frumento, xa7 éZ. oryza, desumpta ima-
gine, illud vero de arbore frugifera; nos fructum in versione retinuimus ne pulchra pe-
riret ambiguitas. Pro &t eadem varietate, quam Chaur. 42. invenimus, Codd. et
h.e. s Schol., legunt; in vocabulis =& 57° dein variant, scilicet A. habet aaY mvfick B.
nova imagine inducta: SN Sf@ AT vel etiam in sylva, neque tamen placet haecce
lectio, quia iam sibi opponuntur solwsn aridum et mons Meru auro abundans, gan%f}
Schol. — In hemistichio sccundo =¥ @YY reccpimus ex A. et Schol., quia sententiae vim
auget, AZRY esset quapropter AT STy ; pluralem denique cadi capiunt sola Edit.
Sr. praebet. Ceterum ad sensum proxime accedit illud Mewlani

hypy Ky A OSUS O & 25553 0 LSy g 3
Primus in sectione ZiT-TaiT versus vitioram enumerationi illi vs. 52. fere opponitur, fa-
cillimus ceteroquin est neque scholiis instructus. Inter lectiones variantes secundi mem-
bri eligenda erat ea quae maxime est concinna in casibus similibus; in B. ubique geni-
tivus est qyu=er gfi ayaifeat, in Edit. Dativus, sed sequente Locali aywermy {fa: ayat-
faffy, in A. Localivus utriusque nominis, quem adoptavimus, praesertim quia = abesse
vix poterat. Quae restat lectio B. @it haud sperneada est.
Legitur distichon in Hitopades. p.22. cuius lectiones eo libentius recepimus, quod in se-
cundi hemistichii vocabulo 3jf@: pro sreiger: Codd. conspirant omnes; in priore A. legit
formma yfSeY sf @1 B. autem: Grauvsigwy afe n Rogerius ex mente quorundam Indorum
refert angues olim rubinos in capite gessisse (collat. Raghuv. 17,63. a@e R 1) quae
quidem opinio cx hac sententiae imagine forsan enata est, cui accedit quod &t serpentis
gemma frontalis vocatur. Narrant quidem veleres 3ealxov1'ot; AiSov sive Dracontitem in
draconis capitibus inveniri (Poscidippi Epigr. 15.a., in Anthol. IL p. 50. Plin. 37,37.) sed
vix de hac re sermo est apud Bhartribarim. Scholia non adsunt.

25



194 IN BHARTRIHARIS CENTURIAS COMMENTARIUS.

Ad. Ad calumniatores et malevolos redit sententia qui omnes virtutes in vilia convertunt, sive

As.

. remus, elenim in talibus senteutiis collectivis ut ita dicam breviloquentia, coniuncta simul

ut adagium graecum loquitur: paglv xaxisss of wovmgol Tis xarss. Lectionum va-
rictas nulla adest praeter unum in membro secundo vocabulum wiit recto, quod Cod. A.
una cum Schol. in Tt commutavit, et recle quidem, opposita si spectas: sequens enim

femfiaT est aoTTRAT 0 Cetera nulla egent explicatione.

Singula distichi enuntiata paullulum circumscripsimus ut linguae latinae ingenio consule-

vocum 7oAuGWeig, obscuritalis aliquid parat praesertim si forte pronomen in genere
duobus substantivis correspondet, his insuper metri nccessitate transpositis, ut in Suppl.
vs. 10. {7 f& wTATHRST quod, nisi contextus obstaret, reddere posses: quid sapientiac fru-
ctus valet prae imperio? Amant enim poetae interrogatione f& res enumerare diver-
sas (cf. vs.18.), ita ut lidido quid de virtute rcvera sit: nil inhonestius est libidine; in
aliis vero phrasin solvere debemus: non opus est hac re quando adest illa. Quae si recle

suis locis capiuntur, versum, scholiis destitutum, facile intelligamus, cuius sensus in uni-

* vérsum est: suis virtutibus contentum hominem, malorum calumniam curare non debere, |

46.

A7

ita ut vis omnis cadat in malam famam in fine nominalam, quae tamen morte peior est
reputanda. WhmE a'{ contra metrum scribunt Codd. A. et B., variant vero omnes in se-
cundi hemistichii vocabulo & £r: Edit. Sr., & syaY: B. (forte maY: voluit) et fa 3: A.;
posterius in textum recepimus hoc sensu ut multis hominibus non sit necesse quando bo-
norum consortium contigerit. {ATEAT ut Cod. A, vocabulum sequens consignavit, male

gugnT scribens, reiiciendum duco, idem enim @RTEHAT denotat ac FEwE.
Citatur versus in XKdoyaprakdso p.166. et exinde in Sdhityadarp. p. 357. tanquam exem-

plum bonarum rerum cum pravis coniunctarum, STETNT:, sive vitiis laborantium. Anno-
tat anctor esse aliquos qui in universum sumant sententiam et ad improbum referant omnia
quae enumerantur mala; alios autem qui contrarium in quovis enuntiato septenario po-
nant. Recte quidem, tametsi ad hominem vilem, in fine commemoratum, omnia tendant.
Num fé wmwr{ @ge: recte intellexerim de homine pulchro sed muto prorsus et in-
docto, affirmare non ausim; Scholia enim desiderantur. Veram vocabuli Jatwuw: seri-
plionem uterque supra laudatus liber rhetoricus praebet, proprie est: qui principis

.atrium adit, Telumn menti infixum proverbialis est locutio pro eo quod ingratum babetur

et cordolium, sic gzawed legitur, Mdlast p. 26. 110. Fikramore. p. 4. foa=mir §iZ qreTTFE
Raghuo. 8,87. et saepius.
Posterius hemistichium adagium sapit a sacris petitum, quod iisdem fere verbis Saadi
expressit in Gulist. p.21.:

3 smy OB oF 5 oKy 3T & Op8 AT W Slu a3t
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Q7 sacerdos est qui sacrificio in solem, Homa dicto, pracest, gmawy @tmqi Schol, —

Pro particip. §g=1 in Cod. B. et Schol. FgT7 legitur.

Ordinem, qualem exhibuimus, membrorum, contra Edit. Sr. et IHitopades., ubi versus
cxstat p.48., tuentur Membranae, Scholia, Rogerius et Jonesii versio (Opera Vol. XIIL
p-67.). In correctionibus levioribus a nobis factis conspirant apographa neque attinet
singula Edit. Sr. sphalmata referre. q\(ﬁ: vero pro gw: nullus Cod. pracbet, neque illud
Hitopadesi saft @ etsi in bis vocibus mirum aberrant Mstt.: m@&f& AZy Cod. A. pro-
ponit ct falso quidem ob constantem sibi verbi 3 cum & significationem: yafy = muv
Cod. B. reiecimus, quia tertia postea sequitur coniunctio ¥fd. Idem Codex transponit
TYTHY ST AT, melius sane, quia secunda vox paullo fortior est, nostrumque Windbeutel
et origine et significatu exprimit. Alia vocabula ad contextum magis quam ad vim pro-
priam reddidimus, veluti ¥ gt propr. adiectus, ¢ genere obscuro, Jonemu' an errant
rascal et rell.

Ex malorum hominum consuctudine mala unlum oboriuntur, sive ut Saadi loquitur: qui
cum malis consedit, bonum non videbit K (Kad Hdalid U‘t)«g & f’ (Gulist. p. 223).

FEMRAO est AT WOWT THLIET, secundum membrum ita solvendum: ovg g&t st av -
et Fam emitar st g 3: legit enim gk: in fine Schol. neque omnino mala

est lectio. Idem srerpnY: reddit seftoarfAfY: qp: &: gé Yer safaawy s’ 1 Sic bene

singula vocabula explicat Commentarius, praeter unum fa¥rFs¥ quod propr. est Zona so-

lutus (de cognato vocabulo Hemachandrus ad Sisup. 2,62.: FEEEAZZINIAGTHTIIE),

eadem metaphora qua Romani paratum ad negotium et expediliorem praecinctum vocant,
) A

et alte cinctum et in Hammds. p.379. xlw bl z S )‘)3‘ asS secundum Schol.
s .

est u.a...:'«.di_, odl & )&a, imbellem autem et effoeminatum discinctum; plus tamen vitii
vox sanscrita in se conlinere videtur, praesertim quum 7Fer de elephantis quoque com-
pede veniat. N
Sententia pulcherrima, quam ex Rogerio iam diu germanice reddidit Herderus noster
(Zcrstreut. Blatt. 1792.): :
WVie der Schatte frih am Morgen

Is¢ dic Freundschaft mit den Disen;

Stund’ auf Stunde nimmt sie ab.

Aler Freundschaft mit den Guten

Wiichset wie der Abendschatte,

Bis des Lebens Sonne sinkt.
Similiter in Kirdedrj. 9,10.: malus amicus bonum relinquit sicut crepusculum, et eodem
fere modo in Provert. 4,18, de iustorum via dicitur: eam ut solem fieri magis magisque

25
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5.

52.

530

54,

splendentem usque ad meridiem, malorum autem viam caliginis instar. Bhartribaris locum
coniectura restituisse mihi videor, nam ut concinna fieret oratio, necessarie legendum
erat woTasTATt quamvis omnes Codd. @y cerve pracbeant.  Scholia desiderantur.
Ultimum vocabulum T metro, sensu et Codd. iubentibus in 17 commutavimus, reli-
quas vero scribarum festinationes tacite omittamus. Scholiis destitutum est distichon ut
etiam quae sequuntur, bina 52. et 53.

Sequitur caput sextum SFWIET regulas continens et praecepta moralia diversa quae ad
AfH proxime pertinent. ayIpar e Codd. A. B. loco 3yfdmyur recepimus ut scnsus postulat.
Lectionem Cod.A. 78 =Y in orationis clausula pro g o= &mifT notare tantam licet
ne quid desideres. I tridentem gerens epitheton Sivi notissimum est. Reliqua fa-
ciliora sunt.

Recepit sententiam hanc fabularum Hitopadesi collector, ubi p. 13. prostat. Lectio non
variat nisi quod Cod. A. wfiyfa: gaudium pro gfirgfi: splendor, amatilitas proponit; Jo-
nesius: in fame resolution to preserve it, coniectura, ut videtur, reddidit. Per mft
propr. eudibile, Vedos intclligi constat.

Huius versus in singulis vocabulis paullisper intricatioris mentem omnino me cepisse affir-
mare non ausim. Primum enim enunciatorum interstinctionem, prout cx auctoritate
Schol. constituimus, in dubium vocare liceat, ut ab initio statim, ubi domum pracbere
hospiti simplicior forsan et magis nativa sit verborum iunctara, ita ut anmfafi: pro se
ipso stet et modéstiam significet. Hanc enim significationem hny babere, docet Fis-
vakoshus (cit. Kirde. 9,54.) s anaay sfi mn&n&‘pﬁ'{ﬁ o Schol. vero nil nisi
"I initium, observantia, lascivia addit, igitur observantiae norma hospitalitatem designare
debet ac comitatem in omnes qui domum aggrediuntur. Dein membro secundo Edit. Sr.
et B. legunt EIW: (sic enim in Genit. corrigendum) affirmative scilicet, ita ut swpf:
retridutio passive sumatur de ope quam alii tibi tulerunt: nos tamen cam Cod. A. =7 le-
gentes, sensum activum praetulimus ut fecit Schol., g FumTy: o awr @t T @l
cxplicans et ante WX interstinguens, quamvis vocabulum hocce ad antecedentia quoque
pertinet. In altero hemistichio obscaritas, quae ex lectionum varictate, sive potius cor-
ruptela oboritur, Scholiorum ope tollitur: eret: in Ed. ominino falsum; Cod. A. wwar
Anusvarum tantum neglexit; Locativum integrum Commentarius praebet. Idem wrrs:
per = explanat, sed habet forsan, quo se commendet lectio Cod.B. grimr wvent
Jfortuna non superba. Vocabulorum sequentium sensus pendet ab wfinw [3f cum wfiy
superare] et ary quod hic, opinor, naturam, potestatem denotat, ita ut de aliis scrma-
nes facere liberos a syperbiae (insolentiae) natura dicere nobis videatur poeta; his ta-
men paulisper alicnum habemus, nisi fallimur, Scholiastam, lectionem aliam secutum

verbis: rwT: T ayETrAaT: Fryafmaa: legit enim Cod. A. FyafiemmyT: unica
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syllaba metrum turbans. Clausula denique orationis, in qua epitheton wfeuTy (cui ar-
borem conferas in infcrno wftast Raghuv. 14,48.) proverbii naturam sapit pro re mole-
ta, {27, mox recurret vs. G1. ct per interrogationem ZAYZ¥ negative sumenda est: o
nullo demonstratum I @118, quod idem cxprimit ac @Rk, WS aliaque huius
gencris vocabula, animo scilicet insitum., e

Enumerat poeta virtules quae cuique hominis membro conveniant: grazeut: est 'optima
relictio quod nomen ut reliqua in verba resolvimus, mallem tamen greamanT:, ut ad denefi-
cia simul et ad vitam devotam, omiia bona spernentem, pertineat. Vocabula &t gfa:
sibi constans conditio e Cod. A. recepimus, quum &=yt gf57: non bene quadrare videre-
tur; reiecimus vero eiusdem Cod. lectionem uﬂnﬁw Scholia non adsunt, neque in
distich. sequens.

. In vocabulo &k quaesita latet ct elegans amphibolia, non solum enim perdurum signii-

cat ct violentum sed plantam ctiam designal IzT{=Y nomine, quae liliae aquaticae h. L.
opponitur. Ccterum cf. Zabiorum similem sententiam apud Lorss. 1. 1. p. 13. Proverd. 10,
25, Ilorat, 0d. 3, 3, 7. ct Anvari Soheily : Vir tenax propositi is est, qui non ex loco movetur
elsi v;h’atur orbis terrarum sicut coelum; est ut Simurg, quem nec procella e loco aufert,
non ut passer quit fistulae spiritu cadit :
Oy > 5 JWUTﬁXSwhoJA
& KB en\@ ey OF O MEEo i s

U‘.""l" \ Opd Ls_,.b 1 E e

& o ol ‘ro)uM!JM_,p-u
Sententia haec clegantissima ab Zerdero germanice reddita et multis iam seculis ante a
Saadio in Bustano persice exhibita est, cuius fabulam satis notam denuo vulgavit Chezy
ad Sakunt. Vol.I. p. 231, — a=Rffwk loco wmawt Edit. legimus ex Cod. A., quia B. quo-
que FEERY Miff pracbet. @I et | propr. Arcturus est, tum de stella quavis fausta

~ (agvTer= Schol.) usurpatur; opinio, ex veterum populorum, a stellarum positione omnia

58,

auspicantium, Astrologia petita. In Cod.A. &&marY quod magis vulgare, pro &eitaY ex-
stat. Ceterum in comparatione xN'yaE notanda; de malis ne nomen quidem manet; me-
liores pro tempore tantam nitent, oplimi vero in perpctuum,

Pronomina addita rem augent, ac si dicas: ille verus est filius et sic porro. & Sturyy
Cod. A. cxhibet minus bene quum verba sequantur pesitiva; idem in secundo hemistichio
g = GAlhd a7, proponit coacte, quare cquidem in.vulgata tersiore lectione permanse-
rim. "In vocabulo H&S pro uxore cadem latet imago quac Graccis ac Romanis vulgaris,
sonat enim seminis, (cf. Chandic. 11,5.) vasculum, ut.alias ¥ ager (Manus 3, 175) No-
tissima sunt sulcrs (Priap. p.95.), muliebria conserere arva, aMM'euzv o"rmewv, aeagav
agav et rell. cf. Sophocl. Oedip.Tyr. 1210, Eurip. Phoeniss. 18. Hebraei puteum (7°3) dicunt,
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59.

60,

61,

63,

Arabes vestem (o). — Amicum in malis cognosci, saepe agnoverunt Indi, cf. Hiop.
p-21. Scholia desiderantur.

Commendatur hoc versu animus submissus ac lenis qui aliorum famae et {ortunae unice
intentus gloriam ipse exinde assequitur. Pro vulg. F@AY: in Codd. A.B. et Schol. legi-
tur woY: quod in textum recepimus, Schol. praetcrea wtQwT: stabilientes ante oculos
habuit. Idem in membro secundo fawr male seribit pro f&=, inclinatus autem est ommni
labore nitens. QAT porro, quod in faAyT mutat Cod.A., servavimus, Z: tamen, in
pluralem fortasse numerum mutandum, ex Cod. B. in Instrumentalem casum convertimus.
wrAr® membranac omnes exhibent; pro Fwry A. induxit wrAR quod tamen unius co-

‘dicis fid® noluimus recipere, praesertim quum in toto hemistichio secundo adnominatio-

nem aperte captaverit poeta, qua de caussa ullimum quoque verbum sig<r-Tiar: ut A. et
Scholia habent, videtur praeferendum. Initium certe lineae quartae intactum debet ser-
vari: Cod.A. et Condmentarins &=t sararfia: legunt, sed =@ idem valet quod a:
scilic. Tre:

Versus in Edit. Sr. omissus in Cod. A. numerum vigesimum sextum prae se fert quidem,
sed ad caput nostrum cum Rogerio referendus est. Varia praecepta morali;continet,
quac in Vedis aliisque libris sacris exstare poeta testatur, ita ut Octolognm appellare pos-
sis versum; vetat nempe caedes, {urtum, mendacium, commendat beneficia, continen-
tiam, castitatem, modestiam et prae caeleris in omnes homines benevolentiam atque amo-
rem. Verba singula faciliora sunt, neque variantes deprebenduntur lectiones in uno,
quem consului, Cod.B.: non enim exstare videtur sententia in D. et Taylebiano codice
ceteroquin corruptissimo.

Cod. A. primi hemistichii membra transponit et ante wat=: particulam 7 inserit. Voca-
bula frar =vErEfA: quae Schol. per fatup & explicat, de tali intelligenda sunt vitae
ratione qualem doctrina de moribus praccipit, ita ut Adiectivum =qTar coneeniens ad
Ethicam, Nyiyam, alludat simul; Scholiorum f&fd: ambiguitatem non tollit quum de fato
et praecepto dicatur: quaecunque autem est conditio illa vel moralibus demonstrata prae-
ceptis, vel fato circumscripta, ea cara, fau, debet esse homini. De clausula sententiae
vid. supra vs. 54.

Incipit caput pulcherrimum, qZVvudraT inscriptum, hoc est de beneficiis praestandis, de
gratitudine animi et in universum de ope aliis hominibus ferenda. Primus buius sectionis
versus suavissimus in Kd/iddsi exstat Sakuntala p.97. et disceptari sane potest num senten-

- tiarum ‘collector sententiam ex illo sibi sumpserit dramate, an vero pocta celeberrimus,

Bhartriharis nostri aequalis, distichon hocce, popularibus iamiam notum, fabulac suac in-
seruerit. Hoc ultimum mibi veri similius est, quia et Bhavabhutis aliique opera sua ta-
libus sententiis tanquam gemmis ornavere. Chesius ne verbum quidem de bac re protulit,



63.

LIBER SECUNDUS. 199

cui melius sane ex variis codicibus ad literas Indicas illustrandas consuluisset, quam quod
exercitia iuvenilia nobis delibaret. Lectio gfifasfart: in Edit. Cheziana falsa est; in
Edit. Sr. Bhartr. 3fi exstat, in codicibus A.B. unice rectum 3ff multum legitur, quae
vox, cuius repham ZfY in Sakunt. servat, in compositis tantum adhibetur sed propria vi,
ut autumo, quum obsoletus videatur Localis vocabuli 3j; quasi 'x,ayal'(pogov, in terram
versus, erit igilur: multum innitentes, tangentes. Imagines de liberalitate a nudidus et
arboribus desumplac apud Oricntales perquam [requentes sunt (vid. Interprett. ad Proverb.
11,25.); pauca addam exempla ad ultimam comparationem pertinentia. Hitopad. p.19.:
arbor umbram non detinet obliqguam ab illo qui abscidit A
B mg:nmi' grat oA A w
Distichon ab Halledo in praefatione ad leges Indicas p. 24. adductum, sonat: Fir benignus,
aliorum saluti prospiciens, odium neque interitus tempore fovet: arbor Santalina, vel in
deiectu, dolabrae oram reddit fragrantem.
ey v vk B ayfmgfaflmmey o) )
B oft sy gt gd g u :

Mrichehhak, p. 186, Amicorum aves libenter adeunt virtutis arborem illam, virtutibus tan-
quam fructibus ornatam, quae praesiantiam ceu {runcum habet, modestiam pro ramis,
honorem pro radicibus, magnitudinem pro floribus.

uTqETeY fEmaTer

Rramnrget mettgs 1

A anged e Geed

gefkgm: gemmmai=T
Saadi in Gulist. p.209.: arbor liberalitatis ubi radicem agit, ad coelum usque ramos et cel-
situdinem extendit: quodsi igitur ex illa fructum percipere cupis, cum exprobratione ser-
ram ne admoceas ad illius truncum.

O s P o e

Q,‘G\.‘lg,uﬂ.&uﬁb)‘w‘x? o

S 2o Gl ol £
R PR PR
quibus adde Adagium arabicum: dives absque liberalitate est ut arbor sine fructu 33 (&
8003 Wy FUBS BylSww.  Scholia desiderantur, ut ct versibus 63. 64,
Externa non condecorant virum ornamenta sed virtules. Viros in India nobiliores inau-
res gestare iam ex Curtio 9, 1. discimus: rex Jndicus cum duobus filiis occurrit. — Lacerti
et brachia margaritis ornata erant, pendebant ex auribus insignes candore et magnitudine
lapilli. Correctiones a nobis factae Codicum nituntur auctoritate; in B. praeterea exstat -

:
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64

65.

67

agumget lectio satis bona, in A. denique vﬁuwﬁ:'r ubi particula saltem 7 sive & erit
delenda,
Amici constantis virtutes describuntur, inter quas praeceptum hoc praecipuum: Pevy
éraipov & xaxoirs xeiuevoy apud Indos saepius inculcatur. In Cod. A. TR & exstat,
in B. ;% fpgfA, retinuimus tamen pluralem ob arary et surr,
Conferri quodammodo potest gnoma Zabiorum (apud Lorsb. p. 14.) et illud Evangelicum
(Matth. 5,45.) de sole in bonos malosque lucente; quibus adde Hitopad. p.19.: lunam vel
Chandali domicilium radiis collustrare. Primi hemistichii nostri similitudines Kdliddsus
expressit, Sakunl. p. 107.2
TR STy afdar st o v

distinguendum enim est inter Nelumbium speciosum, rubrum, (a9, daw et rell.) interdiu
florens lilium aquaticum, et inter Menianthem, sive Nymphacam, (TZ, @a) lotum
esculentam, candidam, quae noctu flores expandit et lunae nomen dedit unde Raghuv.
17, 75.: lunae radii haud penetrant in Nelumbium (!I’?() neque solis radii in Nymphaeam
(5.'5‘{) vid. ad Sring.38. De Nelumbio rubro pulcherrime Bharavis (Kirdedr). 9,3.): ra-
diantibus manibus sol, valde sitiens, loti spiritu nimium gustato, ad ebrictatem redactus,
ad occasum vergens purpureum corpus gestiebat :

i EaTy: e Ay i e |

Wamfia ma: fafregi aggang i o
In Edit. Sr. tertium versus membrum sonat smafemy sft wov: afert zZf, lectio a no-
bis recepta Codicum est A, et B., Scholiis confirmata. Celerum SERATE ordis proprie
coelestis esty h. 1. lotorum copia axresTTa.
Homines in quatuor classes dividit poeta, ita ut a bonis distinguantue primum interrnedii,
qumT: qui, ut Schol. optime illustrat ¥t} &FTd gFrar QaIT_qyETr gﬁlﬁr, dein peiores,
wfirer: ad suam utilitalem omnia referentes, quos {TEI_ daemones inter mortales vocat
vel diabolicos ut nos diceremus. Pro pessimis autem, mpTrm: sive malevolis, qui ex
alienis malis vel [aetitiam concipiunt, nomen ait non reperiri, quod sententiae nobilitatem
quam maxime auget. In lectione apographa mira inter se conspirant, scribarum aliquot
maculas si excipias nullius momenti.
Suavis admodum apologus ad amicorum fidelitatem atque intimam devotionem depingen-
dam. Fingit sibi poeta lac cum aqua permixtum, qua quidem coniunctione amicorum
quasi, aqua per se quidem insipida, dulcedinem demum acceperat, eam vero ob causam
et gratum animum monstratara aqua prius ex olla redundat coquendo, bostilem ignem
adgrediens. Scholiasta ut par est, lac sine arte inducit loquens: a7 @ffaw oy
AH gt geR g ATE ag el w3 gen i ark ey sl ma

Lac igitur aquam sequitur, in ignem ruit, cum amico coniunctum quiescit et, quod sub-
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intelligendum est, ignem tanquam hostem coniunctis viribus devincunt amici, etsi cum
vitae detrimento. Aliter in Hitopadeso p. 24. de malis, beneficia non retribuentibus dici-
tur: aquam quantumvis calorem ab igne acceperit, illum tamen exstinguere FAYRTT oitir
TR qTrh 0 ' '

Sensus huius distichi ad versum 28. proxime accedit: oceanum, multas atque tantopere
inter se discrepantes res ferentem cxemplo esse posse hominibus ut se invicem tolerent
opemque sibi ferant. Etenim primum in mari Vishnus cubat serpenti Sesho incumbens,
deinde ipsius hostes sive Asuri, HGyTWt &< in oceano commorantur; tum montes illi alis
praediti, de quibus vid. quae dicta sunt ad versum huius Centuriae 29. Ignis denique ibi
iacet vzaTTan: dictus (cuius vocabuli primam poeta metri necessitate corripit syllabam;
quemadmodum in Uttarardm. p.94.: wir Aeeraiinasateggnys 1) sive etiam ararfy:
ut est apud Chaur. 50., unde apud Roger. Barrabageni corruptum. Fingunt enim ignem
quendam mythicum formi ingentis flammae, capite equino instructae, ex sapientis
cuiusdam Urvi lambis enatum ct exinde apud Calidasum (Sakunt. p. A4. ct Raghuo. 9, 82.
11,75.) Wi&: nominatum, mundum olim incendissc donec Brahman cum in oceanum
relegasset. Ibi iam aquis pascitur, sed aliquando in terram redibit mundum conflagratu-
rus, cui rei ionuit noster per g WuETdaA®: Fabulam ex Harivanso fusius enarrat Chie-
sgius ad Sakunt. IL p. 213. et ad monlis ignivomi in maris aliqua insula conspicui eruptiones
baud absimili ratione refert. Quae quum ita sint, delenda sunt quae in libro meo (Altes
Indicn 11, p.65.) de igne Bengalico in dramate Sakuntala proferuntur; antequam enim
textum sanscritum inspicere licuit, Jonesii versio in errorem facile potuit ducere virumque
celeberrimum Forsterum re vera duxit. Ad lectionum varietatem quod attinet, Cod. A.
male legit m{ﬂnﬁﬂ: Schol. grwAT: in texta habuit; prius omnino falsum, neque enim
de Charanis mythicis sermo est. Idem Codex firef{wit srum: exhibet, mera correctio,
uti videtur, librarii qui rem de qua agitur minus beae perspexerat. In secundo hemisti-
chio FAY s scripsimus cum Codd. A.B.

Versum selegimus qui ad hocce caput, novem alioquin tantum sententiis constans, com-
mode posset referri et Rogerii versioni aliquomodo corresponderet, quanquam non ne-
gamus distichon nostrum aequo iure ad caput sequens de constantia relegari posse et sane
in Visakbadatti dramate Mudrdrdkshaso p.A8. una cum versu nobis 73. tanquam constantiae
ac firmitatis cxemplum aflerri ubi Wilsoni tamen verus auctor non in mentem venit, dicit
enim (IIL p. 72.) it may be doubled if perscocrance is any where recommended in a more
manly and spirited tone., Ast enim, quum solus fere stet versus, in Cod. A. omissus, et
in hoc toto libro summa ordinis sententiarum confusio deprehendatur, neque in singulo
quidem versu de una tantum re agatur sed varia plerumque praecepta moralia sint prolata,
putavimus locum suum inter adagia de officiis erga alios bene posse occupare, praesertim

26
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70.

7‘.

12.

quum sensus simul insit: neminem officia deserere debere, quemadmodum neque testudi-
nem, terram portantem, neque solem defatigatos videamus unquam. Paulchre hac in re
versiculus exstat in Kdoyaprakaso p.92.: exit sol rubicundus, purpureus quoque occidit: in
rebus secundis et adversis magnorum hominum eadem est indoles; 32'& afaAr ey
gETeniR = 1 GOt = ot = qgATEIAT 8 Veram lectionem ZAqA7r 3 debemus
Mudrarfkshasi editioni; in Vulg. exstat RAGATRT occasu immobilis, quod sensum tur-
bat. swey ut ibi legitur pro f’mx reiiciendum, nec tamen omnino spernendum est (cf.

vs. 28.); minoris momenli sunt HIWET pro I wmﬁaé;s loco fdmg: et v & pro gafx.
Vocabulum ®iiawt oblatum (vid. Lassen ad Hitopad. p. 185.), propositum, sive officium

_reddidimus. .

Versus aureus, integro Vairagyo libro, nugis bullatis referto, facile anteponendus. Scho-
lia non adsunt neque ambigua esse possunt singula. Lectiones variae admilti possunt
omnes: Cod.B. m 7 praebet, A. af& 5 gt et in hemist. secando qwrwry fac ut cele-
brentur pro gz, Ultimum vocabulum A. in greraT mutat, ut etiam B. corrigi iubet.
Tria sunt quae de hominibus exiguntur hoc versu, ut puri sint mente, oratione et corpore
h. . opere (cf. Bhagacadg. 17,14. seq. ut ffént Aq: debet esse: o=y vaT A7AT Roghue.

. 5,5.) quod plane cum lege Zoroastrica toties in Zendavesta inculcata convenit (cf. Zendav.

L p. 86. 109. 126. inprimis IL p.324. vers. Kleuk.); deinde ut beneficia praestent Diis, ho-
minibus atque inferis, quod per trimundum hoc loco indicat poeta; swwTy scilicet offi-

cium tale est quo aliis aliquid retribuimus. Tertio loco poscit ut bona aliorum opera

magui faciamus et, si quid particulae instar fecerint, id in montis magniludinem eveha-
mus. Q{ANI] atomum in singulari numero scripsimus cum codicibus A et B; Edit. habet
qUwTL: quod ferri quidem potest sed in Errat. in Accus. pluralem mutatur. Alias de re
minima granum sinapi usurpatur, cui opponitur fructus Bilvi et mons Merus in Episod. Sa-
kuntalas 7,79.81. coll. Matth. 13,32. Hoc modo qui agunt, hi in suo ipsorum corde
eforescunt, hoc est gaudio fruuntur uberrimo; correspondens pronominis fa=r: quam
mulii, supplendum est T@=T:, Scholia desiderantur.

Nova sectio octava de constantia agit ac firmitatae, ¥, quam vocem auctor Sahir. p. 57.
ita definit: wwoyeT 34 A-VgATeEET 0 Primum perseverantiam in laboribus quan-
tumvis arduis adhibendam esse Deorum exemplo monet, qui in Amrito parando non las-
sati erant, qua de re vid. ad v5.37. Pro xei¥: in Cod. B. legitur wrgi: eodem sensu; pro
@yT: ibidem w: quo quidem vocabulo sententiac vis omnis infringitur. In Cod. A. ¥
fAfime sensum bonum praebet: ne finita quidem re constantes quiescunt sed novam ali-
quam aggrediuater. Scholia desunt.

73. In uno tantum Cod. A. legitur versus, quem tamen et Rogerius hoc loco ante oculos ha-

buit. Tres hominum classes inducit poeta a pessimis incipiens qui propter difficultates
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rem non aggrediuntur, procedens ad cos, qui aggrediuntur quidem sed rem adgressam
mox relinquunt, ct sedulos ac constantes summo loco ponens, qui arduum quidquid in-
ceptum ad finem perducunt. Citatur sententia in Mudrdrdkshaso p.48. ubi membrum ul-

timum ita sonal: OT{SUAMUIEA(ETEgT ex qua-lectione OT{&Y recepimus, utpote

unice rectum, pro a7, ut Codex, hiatum ron respiciens, pracbet. Verbum autem
af{rmf-a tuentur Scholia.
Praccedenti. sententiac bene scse adiungit distichon, caussam quasi addens cur homines
quieti plerunque addicti sint, scilicet quia socordia tanquam hostis in corporibus commo-
ratur; labor vero perseverans amicus est quem omnes sibi sociare debent. Sic versum in-
telligo nullis Scholiis instructum et a lectione in omaibus apographis sibi constantem.
Apud Rogerium alia sententia exstat quae nusquam reperitar.
Secntentiam hanc sibi vindicavit Zfitopadesus, ubi p. 55. exstat, Editionis Sr. lectionem fere
tepetens, in qua membrum secundum et tertium sonant hoc modo:

g%f%&mﬁ x & @

wY: G AT
nos lectionem Codd. A. B. et Scholiorum adoptavimus simpliciorem, quae repetitionem
simul particulae & iusto duriorem, ut Lassenius recte animadvertit, evitat. In quibusdam
practerea Hitopadesi editionibus ab initio scribitur vocali producta wxfYfeer quam recte
Lassenius dolet s¢ retinuisse, quum verbum &%z&q_in Bhartr. Sring. 97. quoque legatar.
Sed audiamus potius editores doctissimos ipsos de hac sententiae nostrae varietate dispu-
tantes (p.97.): ,Quodsi &z legitur, id licentia poetica seiunctum est ab ¥f@ et construen-
dum 3 &I id est =T &zTfg.  Schlegelius lectionem sgfver (& arger Schol.) tuetur,
siquidem Wi pro Wiy admilti nequeat. Verbum denominativum sz¥afi significat
vilipendere, parvi facere, compositum est cum particula &, themate obsoleto pronomi-
nis f& quod et ipsum cum significatu contemptus vocabulis quibusdam proponitur.” Ha-
ctenus viri celeberrimi, quorum sententiae nil addo. Verbum a1f3 in plurali, ut Mizopad.
P. cxhibet, nullus legit Bhartribaris Codex. Metrum, ut in pracfatione observavimus,
est IuwTiA, permixtum ex Upendravajro et Indravajro genus, et ita quidem, ut, lectione
Hitopad. admissa, Amphibrachys ct Antibacchius in pedibus initium facientibus alternent,
ex nostra autem lectione Antibacchius in ultimo tantum colo locum habeat, cuius generis
nomen speciale desidero. Ad imaginem quod attinet, cf. Sisupdlab. 1,2.: ut in altum
adscendat ignis, natura ipsius est SfqE 3'&!88!:( Eﬁ{fﬂ’: Aliud in Kdoyaprak, p.153. ex-
stans distichon, imagine etsi paullulum diversa, non possum quin adscribam:

afE Ter=e sx famgh

afZ. = Myamigy & Ao

26+
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16,

7.

78.

19.

sauny | AR

pfie T
Adoptavumu Cod. A. lectionem ®TF® pro & st garAT: et in n hemistichio secundo
ehmm: pro Nominativo quamvis utraque vulgata lectio possit defendi, posterior autem,
iam vereor, debet praeferri. Ultimum vocabulum &i7: bene se habet, neque in Qi7: eius-
dem Cod. commutandum, iam enim in ipsa stirpe latet virilitas ac strenuitas, Tertium ver-
sus membrum imaginem repetit a laqueis quibus hostes capiuntur [in textum autem pro
ot male irrepsit afA].  Tales vero laquei, qui collis ferarum et hostium iniiciuntur,
apud omnes fere populos commemorantur, Arabes hoc modo asinum silvestrem cepisse
testis est Arrianus (de venat. 24.), inter arma Persarum Herodotus (7,85.) refert; Pausa-
nias (1,21.) de Sauromatis, Suidas de Parthis, qui eipapogot (vid. Suid. h. voc.) exinde
dicebantur, eadem narrat, et apud Homerum (IL. 5,481.) @\ides Aivs haud dubie de la-
queis istis intelligendum. Plura vid. in Jndia mea IL. p.62. Scholia in distichon nostrum
desunt.
In Cod, B. initium versus sic se habet:

a{ TRt g

quae quidem lectio sensum non mutat, neque tamen habet cur Editionis textui praefera-
tur. In A. sententia desideralur una cum scholiis quae in distichis de constantia omnibus
fere desunt vel saltem ieiuniora sunt. Pro Vg in Cod. Mwar exstat.  Vocabulum ey
indoles h. . fortitudinem et virtutem xa7 é£ov significat, quod in ipsa vocis latet ori-
gine si cum fEW saxrum conferas; dein ad illam vitae rationem transfertur, quae sensu
veri, boni et pulchri nitet, sive ut uno verbo dicam, ad humanitatem et sensa denique
latissimé ad eam hominis indolem qua sibi consentaneus est aliquis in omnibus quae per-
agit. Sic in versu proxime sequente adhibetur, ubi Hogerius bene circumscribit: ccl,
qui s¢ait s'accommoder & Phumeur d’un chacun.
Generosiores viri et sibi constantes omnem rerum naturam sibi subiiciunt. De verbis
denominaivis, quibus utitur poeta, vid. ad Sringar. 34.; inter haec JJaTRR rectius est quam
quod Cod. A. proponit sufta#. Maluimus porro cum A. et B. Fouma — quod et Rogerius
expressit: un ruisseau — pro WARIN putcum fieri; in TUTAN autem gravitas mulla inest, ideo-
que suo loco eripere nolui et cum wavwy A. vel &lead B. commutare, quae mera forsan
scriptorum vitia sunt. Notandus est Superlativus audacior in Composito wfvrerstirasyt
Homo errétfr=y is est qui bona opera atque officia omnibus viribus persequitur, res exter-
nas non ‘curans. Humi stragulum opponitur lecticae afrF, quod quidem vocabalum in
India nostra (IL.p.109.) falso cum persico «<idy contulimus, scribitur etiam g
unde hodiernum nomen Palankin descendit. Morem in India antiquum esse quo reges
et homines delicatuli ysexta cervice ferri™ sese passi sint, ex Curtio discimus (8,9.): Quum
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rex sese in publico conspici patitur, thuribula argentea ministri ferunt, totumgque iter, per
quod ferri destinacit, odoribus complent. Aurea lectica margaritis circumpendentibus re-
cubat. Artaxerxem Timagorae ¢opeiov tale dono dedisse, Plutarchus refert; hoc modo
ex Cappadocia et Bithynia luxuries illa ad Graccos et tempore Gracchorum (Gellius 10,3.)
ad Romanos quoque delata est, quibus arcata quoque et clausa lectica fenestra, plane ut
Indis erat in usu (vid. Scheffer de re vehiculari IL p.88.). — Nominativam retinuimus
a=:, Cod. A. Locativum, B. Accusativam pracbet. Vox %I olera non modo sed herbas
cliam viliores complectitur, quae STfeT et WIGT oryzae generibus, tanquam cibis lautiori-
bus opponuntur; in B. fiwmagfe: exstat, cidus delicatior in universum, speciatim carnes
quibus non omnino abstinere Indos pluribus comprobavimus argumentis (India IL p. 160.).
&Y pannus, éﬁyya'ra, D797p oppositum est vesti splendenti FZaatary sive ut Cod. A. ma-
vult fRt={ varicgatac. Idem vero in fine versus contra metrum transponit ¥ mumafer
g& T & 3:®.  Scholia non adsunt.

Singulas enumerat pocta virtutes, quac unumquemque decent quibus superius tamen et
z(z': "ém est; ultima duo vocabula recepimus e Cod. A. et B. pro vulgato TorRTeTTY
sed timeo, inconsideratius, iam enim magis arridet ex hac lectione profecta scotentia:
somnium vero summum decus est quovis tempore sese continens indoles.,” Scholia desi-
derantur. Ceterum molestiam quandam faciunt abstractis vocabulis concreta quacdam
permixta, veluti @17 sapiens et MY nobilis sed in his Indorum po'eue concinnitatem
verborwn non multum curant. '

Nobilis huius capitis conclusio: quidquid dicunt morum periti — sed fRgut: sensu aliquo
modo peiori sumendum, quasi dicas morosi — quidquid fortunae casu accidit, fortis et sibi
constans homo, nc mortem quidem timens, virtutem sequitur. Neque huic disticho ad-
sunt Scholia.

Necessilate divina omnia regi ct quemlibet sorte sua contentum esse debere, caput se-
quens exemplis commonstrat; fieri enim posse versus stalim octogesimus alter fabula
docet Aesopica, ut serpens per praestigiatorem canistro inclusus et fame iamiam attritus,
murem rattum, qui corbem perforaverat, adipiscatur et per ipsum insuper foramen eva-
dat. T cave ne victu carens, AT cxplices; Scholiastes rem illustrat: mﬁrma&:
(quod in fabula notissima supplendum) =mywsmd Frafe: &g worry Arefid IR
st wnpr awr w - Cod. A. loco AY: videtur legere AAY quod ferri non potest quia Geni-
tivus tunc GYf3mea debebat praccederc; idem Cod. in fine ®YwT: QIR homines videte le-
git; melius tamen est &EAT: sibi' compotes. Sphalmata in Edit. =, 3&: rell. correximus.

Rogerius versum, in Edit. Sr. proxime sequentem reddidit, at quum cadem imagine uta-
tur sententia et in Cod. A. omissa sit, videtur disticho nostro olim fuisse adscripta, donec
postea in textum sit recepta (dedimus in Supplem. 14.). In secundo hemistichio f§
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84.

85.

gwet legit Cod. B, — Vocabulum f3afi: adversitas per fortunae casus expressimus ut
cum pila cadente conveniret; ad mala tantum pertinet ex quibus acrior animi impetus ho-
minem debet erigere. Similis figura in Hitopad. p. 68.: manu dimissae pilae casus nisus-
que hominum sunt, Y TTGARZHRCAT: TTAVGWT ST et Proverd. 34,16 HIE> y20 "D
73 Ahem ydhn op) P

Eadem quae antecedit sententia novis illustratur figuris, prima similitudo de arboris trunco
denuo progerminante desumpta (cf. Jobum 14,7. et in Vedis apud Jones. Vol. XIIL.
p.378.), secunda est de luna per Rahum laes3, Wiar, qua de re vid, ad Nit. 27. collat. X4-
oyaprak. p. 155. atque ex hoc Sdhityadarp. p. 325.: etsi sacpius lacsa semper tamen indies
crescit luna, WiuT: WY S at 3@y 3@y sPady fiwr 0 Bene huic figurae convenit
verbum 34t propr. recolligere vires. In Cod.A. distichon, ut omnia fere quae Arya’
metro concinnata sunt, valde corruptum est; primum ibi hemistichium claudit 3'153 o
quod non intelligo, secundum autem & ¥ fgAT YK, Scholia vero in utrumque disti-
chon desiderantur.

Mythologico utitur exemplo poeta, ut fatum sive omne moderans numen ipsis Diis poten-
tius esse, multo minus igitur hominum viribus confidendum demonstret. Ille, qui aliis
Diis hostilibus victus inducitur, Indrus est, cuius exercitus dux primus planetarum Vri-
haspatis sive Jupiter, cuius milites Dii minores dicunlur, qui tamen cladem saepius exper-
tus est, vel contra homines, ut carmina docent epica, devolione insignes pugnaturus.
Airdoatus Indri elepbanlis nomen esse vel pueri norunt; ST vero, quod cum teutonicae
stirpis vocabulis waggon, PWagen proxime convenit, a vehendo sive &g deductum, non
pro curru solum, sed de iumento, nave et re qualibet qua quis vehi potest usurpatur, ut
de vehiculi voce pluribus quoque docuit Schefferus 1.1. I p.3. Sed de lectionum varie-
tate iam videamus quae Scholiorum absentia sola crisi est discutienda. Pro wyy in Cod.
A. farsr exstat idem significans; idem Mst. aTg: mutat in JTYUT: elephas, quam lectionem
qui defendere vult, adsentientem habet Rogerium.  Sccundi hiemistichii initium in Cod.
A. sonat FaTEId quod Rogerius quoque expressit: merveilleusement ruiné, pro Twfm:
tamen in utroque Codd. A.B. legitur srenf-am: quam quidem vocem recepimus. Maior
discrepantia in vocabulo sequente deprehenditur: Edit. Sr. srsvhizy: praebet ita ut vim
findens epitheton Indri, qui alias g{TT: audit, habendum sit; in B, alio usitatiore nomine
Indeus inducitur: REAT AT neque tamen necesse erat in re notissima Deum illum nomi-
nare: practulimus igitur lectionem Cod. A. &f#fiY:, quod cum a3: coniungendum est. Idem
Cod. in ultimo colo legit Ay sy Zaaryut satis languidum ut mibi quidem videtur sed
eligat lector. Rogerius denique addit: es pour cette raison le féu devorera celui qui veut
acquerir quelque chose par son travail, quae verba, a Brahmine Padmanabho addita, fa-
bulae explicationem intendunt sed, ut saepius factum, a re aberraat.
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86. Parabola trita ac vulgaris docet: neminem e(fugere posse ea quae per Fatum semel desti-
nata sint quippe quod nos vcluti pecora ducat, ut est Mdlat. p. 146. Vocabulum wsaT
paucis investfgemus et ad suam stirpem referre conemur: @wy_quod per sy explicatur,
de senum potissimum incessu vacillante et incurvato videtur adhiberi, unde persicum J§
curvus remansit, ita tamen ut de capillorum canitic et raritate simul repetatur notio, ut
946 apud Persas is est cui capilli horrescunt, verbum UMK calcare et canos fieri capil-
los, quemadmodum hebr. Jp7 senex de barba et mento vacillantibus descendit. A verbo
&< suffixo Unddico 3 (ut A a @) nomen derivatur @y (sencx, calous, german.
kahl), quod ipsum obsoletum, in Vocativo tantum adverbiascente pro certe, sane reman-
sit, ita enim talibus Vocativis saepius contingit ut ex crebra allocutione Adverbii tandem
naturam induant. Novum dein accedit suffixum Taddhbita &7z, quod maculam quandam
ac turpitudinem indicat, v. ¢. ST loguox, sic AT calvous est.  Notabilis igitur similis
vocabuli formatio in lingua latina observatur, siquidem litera v in calous ad radicem non
pertinct sed posica themati adhacsit, v. . in calo-arium pro cranio, proprie locus ubi ca-
pilli sunt, ut virid-arium, gran-arium etalia. Ab eadem stirpe descendit nomen &&t miser
et Werg: servus proprie verrens, deductis forsitan a miseria senectutis notionibus. Sed
haec meris omnia nituntur coniccturis donec acutissimo et sagacissimo Boppii iudicio con-
firmentur. — Nominativam &ATf3: non Localem casum membranae pracbent. Cod. A.
aliam proponit arborem, maer lecti(;ne; At? etarfdn, cuius igitur forma masculina quoque
sive ncutra prostat, est Corypha Talicra, umbraculifera Roxb, sed malim tueri vulgarem
lect. fSreeren, magnis etenim fructibus praedita est Vilva, s. Aegle marmelos, ut iam ex
sentenlia patet in Episod. Sakunt. 7,79.: Fides o rex alius peccata ut granum sinapi, tus
vern, ut Filoa ingentia, videns etsi non animadvertis.

e asgATETiar ayfRegTiar awfd

e et oy 3 ol e
Hemistichium secundum in Cod. A. incipit ey I'also, quia §9sE; sequitur, in fine idem
habet ATzt sTst quod admitti potest.

87. Sententiam pervulgarem ac tritam, in Edit. Sr. et' Codd. omnibus, praeter A. omissam,
retinui primum quia locum suum bene occupat, tum quia in Hisopades. (p.16.) est re-
cepta et a Rogerio hoc loco lecta. Neque variantes adnotandae lectiones, nisi quod
Hitopad. membrum primum et secundum transponit, neque adsnnt Scholia. De dracone
Raku dictum est ad vs. buius libri 27,

88. Versus hic, qui ut octogesimus nonus in solo tantum Cod. A. legitur, simili mensura sese
adiungit praecedenti. Scholia adscribam integra, de acumine, in fine distichi, quod

omnino videtur frigidius, paullulum dubitans: ST Avery gwir wRwEIE{ STt
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89.

9.

;ﬂ&tm@mmm@ fany: srgTar wafizAwT wary o In his vellem srgmafizaaT ut
« fatum accusaretur tanquam caecum et nulla summi numinis cognitione pracditum, quod

poeta sane intendit; prout nunc stat vocabulum #rgrur, V&rgo omisso, sive accuratius

seTaY $qftz?, vocabulum antecedens explicans Genitivus videtur, ex mente videlicet se-

rioris Commentatoris, u’,.taeyévnv et Deum unum eundemque putantis.

Sensus est: Perferas, neve culpes id quod mutari nequeat ={iT non modo arundinis Bambu

surculus est, sed etiam frutex spinosa in arena habitans quam intendit poeta. Offendit

masculinum w: cum & quod tamen simpliciter cur reddi potest, igitur nihil muto. Se-

cundo exemplo ad verbum fere reddito, utitur Saadi in Gulist. p. 11.:

ol a b ST e @ plar upd gan W K8

Avis =@®: cuculus melanoleucus durante tantum pluvia bibere et guttas roris nubiumque

captare volando dicitur, quemadmodum Cicadam rore vesci perhibent Veteres (1{1' 3950’09
‘rgs'cpe‘rat povoy Aristor, H.An. 4,7.). Unde serfim: appellatur Chitacus et poetis fre-
quenter inservit in nubilosis depingendis temporibus, hoc loco vero molestum aliquid esse
poeta significat quod guttae in huius avis rostrum sponte non cadant, ac si nos diceremus:
assa non in os volat columba. In sententiae clausula subiectum est summum numen,
quod regit fata hominum et ludo quasi ad libitum distribuit dooa sua; qua in re &7
oplime usurpatur: pueriliter agere, infantilem esse, quomodo mundum ludendo creasse
Deus saepius dicitur (v. India I p.160.). Ludere de hominum sorte tempus dicitur infra
(Pairdg. vs. 43.) et fatum ipsum veluti in puteo rota aquaria Mrickh. p.343.: gu wzf
gdzaferamaawt f@aft: coi loco adiungas illud Arabschahi (vit. Timur. IL p.494.):
mundus rota est aquaria, qua convertuntur tam lacta quam adeersa PIL 97‘,0 "90.“
Jardt ga jopudt a3, HHuic cognata imago estilla qua tempus ac fata rotae adsimilan-
tur, ut Hiropad. p. 36., Brahmavaiv. p.95. et 96. r.
oy sl wversr quv fawfaeT 4 o
srfrmta e gareT
Meghadit. vs. 109. quibus cf. illud Anacreontis (4,7.):
Tgoxds (guaros yap olx
fotos TpEYE xuMTrtis.
Ceterum de fatorum libro divino vid. ad vs. 41. Schol. desunt.
Sententiam exprimit versus illam: rgt‘w; Ty dvayxny wavre TaAX & GoJevy et cum
disticho huius Centuriae 82. proxime convenit: quemlibet sorte sua contentum esse de-
bere. affgRRA cum Cod.B. legimus loco gy Edit. Sr. — In Cod. A. versus omissus
est et Scholia quoque desiderantur.
nFatum nulla umquam potest effugi intentione, contra eius vim opera omnino nibil va-
lent,” hac optime clauditur caput sententia, ita, ut transitus simul fiat ad sequentem de
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operibus sectionem idemque vel ipso &7 vocabulo quod tamen in versione temere pro
fato sumpsimus, vera aulem ultimae versus particulae interpretatio haec est: Non exi-

stendum non existit ex operis auctorilate, existendi interitus unde? Latinae linguae genio_

certe parum apta, vernaculo sermone ita fere sonat sententia: Was nicht sein soll ist nicht
da Kraft der That, was sein soll findet Kraft der That keinen Untergang. Ceterum de
fati vi similes sententiae in Mitopadeso exstant et ad nauseam usque rcpetunlt;r; cf. p.A7.
ubi cadem figura: fFrary ﬁm‘{'lzj:aﬁrg Fwet fatum non effugiet. " De Meru monte cadere
dicitur etiam Mrichhak. p.61. de re periculosa. In coelum adscendere eadem fere occa-
sione dixit Zoheir in Moallac. vs. 54. qui caussas timet interitus eum assequentur, quamvis

ad coeli regiones scala adscendat.

P Ld

w5 Ll Slt D8
& e slodt Lot i sl

Opera, quac in hoc capile celebrantur, religiosa potissimum intelligunt Indi; sunt enim
praecipua quae vilam futuram beatam reddunt haec: sacrificia praestare Diis Manibusque;
Vedorum studio se dedere, liberalitatem exercere, Vedos docere eorumque quae inculcant
vitae rationem aliis tradere ct aedificia denique publica quae ad utilitatem tendunt, qualia
sunt deversoria, putei et id genus alia exstruere. Versus nonagesimus secundus antecedenti
sese ita adiungit: Est vero donis operibus laus et virtus iisque deditum esse magis condu-
cit quam Deos colere minores (3T Schol. TR ) (cf. Vair. 41.) nam et hi ipsi neces-
sitati sunt obnoxii, quae tamen a bonis operibus regitur. — f§7fa: recepimus ex Cod.
A. et Schol., quum &7 sive forlasse ua‘t{a%\u:, negatione omissa, aptum sensum non
pracbere videretur; Schol. bene explicat: Deos hosce a fato dependere, nec sponte sna
salutem dare posse UZZTAT: WWIRW T ] W Pro afZ fanwy: in Cod. A, ex-
stat: f%mq'mﬁ: quod eodem redit.

Sensus est: vel ipsos Deos maiores salutifera quondam opera perpetrasse, ad ea videlicet
per summum numen adactos; huius elenim-nutu ac iussu demiurgum Brahmanem difficile
creationis opus in se suscepisse coustat. Non minus notum est Vishnuem decem trans-
formationes pro salute hominum subiisse. * Sivus vero filios sacerdotis cuiusdam, ut fabula
narrat, occiderat, quam ob caussam poenas, 2 Manue constitutas (vid. Sring. 64.) luere
ct per duodecim annos, cranium occisi manu tencns, cleemosynam rogare coactus est
Ocum brahmanicum sacpe pro mundo invenias secundum problema illud de ovo mun-
dano cosmogonicum (v. Man. 1,9. et Windischmanum docte de hac re disputant. Sankar,
p-20.) cui b.l. 3T vas figulinum adiungit poeta ut imaginem conservet. Eadem fere
figura in Brahmavaio. Pur. p.96. legitur: Pasculum humi fingit rotd ex luto figulus;

eodem modo creator premium distribuit actionis instrumento,

27
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b.e. quemque a creatore secundum actiones suas iustum pretium accipere, ut Hitopades.

. p-6. cadem utens metaphora docet: figulus effingit quidquid vult, sic homo opus adaptat.

94,

95.

quy qiAUIA: oA Gne aa=ghy 1

PERTRTEA A AT affraay 0
Unica in disticho nostro lectio varians, quae notari meretur, est ferg: &gy &=z in Cod.B.
hemist. prioris in fine. Scholia non adsunt versiculis 93. 94. et 95.
Pertinct sententia ad dogma illud Indorum tristissimum, ad quod iam in antecedentibus re-
speximus: g FTpT W a{aﬁl sive omnia in hac vita evenire et sortem hominis omnino
regi sccundum opera in alia vita, antequam denuo natus esset, peracta. Vocabulum &ar
ut vs.91. de militia et regum ministerio est sumendum; @<y in apographis legitur pro faar.
Plenius ceterum h.l. expressa est de fructibus metaphora, quam et Veteres amant; ef.

"Avé‘géc Nxals nagm‘;g dx dwoMwvras et: "Esw 8 xaem‘:c dyados ebraxtos Bios.

In eadem re pergit, QUatf=r enim sunt opera pura quibus bonam sibi parat sortem mortalis

.et cum AYY_ in versu antecedente convenit. Vocabulum q&e frons, vertex monti fere

" adiungitur; in Codd.A.B. &&Z prostat, ex versu fortasse 93 desumptum et rei minus

conveniens, Rogerius vertit: &i avalle du poison, babuit forsitan fEremTfEas lectionem,

.'quam si adesset, equidem baud sane contemnerem.

. Versum in Edit. Sr. vehementer typothetarum incuria laborantem bene mibi videor sana-

* visse, vereor tamen ne tertium vocabulum f§, quod sententiam antecedenti bene adinn-

. geret disticho, paullo festinantius ct Scholiorum auctoritate commotus, in & mutaverim,

. cuius etiam vestigium manet in sEreITy Codicis A.  Vox Zféum: corrupta, quam in Diferar:

quidem possis corrigere, in omnibus quotquot inspexi Msts. ZfSur: scripta est. gmyerfiy-
/e in bina dispescere enuntiata visum est contra Scholiastem, qui structuram: vencnum

occultum ‘statim in nectar visibils convertit, fieri iubet GIATEEY qUIEFTRT arsT &y quod

. ad Amritum per Deos paratum alludit. Sequitur Commentarium Rogerius sive polius

Padmanithus quem saepe Scholiis insistere et in versibus, bac ope destitutis haud raro
aberrasse animadvertimus. Ceterum quae sint in hemistichio primo subiecta et quae ob-
iecta ac praedicata, verborum contextus satis superque docet, tametsi praccedere debe-

bant WaTrY et sic porro. Addam insuper Schol. a7 wery snm wyIf MErT e W

. ey feavy, m‘ﬁﬁr ex quibus apparet minime vertendum esse: quae donos et malos fucit.

In vocabulo hemistichii secundi tertio maxumopere variant auctoritates: Cod.B. st
falso scribit, A. vero et Schol. mffwat quod unice verum puto; Edit. Sr. m}ﬁ habet,
hoc est uxorem Sankari sive Sivi quo etiam alia in Scholiis allata tendit lectio sfiut, et-
enim Commentator posteaquam versum explicavit, de novo incipit: waaT faaiat wfory
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sigrsdt ATy WTorT AT geTn M g |fwat smertt aTeg o Hoc tamen scioli cuiusdam,
qui actionem, in Deam poetice efficlam, ad Sivum Deum referre vellet, interpretamen-
tum esse mihi quidem persuasum cst. Pro Infinitivo 11\, sic enim corrigendum, ver-
bum i cupis suppleri debet ex Adiectivo Fifeagt ut recte Schol. a2 atfRert wev it
i 0 Pro /Y linea-ultima omnes legunt arerY: Schol. fifafi: explicat, sensum ma-
gis reddens quam veram significationem: studium scilicet cum calamitate coniunctum.
Vocabulum denique féﬁh‘ég cum B, f&uﬁg scribendum est; in A. ﬁg@rg exstat, quod rem
auget quidem neque tamen videtur praeferendum. Unum restat observandum: fa{iat
in Scholiis modo allatis prostans, nullo autem Codice confirmatum, ad banc versus sedem
pertinere, et alterum Mgt loco § @Y ex mente Glossatoris poni debere. Quibus omni-
bus absolutis sensus versiculi obscurus non esse potest: opus bonum videlicet sive sortem
cxinde enatain qua mala convertuntur in bona celebrat pocta ita ut virtutes omnes nisi -
actione coninnctae sint, vanas csse doceat, :

Finem respicere ct praemium non debere agentem sed cum animi tranquillitate et nulla
spe commotum ad opera, religione praescripta accedere, constans librorum sacrorum at-
que ethicorum cst praeceptum. Hoc versus noster suadere conatur, metaphora de fru-
gibus desumpta; est enim affwrfa: idem quod faTen: maturitas, fructus bene percoctus,
ultimuin a q5_deductum, ut .5y Persae, b3 Hebraei (Genes. 40, 10.) et coquere Ro-
mani (Pirgil. Georg. 2,522.) pro maturescere usurpant; primum qfjmfd: de pendentibus
et inclinatis pomis proprie in usu. Scholia at=: cxplicant. Nulla observatur lectionum
varictas, nisi TZ1 in fine membri prioris pro @ Edit. Sr. quod in textum recepimus.
Scholia addam iulcgra: U et Wwﬁ e o T aftEs ﬁ'&ﬁﬂl’
;ﬁmﬁﬁmﬁmnmuﬁpmmuﬁ%ﬁtaﬁammﬁﬁmm
et STIRTR: AyUeaT GRATIEY Sy a0

In solo Cod.A. et apud Rogerium prostat distichon in quo multum laboravi, et etiam
nunc paulisper laboro, sed iam interpretationis ratio reddenda est. Devotio ut AWy vs. 94.
est ratio bene agendi, @wafwt afdnat ¥ w7 7: Schol; quam normam qui non sequi-
tur, omnibus ad virtutem exercendam facultatibus egregiis instructus, is saluti suae non
prospicit, &g 7 7nfd Schol. atque oleum et operam perdit. Hoc tribus illustratur
imaginibus, in quarum prima quidem vehementer peccavi cum, temere in verbis haesitans,
verae lectionis S=Zf{-4® loco novum prorsus vocabulum TF&(TY coniectura intruserim.
Illa autem lectione (STAT°) restituta, banc versus partem ita vertas: In olla gemmis
ornata coquit olearius sandalis lignis multis suppositis rell. Quod ad singula spectat:
8Zh lapis Lasuli boc loco de lapidibus pretiosis, quibus vasa aurea ornantar, in genere
sumendum: TwRfeATat gadreateat Schol. Vocabulum wett, in nullo, quo uti mibi licuit,

27+
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sanscrito Lexico obvium habui; exstat tamen in lexico Bengalico W&t morzarium ad medi-
cinam parandum et WfSWF coguus, qua propter fAQVMIAT olearius videtur esse, proprie
is qui sesamum extorquet, excoquit; @Fﬁa: appositionem facit ad s=Y: i. e. Santalum,
lignum quod uti constat, maxumo habetur pretio. Reliqua faciliora sunt: solum exarat,
fafsrey_b.l. proprie (cf. Nalod. 4,15.), ut herbam inutilem plantet ; e nomen quidem ar-
boris est (Episod. Sakunt. 1,25.) et sic Schol. e, sed h. L. zizanium potius s. triticum
repens (swallowworth Amar.) denotabit. Utilissimas denique Camphoram pracbentes ex-
scindit arbores ille ut olera minoris pretii ibi serat et harum arborum lignis circumstipet;
m’l{a cicerum 8. lentium species est (a sort of grain Am.) Roger. aliud nomen substituit:
- Naetsemi, une certaine semence donc les pauores se seroent pour faire de la bouillie.

99. Ex Cod. A. et Schol. correximus ga=t, B. male &t exhibet. Ceterum sententia est
facillima ncque ulla eget explicatione.

100. Bene mihi claudere videtur versus sectionem et totum de moribus officiisque librum;
ultimus practerea est in Cod. A. etsi numero centesimo decimo insignitus; in Cod.B.
centesimum locum occupat quamquam aliae sequuntur sententiae quas in supplementum
coniecimus omnes. In eo autem nobis constare studuimus, ut novem tantum capitulo tri-

_ bueremus sententias et centum versibus Centuriam clauderemus. Quodsi vero omnes,
quae huc trahi poterant, sententias velles adiungere, Satakum hocce longe ultra centum
disticha excurreret. Ceterum in utroque Cod. et Scholiis legitur 8387'011:!1 sed Edit
lectionem genuinam puto, nominativum scilicet ad Fafa: pertinentem.

LIBER TERTIUS.
DE DEVOTIONE.

Vocatnr Satakum hoc tertium 3Yn# vocabulo, quod romanum devotio s. temperantia
(ut Schlegelius Bhag. 6, 35. reddit) non bene exprimit: est enim proprie conditio ac sta-
tus hominis ille ubi ab affectibus liber omnes cupiditates exuerit, animi commotiones
coercuerit et sensuum incitamenta domuerit idque vitd solitaria atque ascetica. Igi--
tur Pairagyam devotio quidem est, sed cum poenitentia coniuncta. Decem huius libri
capita inscribuntur: de cupiditate fraenanda, de rebus quae in sensus cadunt evitandis,

. .de pauperiate, de voluptatum inconstantia, de temporis velocitate, de vitae asceticae prae-

stantia, ad animum admonitio, de rebus transeuntibus et constantibus, de adoratione Swi
et de mendico religioso. Uti vero in Amorum libro incipiendo Kimum, ita in centuriae,
devotionem pingentis, initio Sium invocat auctor, religiosorum hominum atque auste-
ram vitam degentium patronum.
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Lectio Cod. A. in fine gf{: omnino falsa est etenim Vishnus amoribus potius gaudet, Sivus
vero delectatur devotione, ut versus exprimit quem excilat Popadeous in Mugdbabodha
p- 73. ST gREy: qUn: AeAT aF(: 0 Sivum lunam crescentem in vertice gerere at-
que ita depingi, res est notissima; secundum quod sequitur enuntiatum ad mythum illum
alludit pulcherrimum (Rim. 1,24.) quo Kdmus, vel ipsum Mabidevum devincendi et in
amores incitandi cupidus, illius Dei (m-w=ae inde dicti Malat. p.14s, Vair, 83, agi{yg
Vairag. 61. 1{TiY: Vair. 83. et rell.), oculo combustus traditur, ita ut postea corpore desti-
tutus, 5-73: hominum mentes occupare fingatur; at vero hune Deum, oculo crematum, ad-
spectu denuo excitare, mulieres lepide dicuntur, in versu illo Kivyaprak. p. 184.:

7o v T et 7w o

foraurer afteiar: g s )
Accedit pulchra et Orientalibus perquam frequens imago de pyrausta, non sine gravi ala-
rum damno, lucernas circum volitante, quac wgoa'm"ra'rac 701 AUYvois (Aelian, 1L An.

© 12,8.) atque ideo Veteribus de momentanea non modo voluptate in adagiis est, veluti

2.

3.

'x,ag&v FUPaAUSH 'x,m'gsw et wueads-x uo'goc, verum cliam ad animum transfertar et vel
ipsa \Juyn vocatur (vid. Creuzerum Symbol.lIL p.568.). Frequentius in re amatoria
imagines prachet grnr: sive qmF: (cf. Sakunt. p. 24. Saadi Gulist. p.146. Pendnam. I,
p- 171. 263, 309.), ut in illo quoque Meleagr. Epigr. 59.:

Tiv vl vyopdmy Juxlv dv moddxs xaing

®evfer "Egus: xadm oxerAl’ fxa wreguyas

Persae praeterea ad animum saepissime transferunt mystico amore cum Deo coniunctum
et in summo numine tandem veluti absorptum. — In secundo hemist. w=: !g\‘;t{ scribunt
omnes practer B., qui o7t iubet, quod vereor ne pracferendum sit, apud plerosque enim
vocalis huius verbi producitur (vid. Colebr. Gramm. p.234.). Quibus omnibus absolutis,
sensus versiculi emergit hic: homines versus Sivum, ut (elicitate fruantur convertere se
debere, amoribus aliisque posthabitis voluptatibus; tencbras etenim, quae ex cupiditatibus
oboriuntur, Sivus divinae sapientiae face dispergit, 3wtzaey, cuius verbi loco Cod. B. mi-
nus bene 33y legit.
Prima huius libri sectio lemmate inscripta est FEUITZEUT cui capiti distichon hocce intro-
ductionis instar est habendum. Queritur enim de neglecto librorum sacrorum (wF in uni-
versum sumendum est) studio: sapientes, SYZTY: Schol. SNATY: qui audire possint, invidia
ac philantia (wé&mwrur) efllati dicta sapienter prolata spernunt, dum alii contra ex igno-
rantia non capiunt: igitur tritum ac lacerum veluti jacet dictum quodcunque; Schol. bene:
w: wfaer Mt anr 3 @ it gl quf 9. Nogerius bunc versum in libro Niti
(vs. 2. p. 328.) protulit, Cod.B. in Sringir. vs. 3.
Cod.B. et Schol. fr{ af{ygiAT: legunt, attamen particula wfd necessaria videtur ad caus-
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sam indicandum, propter quam poeta et ipse (uwyrah supplet Schol.) cupiditatibus inservire
se fatetur. Dicit enim: quantumyis magnus aliquis videtur et virtutibus insignis, tamen
ille terrestribus rebus adhaeret, ita ut alii tandem ipsius exemplum sequantur, quantumvis
bene gnari fructus operum (= in Schol. legendum pro #wy) aliguando non admodum in-
signes fore. Haec sententiae nativa videtur structura, quam in versione, alioquin liberiori
paullulum, exprimere studuimus ut cum proxime sequente cobaercat versus. Rogerius,
num p. 295. vs. 7., an vero p. 296. vs. 1. sententiam nostram circumscribat, haud facile dixe-
ris; sensum reddit uterque, nec tamen siogula expressa sunt vocabula.

. Insatiabilem alloquitur suam ipsius in bona caduca huius vitae sitim, qua impulsus ad ardua

quaevis paratus virtutes neglexerit. Vocabulum & in talibus ad Vairigyom spectantibus
sententiis militiam frequentissime et munus in genere quod principi debetur, significat (cf.
N#ti 94.) quo inquinare se putant homines religiosi, ut etiam A/ Hazin in vita sua (p.33.)
de filiis talis viri sancti loquitur OGO 833JT (ilys0 molic (20Y). Codex B. SienpeT
mious bene proponit, fifT enim h.l. ordinem sive castam intendit, quae tali servitio de-
honestatur. In lectione autem f3{er pro fAwFr quod heic commodum sensum non prae-
bet, conspirant A.B. et Scholia,

In eadem re pergit et quinque commemorat negotia, quibus se immisisse dicit ut divitia-
rum cupiditatem expleret: thesaurifossorem egit; aurifodinas perscrutatus est; navigatio-
nem’ instituit; reges coluit et vocibus sacris crernatos excitare mortuos tentavit. Indos ve-
teres navigationi se dedisse, plurimis alibi comprobare studuimus argumentis; metallicos
ipsos egisse et pnteos, igne admoto, instruxisse, ex hoc loco discimus. wINTT est locus
ubi mortui concremantur et ubi Pisdchi, Kravyddi et id geous alii daemones, ut apud no-
strates in triviis, degere pulantur, quos ut opes praebeant, carminibus sacris impellunt.
Erant apud Veteres quoque ‘rvpLBwetf'x,m, qui defossam cum mortuis pecuniam rapiebant,
qua in re Plautus (Pseudol. 1, 4.): ex hoc sepulchro vetere viginti minas effodiam ego hodic;
erant bustirapi, qui in sepulchris ipsam de rogo coenam capere (Carull. 59,2.) et lucri
caussa omnia nefanda subire non verebantur; erant denique veneficae ac Magi, qui, ut Apu-
lejus ait, ez bustis et rogis reliquiae quaedam et cadaverum praesegmina ad exitiabiles vi-
ventium fortunas petebant, quibus nefariis artibus eae quodammodo conveniunt quae b. 1.
commemorantur. Omnibus hisce negotiis poeta sese dicit ne minimum quidem acquisivisse
aywcth, quod proprie loti semen est et dein pro numo levissimo usurpatur, ut HILE 3. con-
chula (cowrie) quam, Schol. substituit. Protulit bunc versum Haikedus in praefat. ad le-
ges Indicas (p. 22. vers. german.), ultimum membrum legens: aTqy w1ft ayTiEeT 7 w mav
Four eRmT i o Ultima verba sormswr si@ Cod. A. quoque pracbet; reliqua scribarum
vitia et scholiorum sphalmata leviora omittamaus.

6. Scholia in Cod. desunt, in Edit. Sr. prostant. Pro affgaT propr. lacsus, et YiAT a7 &:
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Cod. A. affirfge legit, quod in laudem potius esset. Cogitationem dicit columnae vice
fungi debere hoc est immobilem et fixam in dominorum voluntatem esse directam, more
servorum qui iunctis manibus adstant. Spem appellat Mgt = fferAT quia omnibus istis

acrumnis ad finem minime pervenisse se profitetur.

. Sententia, per se salis perspicua eo redit ut pocta studium ad dignitatem perveniendi vi-

tuperet, qua in re opus sit ut, nosmet ipsos ante divites prosternentes, virtutes nostras
collaudemus. Cur non faciamus, f& =1 ironice dictum pro faciamus quidem, vilium vilae
facultatum caussa; GTUIT: enim sunt spiritus virtales et a Mfawr differunt. X corrigen-
dum -erat in Edit. ubi eliam 37 ad peccatum referri nequit, sed ¢ Cod. A, cum vocabulo
scquente coniungendum: flaccidum pudorem habens magis poeticum est quam HAF\z in
Cod.B., quod tamen Schol. ante oculos fuisse videtur, dum per f&m explicat. Imago
admodum pulchra et in carminibus Indicis satis trita est: vitam similem esse guttac in loti
folio pendenti; cl. Mohamudgaram vs. 4. (Jones Oper. IlL. p. 296.):
Grsiceoipene s i
Mrichchh. p. 108. et 183.; WIS §ATH quF{TIIRAREaZ o M3 & gpmmnd: «

. Nec scholia adsunt nec variantes lectiones, quam quidem rem in scntentia tam facili et

concinna ne mireris. Ut vero videat lector, quomodo Rogerius versus quoque facillimos
circumscripserit, versionem ipsius adiiciam; Je ne me souvic pas de la joye de mon corps,
mais la joye me prend prisonnier ; je ne trouce point de difficulté dans les promesses, mais
Je devient foible dans la tristesse: le temps ne se passe point, mais moy: la concupiscence

ne se corrompt point, mais moy avec le lemps, .
B

. Similiter plane carmen Mohamudgaram (Jones Works IIL p.296.) vs. 7.:

w fewt afént qus rell.
Azl ¥ fepaTInus o

. Depingit pocta corporis debilitatem senilem, qua quidem homo non impediatur quo mi-

nus vitam amet, sive ut loquitur Abbas Jon Ahnaf (apud Reisk. ad Abulfed. IL p.&53.):

intramus in mundum inviti et vix adsueti illi eximus inviti
Ll Ly (19,0 Lt
Sententia nostra in Edit. Sr. denuo legitar p. 106.; scholia quidem paullisper inter se dif-
ferunt et Codd. igitur auctoritate repetitio illa quodammodo nititur, non tamen debuerant
Scholiorum in gratiam disticha repetere cditores sed polius ex semet ipsis invicem sup-
plerc. " Lectionem famfewer: pro wf@ 510, quam tuentur Codd. A.B. et versus repetitus,
meliorem agnosco, quum vocabulo praecedenti nihil insit ad rem admodum sugendam;
magis etiam arridet (in sententia p.106.) epitheton corporis M€Y fractum, quam T,
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quod tamen in omnibus apographis prostat. Baculum cave me h.l. de vita intelligas
adscetica, ut in solita phrasi baculun sumere; est enim ut verborum contextus docet:
vix ac ne vix quidem baculo se erigere posse, AT ST " AT TWYAMT URAT IATY
Schol. ’
Scholia desunt et sane sententia nulla laborat ambiguitate. Spem ac cupiditatem qua in
res terrestres continue vehimur, fluminis specie inducit poeta, eique adiungit epi-
theta perquam apta ut demonstret quam difficile sit cupidines illas compescere. Gaudia
tanquam aquam habens ad Gangem respicere videtur, cuius aqua honorifica habetur, de-
siderium vero fluxum est atque inconstans quemadmodum undarum strepitus ; 7mg de maul-
tis usurpater monstris marinis, h.l. aligatorem gangeticum aperte significat, cui similes
adfectus hominem devorant, nisi discriminatio, hoc est clara rerum distinctio supervolat
veluti aves visu perspicaciores. Firmitas denique desiderii luctibus (acile infringitur uti
arbores in Ruminis ripa crescentes repelitis abripiuntur decumanis; stultitiae praeterea
vortices adsunt et superbia, quae, cogitationum altitudine praeruptae ripae similis, impe-
dit quominus quisquam tale flumen possit permeare nisi is qui omnes sensus devicerit
Yogi. Similem figuram, sed in contrarium sensum, babes Hirop. p. 126.: wTeT JY sTgAr
quuT SRR EwLT Zav: 0

Novum incipit caput de opibus omnibusque in universum rebus quae sensus afficiunt, re-
linquendis et parum aestumandis agens. Tria tamen desiderantur disticha ut decem ver-
sibus constet sectio, quod infra in quibusdam aliis quoque capitibus observandum. Cir-
cumspiciendum igitur erat qualis sententia eandem rem tractans in libro Niti, perturba-
tione insigni et longe ultra centum disticha progrediente, seriem vel interumpere vide-
retur, vel in Cod. A. deesset, atque has quidem ob caussas versum, quem hic inseruimus,
ex illo libro, ubi decimus octavus est, depromere non dubitavimus, Ibi enim nexum
turbat, in Cod. A. omissus est nec scholia adsunt, Rogerius tamen, quod rei caput est, in
hoc nostro loco versum legit; itaque Cod. B., cum Edit. Sr. conspirantem, qua de re in
praefatione senlentiam nostram protulimus, non amplius moramur. Pro a0 Cod.B. ex-
hibet G¥ quod ad idem recurrit, ex eodem vero Cod. affi: recepimus pro qg, illud enim
sensum faciliorem praebere videtur in constructione aliquantulum impedita, cuius vim
fortasse non cepimus, in interrogatione illum latere sensum putantes quem versus proxime
sequens adiungil: res secundas eam scilicet ob caussam datas esse ut homo eas sponte
abiiciat.

Nulla interpretatione eget versus, dummodo tencas, posterius hemistichiom responsum
dare: discrimen illud imprimis esse rell., Schol. wx faaY sefatfZ v In membro quarto
Cod.A. mIwTRA proponit, B. &WT {1, attamen particula { optime adhibetur. Pro W
scripsimus STOYW, in scholiis typis impressis legendum est ¥ rawT Wit loco G wfY,
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leviora corrigere nolumus, sperantes fore ut pauciores virorum doctorum quibus illa
editio in usum veniat, sphalmata facile perspiciant.

Sensus huius versus hic est: multo difficilius esse, omnes quibus fruimur opes ex consilio
abiicere, ut viri pii, qui devotione summum numen cognoverunt, ¥R AT (sic
enim in scholiis legendum), faciunt; quam desiderium in eas res, quas ne possidemus qui-
dem et quas spem nullam habemus ut possideamus, vincere. Circa lectionem quod atti-
net, Cod. B., quocum conspirant Schol, Cod. A. sccuti sumus.

Depingit sententia felicitatem devotoram, qui, omnibus rebus humanis posthabitis, in spe-
luncis mente in lumen supremum sive Brabmam fixa, tam quicte habitant, ut aves ac-
cedant atque in ipsorum gremio nidum sibi parent, ut est in Sakunsald p. 149.: FyvEIT}
AW EEETTTIS o quod ne quis byperbolice dictum putet, hodiernos in India
Tapasvinos in mentem revocet quictismo tam immobiles ut in ipsorum corpore for-
miceta accumulent formicac. Avcs haud dubie h. L. sunt Chitaki, quac nunquam fere in
hominum consortio vivunt et pluviae tantum gultis vesci dicuntur. ‘Lalibus devotis,
quorum vita salutifera, gar At wy: arash e Schol., homines mundanos opponit vo-
luptatibus inhiantes, inter quas commemorantur lacus et ripae in deliciis habitae, et -
IVRTTA viridarium sive waga’&woc quem nos Park appcllamus; %ﬁnﬁgm ad praece-
dentia in universum pertinet. Ias vero vitac suavitates ne possidemus quidem omnes
sed nobis effingimus tantum, neque enim legendum FUFfAT antea collectum sed cum
Cod. A. et eiusdem scholiis 39y f<rT, unde Scholia explicant aTfrAT: gwT: AT et in fine
q:({&a lr.ﬁ'{a’: /T WSTH: Rogcrius: nous faz'.ron: avec nos pensdes. Verbum ﬂnaTEE.
de fictionibus pocticis usurpatur cf. vs.18. et Sakunt. p. 52. — In Cod. A. wamru e
guttis lacrymarum legilur,

Miserorum deplorat sortem qui, centone induti mendicantes vivere quam desideria com-
pescere malunt; distinguuntur etenim tales a mendicis religiosis, de quibus infra. sttt
pro usilatiore qfHT sordidus, ex Cod. B. in 7at & mutavimus. Scholia desiderantur,
Sententia admodum putida et sordido devoto digna, quam pudet multis explicare. Cod.
B. wismeT proponit, quod praeferendum utique esset utpote magis ironicum, nisi crede-
rem in &Y et &iaay adnominationem quaesitam esse. In Schol. Ed. Sr. ut in Codd.
legendum est &y: MU pro FhY: qu3ers, b.l. enim &Y non proboscidem sed frontem
clephanti significat, vid. Sring. 5.

Denuo quacrendus crat versus qui vituperium rerum sensualium quodammodo expnmeret,
quum aliud in hac re iudicium criticum prorsus nullum se praeberet; neque enim, quam
Rogerius exhibuit, sententia septima (p. 297.) inter Bhartribaris disticha reperitur. Elegi-
mus igitar ex libro secundo versiculum, in Edit. Sr. centesimum (p. 59.), cuius vero sen-
sum num bene perspexerimus alii videant nobis perspicaciores. Imagines aperte ex genere

28
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poetico sunt desumptae: ¥Y: Ja: est materies de qua agitur, wawsZ: linguae barbaries,
T consessus auditorum, QT pes versus, {¥_versus componere et sic porro; at quum
scholia adsint nulla, obscurior est sententiae ratio quae mihi quidem haec videtur esse:
quemadmodum poeta, quo magis ipse amoris cruciatur curis, novis coloribus amorem de-
pingit et elegantiorem captat sermonem, ita homo, mundanis rebus irretitus sollicitato-
rem agere solet et bonis sese obtrudere ut corum quoque animos corrumpat. Multa fa-
teor, huic explicationi inesse quae frigida videantur, tamen cum versu proxime antece-
dente coniuncla sententia haud prorsus absona videri potest, in vituperium scilicet poe-
tarum res vulgares supra modum exornantiom. fi{m: dedimus ex Cod. B.; lectione Edit.
Sr. Frair (Chaar. vs.42.) retenta, corrigendum fortasse erit & WT{ AY probis hominibus
oneri potius evadit.

Lectionum varietas non magui est momenti; 4t in Cod. B. pro 7 lectio satis tolerabilis;
aferr apud eundem, ex solita literarum & T et T permutatione (Sdhily. p. 277. Schol.
Nalod, 3,53.) enatum. De phalaena vid. ad Vair. vs. 1.

Versum difﬁcillimuh, cui praeterca scholia desunt, recepimus ex Niti libro, in EdiL Sr.
p-45.; in Codd. omnibus desideratur, Rogerius aliam sententiam pracbet, sed similis no-
strae apud illum ea quodammodo est quae Niti vs.87. legitar. Membrum versiculi pri-
mum citatur Sdhityadarp. p.235., ita tamen ut afyat legatur loco Frfuat et alia lectio
proponatur: AV 31: gt @ = qfiyat etc. concinnius tamen est TZFATFET oceano fissa,
coll. wéAaryos, vocabulum a semitico 35D deductum. Prius hemistichium difficultatem
non habet, dicit cnim poeta: solem immensum quotidie coeli spatium permeare quamvis
terra, mari distincta iam satis ampla sit. Hoc exemplum, similiter ut Niti 25, hominibus
proponit, sed locum esse impeditum lectores sentiunt. Nos, ut obscuriora quae in libro
Vairdg. sat multa leguntur disticha scholiis haud instructa, ad verbum reddidimus, sva:
pro vocativo, ut in poesi dramatica sexcenties legitar, babentes; cui appositum epitheton,
quod de vitae periodo intelligimus qua rationis adminiculo iamiam ad altiora niti possunt
homines et omnibus terrestribus posthabitis, coelestia, ut viri pii faciunt, adspirare. Vo-
cabulum W iuxta Careys lexicon bengalicam perceptionem significat ac sensum ; huic
proborum sapienter conceptis cogitationibus, quantumvis infinitis, antevertere debemus
atque omnia vincere obstacula sive sensus coercere.

Sannyasin, sive illum &: &af o, solum beatum praedicat, non vero divitem rebus
fluxis adhaerentem. Lectionum varietas nulla est et verborum singulorum versio scho-
liorum fere nititur auctoritate.

Tertium sequitur caput de egentia et summa penuria, cuius incommoda nemo ferre possit,
quare potius divitum misericordiam commoveat aliquis et stipem colligat, quantumvis da-
rum etiam hoc quibusdam videatur (cf. Hitopad. p. 32.). — Hanc vero pauperiem ex opum
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inconstantia cnasci satis prodit auctor, non enim mendicitatem eam cui sponte sese ob-
stringit devotus aliquis, in malis ponit. Versu allero et vigesimo sententiam inculcat
hanc: neminem fore, qui familiam angustiis oppressam videre possit quin eleemosynam
potius fagitet, etsi ipse fame cruciatus id facere metuerit. Pro &raia in Cod. B. male
legitur 72 mox vero 'gﬁ]?n?a‘:l fayyt, cuius lectionis vocabulum posterius, Schol. suf-
fragante adoptavimus, quia 7 ut est in Edit. Sr. in fine recurrit. Vocabulum 2 #i-
quidum vocat (faeit-r=r]) quia facile pronunciatur, tametsi egenus titubante tantum lin-
gua proferat vocem.

Exprimit versus adagium illud: wrwx# w¥ge & wipuwAaras, simul autem ventriculum
esurientem omnem honorem, virtutem et modestiam paullatim auferre et fictam dissimu-
lationem parere poeta docet sesquipedalibus verhis, quae per totam lineam transcurrunt
et tanquam epitheta composita nullo modo possunt separari. Deest autem orationis con-
cinnitas, quum imagines de Junae radiis et sccuri ad ollam absurde satis relatae sint. De
Nymphaea, noctu clausa et marcida vid. ad Ni.65.  Schol. explicat: aer sfgwar qéﬁ-
a1l i qemt ok o

Suadet auctor ut cibum potius emendicet aliquis quam ut misere vivat una cum familia
sua; vitam igitur mendici religiosi commendat quae devotis honori, imo officio est iis qui
Vanaprasthi dicuntur (Manu 6,87.). Ju@awr non de vicis in universum sed de coeno-
biis eremitarum intelligendum, quorum casam, ex longinquo sacrificiorum fumo perspi-
cuam (cf. Rdmay. 1. 42. Raghuvans. 1,53.), officii gremium appellat. Vocabulum qrsht
varia significat: aciem gladii, infusionem, angulum et de manubrio vasculi forsitan intelli-
gendum (Schol. az: | v qrent g=am: At STl wTnr), quod veste sua obtegit mendi-
cus modestiac caussa ne manus appareat. Paronomasiam captat pocta in quovis distichi
membro QIENTHATAL - GATMPWITYIY - &T{ &T{ - (&Y - AW AT ete., construclio
autem ad genus pocticum ct irregulare (wa1dr) pertinet, quod Scholl. ad structuram gram-
maticam fere referunt. Lectionem 314} intactam conservavimus; in Cod.B. et Schol.
=y legitur. '

Quaerit cur vita ascetica neglecta sit fere, caussa statim addita: homines alienoram po-
tius potestati sese tradere velle quam devotionis libertate frui. Scholia desunt, sed aeir
T quid sit ad versum sequentem docent, scilicet tTir a1g hoc est secundum haius sen-
tentiae contextum: incultum ac derelictun. T correximus ¢ Codd. A. B. pro wunwy
usui loquendi minus adaptato.

Versum praecedentem illustrat sententia ista eadem re proposita, dicit enim: quum
in silvis omnia parata sint ad vitam tranquillam agendam, radices nimirum et arborum
fructus quibus frui possimus, aquae salubres et rami denique subliles ex quorum cortice
vestimenta ncctere liceat ercmitis convenientia (v. India IL p. 169.), cur tandem divites

28¢
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adeamus, qui superbia inflati donum pauperibus denegant (cf. Ifitopad. p.20. sl.G2.).
Codd. A et B legunt maTT &T AR: ita ut omnia ad membrum pertineant secundum: vel
delapsi ex arboribus rami, succulentos fructus et corticemn ﬁraebcnlu, melius tamen maEAT:
ad antecedens refertur fX&{T: quum f& novum introducat enuntiatum et ST magis poe-
ticum videatur. In scholl. manuscriptis ITAT: omissum est secundum diversam lectionem
wmr: quam et Edit. Sr. prodit.  Cod. A. e scribit falso.  Pentus superbine -
quat cleganter dictum est: huius Dei veluti iussu (F9my = Tarwy Schol. A.) supercilia fa-
stuosi hominis saltant, h.e. duri oris est ipse et frontem corrugatur perfrictam: wsttTm]-
FiZgmr ut Schol. Amardsat. vs. 2. explicat aTTFReIEAT .

Corrigenda erant o&:, qrurfa=it, a=vat et fi{Yy in Edit. Sr. depravata omnia. E Scholl.
gf# scripsimus pro M quod minus convenit. In Cod. A. m{!ﬁ: exstat loco waam:
eodem sensu: non miser eximium significat (gwxer Schol.); idem pro fayfagss legen-
dum iubet fr@marTEer omnino male.

. Pro @i e Cod. A. et Schol. &qIT scripsimus neque ulla praeterea adest lectionum varic-

tas in versu ceteroquin facillimo qui commentarii loco antecedentibus est.

29. E mente Schol. concepimus sententiam, ¥ non ad homines sed ad dies referentes, quo

varians lectio quoque in Cod.B. pertinet, YT loco ¥TAY proponens; sensus enim est:
opes quidem augebant illi dies miseria coniunctas, non autem animi tranquillitatem,
quac “ex rerum sensualium contemptu demum enascitur. 4afd: Deus Kuverus est quem
sordidi tantum homines colunt. Pro giem Cod.B. legit gftAty quod ferri potest. Ad-
dam, ne quid desideret lector, Schol. interpretationem, omissis tantum textus quibusdam
vocabulis: w am: Aer faet afery, Mrewman At sufre: a7 wrneEry fat Feomt
g gt s sl o gt ¥ vAoRy o aremt e amf gtE g o g
o Frwarat e d: g giE: qan gvow gufi o

30. Optime locum swum occupare videtur versus quem huc traximus e libro secundo (vs. 52.

31

Edit. Srir. p. 51.); deest in A. dcst;nt Scholia et Nogerius aliam sententiam exhibet in Sa-
tacis haud exstantem. Nostra vero per se satis perspicua sententia docet, quatuor essc,
quibus omnino hominem non posse carere, nimirum Deum, amicum, domicilium et uxo-
rem, quorum nisi sui generis optimum quodque habeat vel pessimo utatur necesse est. Vi-
des simul ex auctoris mente Sivum deum Vishnue inferiorem. Quid ZY sit satis ex op-
posito [T apparet, scilicet contemptibilis feminac ¢ muliebri parte nominatio, uti
alias etiam arF (concha apud Plautum) quocum cfr. Z{ neutrius formae. — Ceterum Co-
dex B. minus bene transponit firs % et postea TTaT ST

« Encomium cibi emendicati, quo Yogines vescuntur, annectit atque huic cibo multa ad-
haerere commoda contendit, etenim victus tali modo comparatus timorem abscindit (fg%),

" propter fures puta aliosque fortunae casus, quibus obnoxiae sunt opes: multa dein vitia,
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quae ex diviliis oboriuntur, occidit (7FT) et omnes fere curas prosternie (faiaer), quac
verba h.l. desumpta videntur ¢ re militari. Piorum lustramen mg:rr qaET = q&am'(
Schol., hune cibum ideo appellat, quia ab omnibus illis purgat vitiis atque eam ob caussam
paupertatem sponte eligunt devoti, qui PiroTopig nal wevig a‘tfva’gmpon student esse.
Quod restat attributum: Sivi @, Schol. ggt hospitium explicat; apud Amarum vocabu-
lum deest legitur tamen &S pater familias generosus (constantly giving alms), unde
Rogerio credendum in notula addenti: les sattram sont licux ou les mendiants etrangeres
viennent manger. Publico igitur hospitio, Sivae dicato, comparandus est talis cibus, qui
ubique paratus neminem abigit. .
Quarta quae sequitur huius libri decas de vanitate et inconstantia voluplatum agit, sive
de usura (1) omuium rerum quae sensibus percipiuntur (Bwa). Lemma capituli sy
setagzty: conscrvavimus ex Cod.A., in fine sectionis z?rrrggtir solum scribentes. — E
rebus voluptariis, quibus semper metuendum sit, novem statim enumerat praccipuas, de
quibus iam paullo accuratius videamus. Agmen ducit voluptas in universum quae morbis
impeditur et continua corporis imbecillitate, donec ipsum corpus morte rapialur, FAT:
enim, sive finem faciens, Deus inferni Yamus et ipsa mors est.  Casus familiae ad ordi-
num s. castarum institutionem pertinet, ex legibus enim Indorum anxie cavendum est
ne ob minima sacpenumero. peccata ordines deprimantur.  Principemn, ne opes arripiat,
timendum esse, despoticum satis indicaret tunc temporis imperium ad verbum sumere si
velles talia dicta, quae pro lubitu sacpius effunduntur, ut ea quoque quae sequuntur reli-
qua. Pro Sdsiris facundum esse timendum baud dubie (desunt enim Scholia) intelligen-
dum de philosophis eristicis contra Vedorum dogmata disputantibus; Rogerius sensum
expressit hunc: hominem, in libris sacris quantumvis versatum, doctiorcm semper invenire
per quem vincatur. Idem in antecedentibus senectutem introducit pulchritudinis hostem;
melius sane (cf. vs. 33.), ncque tamen exstat lectio aliqua varians quae vocabulo Aguar
commode possit substitui. Ut tamen videat lector quanta facilitate vocabula interdum
substituantur vocabulis in talibus memoria recitatis sententiis, versum apponam ex Cod.
B. ubi magnas utique mutationes subiit:
" i Qo T e Bry sfpped

TR wrrfvd m Rair &og avfesdr

Ty s Jar weR Y geTATE

FEATUERIT O A AaEnd .
h.e, In voluptate aegritudo metuenda, in rebus sccundis interitus, in divitiis ignis et rex

) %

timendi, in servitute dominus, in victoria hostis, in stirpibus lieres, in e -

statin, in virtute vilis homo, in corpore mors: omnium, o amice, securitas metum habet,

devotorum sola conditio metu libera est. In his fateor quaedam mihi magis placere, neque
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i3.

34,

35.

36.

tamen in textum quidquam recipere sum ansus, quia Cod. A. Ed. Sr. et Rogerius inter se
conspirabant omnes.

In eadem re pergit, re quaque, ¢i cui opposita est, coniuncta, ita ut verbum a1fd per
Zeugma omnibus addatur: nativitati mors imminet, et sic reliqua. ST animi moderatio
hominum devotorum est, quac, ut e carminibus epicis satis constat per mulieres saepe
tentatur; fjft autem, quod Rogerius male les richesses reddit, in Diis manifestationem
operibus effectam (Bbagav. 13,19.), in hominibus Magiam significat quietismo tandem
perfectam, sive polestatem miracula et id genus alia perpetrandi fere divinam, quam in-
constantia docet irritam ficri, quemadmodum thesauri effossores rem dicuntur frustrari
vocula tantum prolata. Scholia desiderantur ut in versibus quoque, qui sequuntur 34.
et 35. l

Lakshmis fortuna Dea est, qua relictus unns quisque casus adversos experiatur necesse est.
Verbum VW & sili subiicere, arrogare significat (cfr. Nalod. 3,22.) rend prisonicr ut
Rogerius bene expressit (vid. Lassen ad Hitop. p. 182.). Fatum invictum esse et sponte
sua invadere, fA{FW epitheto exprimit poeta: ¥rFW avtem stimulus est quo clephanti
reguntur ac refraenantur (vid. Lassen Gymnosoph. p.48.), non xe’wrgov, ex arundine
Bambu confectum (% et 3up) sed xatalpo, xard 76 Eregov uépos gomiy Exov.
Voluptates et gaudia fluctibus comparat decumanis qui in nobis aestuantur et vitam mox
auferunt quemadmodum undae arbores secum rapiunt, de quibus cadentibus verbum targ
xar ffo'x,ﬂv usurpatur. TR scripsimus e Cod. A; in Edit. exstat geamyem:, in B.
FNETaasT: verum lectio a’rmiﬂ xvyaroﬂ\n’f propter sonum videbatur praefcrenda et
fortius praeterea est epitheton =T8T quam ATEY quod de guttis magis in usu venit. Voca-
bulum @F«f ad sensum tantum cxpressimus, propria vis in frangendo est sita, unde de
Roribus aperire gemmam, de undis tremere ; I extensum quid significat (Nalod. 1,33.)
de multitudine igitur cum fragilitate coniuncta apprime dicitur. In Cod.B. @fa% iy
foryT: legitar, tunc J=-Tq# pro dvandvo habendum et Visargus delcadus est: in iuven-
tute et fortuna goudium non est stabile; ex hac lectione féga: in Edit. videtur enatum,
quod in féaT erat commutandum, nisi mavis :ﬁa:rgmgﬁ: - frat & Quod in Cod. A.
denique exstat gamferet levioris est momenti.

Aliae proponuntur imagines ad fragilitatem rerum terrestrium pingendam: omnia quibus
fruimur ac gaudemus bona micanti fulguri similia sunt et vita ipsa gutla quasi est, quae
subito nubibus, vento vehementer agitatis, erepta dispérgitur. Longe melior est lectio

* f& in Edit. Sr. quam e in Codd. A.B. Similis fere fortunac cum nube transeunte

compatatio Kiratdry. 2,39.: srpraemafyaysyer R sgamt fnr: 1 et 11,12, aydy-

vt fawfEe: « In MdlatimAdhavo p.143. gaudmm amicos videndi vocatur
ST urrenr e o cf. notissima illa: oxids ovag uv&gwran et avSew‘roc
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és1 mvelpa xal o y.évov appositis Job. 7,9.8,9. 14,2. Psalm. 102,12. 103,15. 109, 23.
144, 4. Vocabulum SveE: propriam verbi vim respicit &1 /udere parvuli instar ac si nos
diceremus dic Jugendspiele (@i Schol.), desideria intelliguntur, quibus optat iuvenis
sustentari posse corpus et columnae instar funiti: vacillant tamen (157 idem quod Srersy)
quare in Yoga unica salus est. Iuius epitheton Scholiasta explicat thfur smrfafertwmmT
AT Ry, sic enim in Edit. corrigendum ; pro f&f% igitur frw videtur legisse, . -
Similem vitae cum flumine comparationem exprimit Persa: )03' o e (ger o »
U =, Pronomen sfiaa quam multi ad sensum venit quo vs. 35. pauci sunt dies. In
hemistichii prioris fine Cod. B. satis bene legit ARREIRY st 1+ Vocabulun 3w cum
#T9w: h. c. ORI fere convenit; inest tamen furtivi et secreti sliquid, ad concubitum cum
uxore referendum. In Imperativo 37 variant Codd., A. 3= iubet contra metrum; B.
singularem numerum 3@ proponit, cui pluralis obstat antecedens. Eodem modo Ay
in fine proponit B.-scripsi quidem cum reliquis 7 77 sed vercor ut AT cxtra composilio-
nem possit ferri, quapropter iam =y imperat. 3 plur. pracferam, aut, quod tamen ma-
gis a textu discedit, arg=m: partic. E Scholl. cxphcahonc W 9 q a'(tmm de tex-
tus lectione non potest diiudicari. -

Quatuor delineat poeta hominis actates, easque omnes declarat miseras: foetus enim in
matris utero iacet depressus, suvenis amoris doloribus vexatur, vir coniugis morte contri-
statur, senis autem aclas omnino laborat molestiis. Inter variantes lectiones notari me-
retur faafi Cod. A., quod tamen in fufi corrigendum, pro fyafdw, ac si corpora
ob peccata in uterum cadere cogantur ex metempsychosis dogmate, quod eo magis pro-
bandum, quia & usurpatum videmus, per se quidem impurum sed dein infernum (A7)
significans. Loco stminm: Cod. B. legit famanm: una cum scholl. manuscriptis, attamen
separatio iam praecesserat in cpitheto, quod ad FmINT traximus, cum Cod. B. faanY legen-
tes ut magis concinna fieret sententia. Secundum hemlsuchlum B. incipit A{urmea-
QIAHIATYNY correctio somnolenti cuiusdam librarii.

Scholia desunt, neque sane ulla eget explicatione sententia facillima.

‘Vitam humanam gaudiis inconstantibus constare dicit et maxime variantibus, s&: hoc
loco idem est quod alias &rary: Schol. ﬁt\hﬁ(ﬁ &y aEfd 1+ Varians lectio Cod. A, et
Schol. &t & pro wig haud spernenda est, neque % Cod. B. particula, vituperii aliquid in
sc continens. Proprium domicilium in hemistichio posteriore ad mentem trabendum: in
hoc voluntas quasi desideria oborta deprimit ne foras vagari possint et spei laqueis irre-

. tiri, corpus enim haud raro domicilio adsimilatur, cui sensus totidem portae sunt.

LI

Verum sapientem (%T-rer affurs:) sive gnosi addictum, Diis omnibus popularibus, vel
Brahmine creatore non exceplo, venerationem non amplius praestare hoc disticho docet
poela, inferiores etenim Dei, quos vulgaris consignavit religio, merac summi numinis
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Dralimi sunt cvolutiones ac duvauets, quibus spretis devotus in omnipotentem ac¢ verum
Deum mentem dirigere debet. Marutis per se quidem ventorwn Dej ac dein illi sunt,
qui ©YERQTEIT: vocantur, inter quos Indrus principatum tenet, boc loco autem ad omnes

in universum Deos transfertur nomen, ut certe Schol. intendit, structuram hoc modo

42,

43.

solvens: s & TZW WY dut AT apruvr AT 0 Per wnid sive eavecrationem po-
tentiam illam suprahumanam ac fere divinam (fanjfe) intelligit, qua praediti sapientes,
quefnadmodum Visvimitrus aliique, miracula perpetrant (cf. 33.), divitias ideoque et im-
perium mandi prorsas non curantes. Vocabulum &vy: coniungendum est cum 7= fer:
Schol.: qgw: o uﬁﬂLSﬁuz (sic leg.) foam: w1, Possis tamen in priori hemistichio 20
vel aliud quid, unde Localis casus in Scholl. forte enatus, cogitatione addere: udicungue
stat et lectionem Cod.A. &ir defendere, equidem vero mativam verborum consecutio-
nem praefero. .

Sectionis sequentis lemma est wTIATIAT magnitudo temporis, quae in velocitate et revo-
lutione omnium rerum cernitur. Primam quae sequitur sententiam ila vertere in animo
erat ac st omnia iam praetcrita poetae obversarentur: khic pulchra quondam fuit urbs cet.,
at quum nullum w1 in Scholl. insertum sit, capienda omnia sunt tanquam consideratio
rei praesentis olim interiturae. In singulis vocabulis non baérebis, =i rosa, telum etc.
boc loco exercitum et regis satellites siguificat; Schol. tovaT: wiaati: qﬁ?ﬁ T
Aut @k v Ab his igitur diversum est af{A_ coetus deliberantium, cui epitheton fagru
¢o melius convenit quia interdum versueum simul et 7ro7u5‘rgo7rov intendit (vid. Sring.
vs.52.). Princeps ex regio sanguine natus, {TAq:, der Kronprinz, inducitur multitedine
cultus quia proximus est ad imperium capessendum, Schol. ad regulos et principes summi
regis metropolin frequentantes referre videtur: @ & I=rarar & g fat Fag:
Adiectivi numerum pluralem Cod. A. quoque praebet, al malicres fortasse relatum, quod
minus placet et caesurae regulis contrarium est.  Collundatores, fafiz=r: poctac sunt sive
potius buccinatores illi qui in aulis Indicis dicta et facta regum praedicant, Schol. gyfriar-
&t (vid. India IL p. 51.); horum pracconum laudes et orationes egregiae in universum

(3war: @) interire dicit poeta ita ut omnia ista in hominum memoriam (&ryumTY) tan-

tum abeant. .
Sententia haud inepla, imo imaginum vi recte perspecla, satis elegans. ZTempus (wToT:)
et fatum (TSN sive &TATHT Bhavini Dea) ducbus talis ludunt, quos continuo iactitant,

" calculum scilicet nigrum, noctem, et candidum, diem; pro alveo lusorio (7ever) orbem

terrarum -adhibent et homines frustula quasi lignea sunt (mfi=r:). Imaginem ipsam

velcres saepe usarpaverunt; cf. Palladae epigr. 120. Taryviov ési TUYNE ;uea'rwv Bies,
. T . o 3\ ) * ’ . \ ’

coll. Paul. Silentiarii epigr. 69. et gnoma illud: a« yup & MTTECW 0i Alos %001,

Terent. Adelph. 4,%,20. ita vita est hominum, quasi si ludas tesseris, HNorat, Carm.



&4

As

LIBER TERTIUS. oo 225

3y29,50.: fortuna — ludum insolentem ludere pertinax; Plaut, Captiv. prol. 22.: Di nos quasi
pilas homines haben et similem fere atque in versu nostro descriptionem apud Plutarchum
de Isid. c. 12. ubi Ilermes cum Luna latrunculis ludit ut dies epagomenos exinde lucro ac-
cipiat. Ad rem quod attinet, non apud Bhartriharim schachiae, sed vetus ille latruncu-
lorum, sive tesserarum ludus, nv,Gefa, intelligitur, quem Ferdusi una cum Arabibus
(vid. Hyde de ludis p.49. 60.) Buzurjemihro adscribit ut Indos, a quibus Shahiludium
acceperat, tentaret atque exploraret ludendo. Verum tamen nomen ipsum O Nerdilu-
diurn, quo apud ipsos gaudet, cx sanscrito LA provenit ct illis temporibus longe vetu-
stiorem esse ludum, iam e Nalo, Mrichchhakati et Amaro apparet, apud quem termini
technici leguntur wem: sali, Fa:, qTavwT: ceteri; de modo ludendi vid. Hydium modo lau-
datum’ (p.68.) et Pauwii de alea veterum librum, Ultraj. 1726. Ad fatum ludus iste eo
melius translertur, quod Arabes, eosque secutus Cedrenus, mundum repraesentare cum
statuant; Asscphadi ex Tbn Chalikano ad Tograi carmen apud Jydium (p.52.) Vi daz=
Lo inquit et ex alius sententia concludit: C\»).h.»JL ol oo a5 Ol nallt ity
KIS kg Py | C\»Jhu‘, )OJI.”, Luaiilhy CIAny tu.u:\‘ U\‘ pracstantioremn esse Nerd ludo
Shatrenj, quod illo ludens agnoscat praedestinationem et decretum dicinum, at ludens
Shahiludii ea neget; quia scilicet Shabiludium certis regulis adstriclum est, Nerd autem
casu regitur fortuito, quam ob rem multi sunt Orientales in imaginibus de rebus coelesti-
bus ab illo ludo petitis (vid. Hyde L.1. p. 7. 13. 15.), quod iam in nomine tali 3&= expres-
sum puto. Apud Indos ipsum creatorem ludendo creasse universum, tritum satis ac no-
tissimum dogma tetigimus Niti vs. 89., de fato ac tempore saepius dicunt myer: Szl rreg-
ATY: ut est in Mohamudgaro. Ccterum ex nostra sententia intelligitur quomodo whn:
propr. niger sub forma tauri talis ludere potuit apud Nalum (Nal. 7,6.), calculus niger, ex
ebeno factus, perdere, candidus vincere debet et taurus notissima mali daemonis imago
est in mytho Bhavinis. — Correctiones in hoc disticho a nobis factac levioris sunt mo-
menti, in membro priori & delendum erat, lectio autem Cod. B. sg=gwan: pro yE-werh
nihili est, neque admittendus pluralis ZITYET: quo sententiam incipit idem codex.

De brevitate vitae queritur et de temporis velocitate quibus tamen non moneamur rebus
terrestribus dediti. =g legunt Msti; in Cod. A. practerea fHarT prostat. Scholia
non adsunt. :

Lamentantes de cadem re inducit homines pocta et prudentiores illos haud fieri sumno-
pere miratar. 05T, adverbium idem quod faf, cum scholiis in T mutavimus,
quum in Cod. A. fnm: quoque exstaret. Pro 37 Edit. Sr. quod hoc loco omnino non
quadrat, Cod. B. 3[m legit, scholiasta vero 5% unice rectum, significatur enim res de qua

modo loquuntur et quam modo relinquunt, - Vocabulo g B. et Scholl. g& substituunt;
29
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idem Cod. @Y loco & induxit, utrumque in commentario legitar. Verbum ultimum pro

_gTing recepimus ¢ Cod. B. et Schol. quippe quod fortius et rei accommodatius.

As.

‘1.

48

49.

Tria quae sequuntur disticha. scholiis destituta, ad sensum obscuriora sunt, praesertim
si tertium, quod vocamus, comparationis respicis. Quoniam vero de temporis velocitate
agitur, dicere mihi videtur poeta: captandam esse occasionem nec tempus frustra transi-
gendum vanis in res terrestres cogitationibus; sed coelestia potius omni studio ac labore
expetenda esse. Omnia a secundo pendent hemistichio, quod priora enunntiata exemplo
debet illustrare ita ut, quemadmodum in versibus 47 et 48, cardo rei ultima vertatur in
linea. Manc Rogerius vertit: il est né pour couper le bois de sa mére, de dolore ac tristitia
explicans quam quis matri parat. Equidem a matre acceptam intelligo iuventutem, cuius
gylvamn coedere idem erit quod in versu seq. frustra transigere iuventutem, ut si quis cum
muliere decumbere neque amplecti vellet. Hunc sensum disticho adstruximus particulis
quibusdam hypotheticis insertis. Variantes lectiones nullae sunt nisi quod Cod. A. H=-
& legit.

Quod de meditatione et iustitia sive virtute (i) modo protulit, hoc ad sapicntiam et glo-
riam iam extendit auctor, utramque inutilem significans nisi viribus suis comprobatam.
Scientia enim non spreca, id est honorata, magna inter homines auctoritate pollet qui-
dem, sed ipsa debet esse modesta et obedientiae adsucta, gloria et fortitudo ad salatem
supremam nitatur oportet, sin minus iuventus vana est. Vocabulnm @z sedes cum ante-
cedentibus coniunctum hoc loco cervicem signiticat; Cod. A. male scribit §iz. In B. pro
T exstat ZovY: bona lectio, cf. Sring. 58.

Hanc quoque sententiam ad verbum quidem, sed ita tamen expressimus ut sensum supra
indicatum praeberet, particulis scholiorum more eum supplentes ac si esset afZ v wftnr=g-
fx mﬁr{ farat et rell. Scientia signo destituta ea est, quae non cernitur neque aliis
prodest, igitur ®ewr hoc loco cum ®=UT sensu virsutis convenit; talis eruditio, perinde
ac reliqua quae adduntur, non conducit et, ut Rogerius bene vertit: la vic d'une telle
persone est comme une corneille, qui attrappe ici et Ia sa vie. gvafm: Cod.A. debemus,
in Edit. afgm: in B. af{a: exstat.

Tristis poetae contemplatio haec est: liberi nostri eodem modo nos deplorabunt ali-
quando, quemadmodum nosmet ipsi parentes iam emortuos memoria tenemus, similes
igitur sumus arboribus a continuis Gangae Huctibus evulsis (cf. Nit. 36.). Structura sen-
tentiae paullo est intricatior: &ir ad T-H¥ pertinet, prius & ad natos, alterum ad gz:
referendum, TmT: denique sunt liberi nobis similes, Schol. wewremT: explicat, ideoque
mutare nolui vocabolum, in Cod.A. exstat &% ¥ ¥, in B. &7 ¥: &gyzr: 1 Idem codex
W{WIZAY praebet, reliqui lectionem nostram tuentur exquisitiorem, Schol. per arpumT
reddit ut illud SfAa7 vs. 42. In hemistichio secundo particulam & ¢ Cod. A. introduxi-
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mus; B. q% &y: pracbet, s ut est in Edit. sensum omnino turbat.  Eadem TR0 e
Cod. A, utvidetur, transtulit, glossa illa delenda est, at non f&mRfAr uti falso in texta po-
suimus sed cum Cod. B. firmfrrer scribendum et cum sequenti coniungendum erat.
Sententia plana ac facilis quam ceteroquin Scholiasta optime dilucidat, dicit: buius an-
norum centuriae quinquaginta anuos somno impendi, ex reliquorum quinquaginta anno-
rum duodecim et dimidium infantia et totidem senectute consumi (wafSr damazd AfTy
=T OTE SN I QT8 EIW. g -) virilem denique aetatem, viginti quin-
que annis conslantem ot miseriis qo.lomvis obnoxiam, inanibus laboribus conteri ad
ventriculum implendumt (SZydwwTd u) cl. Psalm.90,10. Pro Ga@my Cod. B. iubet
LT bullis aquarum similis, ToUPOAVE & avdpuwo. :

E re scenica Indorum petita imago: quemadmodum mimus (7Z:) varias induens personas
(Trarsrey_Zunfr), fabula peracta cortinam intrat sic homo e vitae theatro discedit ad or-
cum. Paries illa versatilis quae sEf-aT quoque et gafTRT nominatur, pictam fuisse ap-
paret ex nomine fewafrRy Mdlast p. 103. ) »

Continet caput sequens commoda devotorum cum principum vita acrumnosa collata, ne-
que tamen colloquium, §aTZ: dici potest ut inscriptio fert, sed de titulis non est quod
multum curemus quum inter philologos constet quam sit incerta inscriptionum titulorum-
que actas et quam inane eorum prelium. De numero huius sectionis distichorum pauca
pracmonenda sunt: in Edit. Sr. et Cod.A. undecim numerantur versus quorum qui-
dem unum exstirpamus; leguntur tamen duo alii, ad hoc caput nullo modo pertinentes et
a Rogerio quoque omissi; is vero alios inseruit in Cod. A. non exstantes quos etiam nos
libenter huc traximus. - Versu quinquagesimo altero &} sive §=Irit regem alloquitur
regiae maiestati ac pompae opponens venerationem qua devoti fruuntur et gloriam qua
carminibus cumulantur. Visargus in vocabulo 77 delendus erat et 37mT: scribendum
cum B. et Schol.; Cod. A. singularem numerum errore habet sy: In fine primi be-
mistichii porro J: recte legitur ex nexu et auctoritate Mstorum. Alia denique lectio
Cod. A. mffrzrowmay: bonum sensum praebet. Ceterum Rogerius in paraphrasi versum
sequenlem cum hoc coniunxit, quo fit ut decimum capitis distichon abesse dicat.

Tribus versibus praetermissis, qui sermonem aperte interrumpunt, pergit religiosus (g#-
ity afit azfit Schol.): nos quoque uti tu reges ac domini sumus potentia nimirum
nostra — sermones sunt; bellica virtus — cupiditatum exstirpandarum facultas; honor de-
mum — discipulorum veneratio. Verbum §@g in Cod. A. et Scholl. Mst. scriptum est
{o7%; in Cod. B. porro ZagTam reperitur (leg. ZARY0), cuius ultimum vocabulum usita-
tius quidem est, nec tamen de genere neutro Zq: constat. Pronomen ¥ in fine hemisti-
chii omnino falsum, in =: cum B. et Schol. correximus. Idem Cod. postea legit uT=uT

opilus occoecati pulcherrime, et versum claudit §ATTE [IFL IAY sfT quam lectionem
29+
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sA,

55.

56.

scholia sequuntur: wyRT 7 ¥ wrewr Yo A af¥ 7@ mfd gegETET At § e
yETEmnY SRy ST 0
Animum contentum nullo modo egere, imo vero weviay y.n-rs'ga aw«pgoo‘tfvnc esse in-
tendit. In Cod.DB. pro TOw\: vestimentis sericis = SISV exstal: tu contentus es felicitate,
quod etsi minus placet, tamen iam pridem ab auctore libri Dasardpaki legebatur, qui bunc
versum tanquam aequabilitatis (yft) exemplum sibi sumpsit (vid. P¥ilsonem in theatr.
Indic. L p. 49. vers. german.). Fortasse est cui se commendet correctio safi pro 1&g,
nulla tamen auctoritate nititur, neque hac emendatione opus est, quum pauper sit, per
nos licet, honum sensum praebeat.
De apibus huc illuc volitantibus in secundo hemistichio desumpta est imago, sed ita ut,
si quid video, amphilogiam simul quaerat poeta: 7YY: enim apis est, cui verbum iy
convenit, TyaT¥ vero potum designat inebriantem e florum succo paratum: homines igi-
tur apum instar oberrant et iamiam tremulenti divitias tanquam flores proscquuntar.
Scholia Mst. inter 4@/ et TYTTY inserunt 77T, comparationem in Dvandvo latere indi-
cantia. In Cod.A. qyawy legitur, epitheton ad wfa=wr pertinens. Pro anfit ex Cod. B.
et Schol. uT=T accepimus; lectio eiusdem W= spernere ommino falsa est et =y con-
sentire unice senlentiae convenit. Scholia impressa perg‘\f?v.ﬁ falsam lectionem respi-
ciunt, Cod. hanc explicationem scripsit quidem sed postea delevit.
Sententiam bhanc iam vertit Rosenius (in Radic. p.306.) cuius baec est observatio: ,Al-
mancpadam verbi & posuit, non tantopere ob metrum, quam propter similem aliarnm
vocum exitum.” Et sane alliterationem in hoc disticho studio quaesitam esse, neminem
potest fugere neque tamen in omnibus his exemplis, qualia iam supra habuimus, modum
transgreditur Bhartriharis, sed in quibusdam tantum vocabulis similia cumulat elementa
ad gratam soni modulationem captandam, ut in Gitagovinda fit, et in Brahmavaivartapit-
rano (p. 32. 39. AA. 45. 50. 95. etc.) prostant exempla; v.c.

a{ ayud ag afE aywr .

AT s weat gay mi o

mredy gpifsY JprEnT dg o L .

aprovy ity S apre o |
Hoc genus est illud quod veteres wago:’puov vocarant, scilicet multitudo verborum ex
una litera inchoantium (Isidorus Etym. 1,25.), Indicis vero serioris aevi poetis adeo pla-
cuit ut in carminibus consulto artificiosis integra conderent disticha binis tantum literis,
(xowT:) imo singulis (gmwTeryaTL:) semper recurrentibus. Conferas modo Sisupdl. 19, 84.:

: TR R EToET |

FTEATETERTAEN TSR ST »

et eodem libro vs. 114.:
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TR FIEgaa TR gy

I T T T T
quac illud Eanii: O Tite tute Tati tidi tanta tyranne tulisti longe superant.
De vocabulo f&z vid. ad Sring.91.; Schol. h.l. af37 explicat, quoad sensum scilicet,
quia Vitus, interlocutoris et scurrae in dramatibus personam induens, herois simul prae-
conem agit. Quod mAFTER=raa: vocabulum attinet, a: homo aulicus est, dein in ge-
nere insignis, TAY vero negationem adfert, unde Schol. wmaT: exponit (vid. Sring. 83.);
arfZ=ma: idem explicat: Eﬂi‘g gaa: Zam: amazr: Ceterum pro 7 vocativo, uterque
Cod. A.B, legit: TaRfIgaT & quam ob rem nos regem intueamur? lectio bona et facilis,
cuius tamen in Scholl. nulla fit mentio.
Rogerius primum versiculi membrum de creatore intelligit: een van groot verstand cn
vernufd heeft deze wereld gemnackt, ut propria ipsius verba sonant apud Dapperum in Asia
p-29., sed hunc sensum non inesse, varians iam lectio Z=: felicibus in Cod. B. pfd iﬁ:
prodit ct Schol. &firy quoque ad s traxit; afwt igitur mundi attributum est et disti-
chon in reges prolatum, qui quantamvis potentes pauca totius mundi ct per exiguum tan-
tum tempus possident. Ex his fuere antiquilus qui totam terram occuparent, ut Tgu:
eiusque filius aa1fi:, cuius fit mentio Nal. 5,45. Asiat, Res, X1 p. 39. et fuere quoque qui
summum impcrium ex devotione mox deponerent; sunt denique hodie qui regionibus im-
perant mauliis (agf:urga’:nﬁ Schol. quod terram universam fortasse designat), fastus igi-
tur regulorum, aliquot tantum urbes tenentium, prorsus futilis videtur ac ridendus. &fi-
quyy: legimus cum Codd. tanquam Adiectivum ad Ay pertinens; Schol. pronomen
illud paucitatis explicat Rt qyrart ey »
Eandem rem proponit sententia. Maioris momenti varians lectio A%t est in Cod. A. cuius
scholia impressis inseram uncinis inclusa: et wumf mpert JurtawT (o v 3]
A T gt wamfl 7 oy ) AvEy qarmt (A e Cod. om.) yaTaTt gAY (aTATEY
marty Cod. om.). De permutatione literarum I et & vid. Niz. 13.; retinuimns hoc loco
awi quod et Cod.B. tuetur, verbis sic iunclis germanice: von den Fiirstenhunderten ist
selbst kein Augenblick gegangen worden auf der ungenossenen Erde h,e. multi fuerunt
quibus exiguo tantum tempore imperio frui licuit. Reliqua faciliora sunt. T scri-
psimus ut Mstt.
Legitur versus in Edit. p.108. inter illos qui in Cod. A. desiderantur et aperte ad caput
noslrum quo reges vituperantur pertinet, cui accedit quod Cod. B., in ordine versuum
iusto negligentior, omnes tamen hasce sententias, ut tabula in fine exhibet, quodammodo
collegerit. Sensus satis est perspicuus: terram universam, grandi sane figura, placentam
lutcam appellat pocta, oceano veluti veste striata involutam, atque huius glebae exi-
guam demum partem, eandemque bellis innumeris, acquirere dicit reges et pauperum
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insuper copiolas flagitare quum dasores (ZZ7:) debeant esse. In Cod.B. secundum ter-
tiumque membrum hoc modo se habent:

& S § g g [t bt

& LAY o Bmle & qgy Rgy e w

> eodem sensu, nisi quod egeni terrae quasi possessores inducuntur, quibus frustum suum

01

62.

n3.

eripiunt principes. ®TIEW ex Cod. A. et Schol. scripsimus pro &1y 9° — forma con-
temptus est ut FYIFW cet. cum pronominibus composita vocabula.

Fabulam respicit pocta illam, qua Sivus in rixa quondam Deorum propter magnum Dei
Bralimanis fastum, caput illi abstulisse traditur, idque statim suo capiti signum lhonoris
imposuisse, quum sese humilem redderet Brahmi. Sivus exinde dun: dictus fuit,
Brahm4 vero, qui antea Sf{®: nominabatur, tribus tantum capitibus incessit postea. Sen-
tentia igitur aenigmatice proposita, suadet ne mortales, pracsertim reges, devotos con-
t®mnere velint, quum vel ipse Brabmi ob superbiam adversus devotorum Deum, Sivam,
poenas luerit, et quamvis immortalis, id quod in inlerrogatione, negative sumenda, latet,
wayq: fieret. — aw: in Cod. B. nisi e licentia pro afd: sumptum velis: ille sane devotus
Juit, reiiciendum est. Ceterum minis hoc modo fortissimis ex religione petitis optime
clandit sectio in reges polissimem directa et has quidem ob caussas cum Rogerio huc
trazimus distichon, in Edit. p. 109. exstans.

Caput septimum, TT:G&NUT inscriptum, meditationes continet quas prudens quisque, ex
mente poctae, sccum loqui atque ad animum dirigere debeat. De vanitate rerum mun-
danarum plerumque agunt sententiae ad similes, capite tertio exstantes, accedentes. —
Constructio lineae secundac haec est: f famfer (male B. farafw) 3y siv. avey oars gwr-
faaer hoc est Qﬁﬁ!’m n  Adiectivum farweT scholia quoque legunt, igitur mutare no-
luimus cum A. in f3rReY turpem, neque in &fSW aerumnis subiectum cum Cod.B. Scri-
psimus tamen fafam: “Gevew:; quorum prius A. et Scholl. praclent (B. fagw:), posterius
B. et comment. (A. §R5T), verbum enim q¥ hoc loco Activum est ad primam pertinens
classem, igitur subiectum requirit, cuius obiectum est wfi@f&d h.e. T=nrA n Locativus
praccedens IRAFNTE ad &fd referendum: 3fém: Rrmrunuit aftwy afée_ b, e. propriis
cogitationibus o cor, mente tua conceplis, contentum esse potes neque opus est ut aliis
lucri caussa adsentiaris. En Rogerii versionem ne sensum quidem exprimentem: Pour-
quoy les hommes vont ils tout les jours servir pour peu dutilité? Si tu n’aspires pas apres
les choscs du monde, tu heriteras, ou tu recevras beaucoup de contentement.,

Voculas & = 7 coniunximus in 5= ob imperativum sequentem et Schol. Fafery. Pro 3
af#are Scholl. wafda® scribunt; utrumque admittit orthographia, literam = inter vocales
geminatam poscens. Voluptates intelligit poeta quas nobis effingimus, arnfeqmry Sch.,
fquae tamen cogitationibus nostris non adducuntur sed sponte sua adveniunt abeuntque.
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Verbum 3] _cum ], de quo Rosenius meus in Addendis ad radices monuit: animadverte
voluptates idem significare ac fruere iis, solita significatione cepimus ne unicum hocce
distichon reliquis repugnaret quac fugiendas esse voluplates suadent omnes. Partici-
pium denique STTAT in scholiis solum typis expressis exstat, Mstta Tty scribunt.
Monet sententia ne in res terrestres, ferro duriores sive ahencas, quas vix ac ne vix qui-
dem nobis subiugamus, mens inclinet sed coclestia potius expetat, Imperativum wT=/T
in Scholl. manuse. per WRFFY explicatum, contextus fagitat; Codd. Wyl ad 1t refe-
runt, [estinantius ut equidem puto, Anusvarum ponentes. Pro wWwathitér Cod.A. iubet
QPN statum domini, B. WEANYR quictis conditionem : intactam servavimus lectionem
vhlgatam rebus sensualibus oppositam. af# vero uterque Cod. nifei scribit, pulchrius si
quid sentio: via vacillans in qua pedem figere haud possis.

Lectiones bonac sunt in A.B. mniat, epitheton ad {fi trahendum, et @, loco sity,
quod in textum reccpimus, quia mulieres, a Rogerio quoque inductae, haud abesse pote-
rant. Minus exquisitum est in B. ttﬁ'i‘?‘lg celeritas fluminum; S enim complexum indi-
cat rerum similium ut vulgo &z, @f{a: vero fluvii videntur auctumnales, quorum aqua
aestate non conspicitur, uti Auvius mendax Jes. 58, 11. Job. 6,15. 20. ponit.ur. Scholiasta
sententiam magis dilucidat hoc modo: & g& azva: drarem: weafd=: Ty T & ORI
wpe i | g & amelr erearTifarT: e g o Per flumen coeleste Ganga
indicatur, Sch. smfi{; de Siwi cognomine vid. ad Vair. 1.

Mentem bortatur Yogi ut paupertatem cligat voluntariam cum frugalitate et abstinentia
coniunctam, qua saepe gloriantur boni illi, quum revera saepissime, monachorum nostro-
rum instar, sint vuu*rd\w&gampéyo:. De verborum structura verbisque singulis quae
dici queant, optime suppeditat Scholiasta: § 9 =1 Wt wenfat [at sred’ wwewat
sTorear (a7 Vulg.) @@ ey At frma ot femT g« Membrum secundum pro
Dvandvo baberem: principis adspectui obliguo et mobili voluptati meretricum similem, nisi
commentarius aliter disponeret tanquam Tatpuruscham, addens: o= ax Tt Wz
m awr 3 & & Vocabulum &gy e licentia metrica pro famgy scriptum est;
glossa in Cod. A. marginalis voluptas, lenocinium farewa explicat. dwgfa: proprie lorica
indutus, Sch. =17 in plurali numero mallem, ob verbum sequens, nisi omnes aucto-
ritates conscnlirent, idque eam fortasse ob caussam quia ad mentem dirigitur oratio, plu-
ralis igitur in adiectivo aptus haud fuisset. Benares, urbs sanctissima semper habita est
et hodieque omnium religiosorum refugium, in Prabodhachandrodayo vocatur: solum ex
quo scicntiae natales exoriuntur, urbs salutis, mm@&mﬁ 51'%3'8 "
(Coledr. Asiat. Res. X. p.427.). Sunt tamen harum urbium aliae per Indiam dispersae,
inprimis Ujayinf, quae olim ex paradiso in terram descendisse putatur. Vid. #¥ilson. ad
Meghaddt. p. 38. ubi septem urbes enumerantur sanctae:
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T ST AT R S waen .
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67. Pompam regiam describit versus et quidem ad oculos, ut ita dicam, depictam: rex proce-

69.

dens ante se habet puellas suaviter canentes et praccones laudem ipsius celebrantes vivi-
disque coloribus rhythmice exornantes; Schol. Ry} ®mer afimd sumfigw wfamr -
qT: qyEnAT: o Habet in lateribus virgines h. 1. Zxferarrm: nominatas, utpote ex Dec-
cano oriundae; in tergo denique (¥ in Cod. B. et Schol. magis vulgare quam waIvy) se-
quuntur mulieres écm’é‘a tenenles, e quarum armillis iucundus sonus auditar. &y est
flabellum abigendis muscis, p.uwa‘éBn, muscarium, vel ex pennis caudae pavoninae con-
fectum (cf. Martial. 14,61.) vel ex cauda bovum Indicorum; Aetian. H. An. 15, 14, éx 75~
rwv e i Podv xal Tas puioooBas woidvras. Persas his uti muscariis primus for-
tassc Menander retulit apud Athenacum (XI. p.A84. de quorum ancillis Aabelliferis egit
Pignorius de servis p. 422. conf. Martial, 3,40.); postea Romani imitati sunt. De Umbel-
lis vid. ad Sring.39. Quodsi igitur omnibus hisce rebus uti liceat, hoc est, si rex aliquis
sit, tunc operae pretium esse dicit poeta, vitae dulcedines aliquamdiu percipere. Voca-
bulum SWITFEr recentioris videtur originis, quum ad radicem non facile referri possit ne-
que apud Amarum legatur; SWaT: lascious est, proprie lingens, fello (STYGYAY STRIT HTE
gny wrerar sf@ Yadavas ad Sisup. 4, 6. coll. Sdhit. Darp. p.320.) et devotis saepe oppo-
nitur sensus cocrcentibus (Brakmavaiv. pur. fol. 20.); uqTAT fornicatio est in Careyi Lex.
Bengal. (cf. Supplem. 1. et Chaur.34.). Rogerius sentenliam nostram cum proxime an-
tecedente in unam conflavit unde in fine sectionis distichon desideratur.
Si omnia perceperis, quae ab hominibus desiderari solent commoda, quid tandem efficiant
et quaenam utilitas exinde capienda? & scilicet quYeT » Copiti pedem imponere gestus est
victoris, Raghue.7,67. ubi proprie Dr. firyfr an¥ arzvuma: »  Rogerius recte in notula
addit: si aetatern Dei Bralundnis attingere liceat, %89 enim cyclum sive periodum crea-
tionis significat. Laudatur distichon in Kdeyaprakdso p.99. ubi variantes lectiones cum
Cod.B. conveniunt fere: Th Q& uterque scribit, pro &mfar: fn@: Cod. B., dmfdm:
fand: Kdeyapr. praebet lectionem satis tolerabilem. In fine Cod. B. iubet avafeert #3-
Wit ARY: rectius Kdoy. AT mortalium, et ZgFT Raghuv. 8, 50.
Quid sit &[war, in quo commendando tota versatur centuria, declarat tristis poeta.
Quanto pulchrius Bhagavads. 6, 1.: .

wATiim: EAweT ad w e @

g dmmat @ anht & 7 g wrf .
Cod.B. negationem geminat et singularem praeterea numerum jubet ¥ g fErmny:
quo nihil mutatur. i@: cognomen Sy est.

70. Sivi vultum sive, quod idem valet, vitam asceticam, summi numinis adorationesn non ex-
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cludere, constat, imo Brahmum mente complectendum et cognoscendum esse quam ma-
xime inculcatur. Tali summum numen meditanti omncs asserit voluptates quas sensibus
nostris percipimus, contemnendas statim videri tametsi vulgo honoratae sint atque ada-
matae quam maxime. Adiectivum m° Schol. expllcat W 371' TFT T T
At mAm: qran: G :
Scholiasta &= non ad Brahmum trahit, sed swi{ar supplet quomodo J'alulem adeptu-
rus es. A
Decas octava inscriptionem gerit: inter aeterna et non aeterna haesitatio ﬁmrﬁmﬁar(:
ct de rebus praesertim caducis agit, quibus animi salus opponitur. Atque boc primo
versu vituperat eos qui libris sacris in servitutem quasi sese addicant sui ipsius scientia
neglecta. Quid enim omnes isti libri prodesse possint, quaerit, qui paradisi volupta-
tes promitlant puidem sed circa opera et officia sibi non constent (fps: i. q. fAemY:) de
vera salute tacentes: itaque omnes illorum distinctiones mercibus sunt comparandae quas
facili negotio sibi parare quisque potest (cf. Bhagao. 2,42. seq.). - Propriae autem salutis
scientia devotionem potissimum -intelligit auctor quam quidem dicit omnia mala posse
auferre quemadmodum ignis, in fine Kalpi (7o) ex Kili .seu temporis Dei vertice
cadens, mundum destruit ipsum: hoc modo se ipsum noscens a malis statim purgatur
(cf. Bhogav. 4,37, ubi similis de scientiae igne figura coll. vs.39.). 'Nullum sensum prae-
bet ;R in Cod. B. et spernenda quoque eiusdem Codicis lectio est narrerer.
Principes atque omnino divites, elephantis equisque -gaudentes et laute viventes, Deo
morlis Yamo, nisi virtutem coluerint, non posse probari.distichon significat, quod ex li-
bro Niti (pag. Edit. 52.) buc transtulimus, quia in nullo Cod. legebatur et qioad sensum
ad caput hocce pertinere videbatlur; scholiis. praeterea destitutum est.. Rogerius huius
loco aliam scntentiam praebet, hoc sensu: montem Merumn, oceanum et montes interituros
esse aliquando, citius vero hominum vitam evanescere, quam inlcrI Sataca frustra quaeras.
Elephaotorum epitheton: mzfprusmyzr: vigorem et furorem indicat, sunt vérd iam
segnes, ex fatigatione pula, ac somnolenti, tamen ante porias stant ad novam parati pom-
pam; cf. Mudrdraksh. p.41.: TRY R{d: ayfoacriced: fawat o De equis verbum
o valgum, curvale incedere, q)e')\'yew, usurpatur, quod proprie videtur gratiosum ct glo-
riosum equi incessum significare (courbetter).” Cetesum ST cithara est septicordis, atg
tibia ex arundine Bambu confecta, 377 ¢ympaniolum manuale, quod dicimus turcicum,
qTg ¢ympanum magnum bellicum (Chandica 3, 54.). et r&@ denique concha marinag qua
classicum canitur: instrumentis hisce musicjs.regem e sqmno excitare, consuevérunt Indi.
Sensus est: ,aAemov 70 yigas eivas dvSpumors Bagos. Magoa varietas est in Cod. B.;
in primo bemislichio Zv=rwr (sic) ATH NAT et pro HEN etc.: JINA FAX contra metrum,
nisi Rephum putas neglectum. In secundo hemistichio leguntur Xz #{Yf pro oy -,
30
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verbum tamen pocticum est WY - 7 de sermonibus quibus aliquis non obtemperatur, cf.

. Rdmdy. 1,1, 60.: :nﬁ:m‘ ST spernendo sermonem.  Dein sequilur g7 ¥ m‘lﬁhm
. et in fine garwvad. Faciliora igitur vocabula, metro plerumque adaptats, insolentioribus

15.

- 76.
77.

substituit Cod. ut fit in sentenliis gravioribus quae in 6re hominum versari solent. Ni-
bilominus glossemata puto, quae tamen, ut plurima reliqua utilitatem suam in interpie—
tando habent. ‘

Deerat trium syllabarum vocabulum post & tum in Edit. et Schol. tum in Cod.A.
Particulae ad lacunam supplendam in promptu sunt, sed lubrica in eiusmodi locis conie-

_ctura est; substitui firyfey, exspecto tamen meliora. Infimorum ordinum, Chindilorum
v, sive Pariarum puteos ossiculo insignitos esse ne alii ex iis bibant, ex hoc versu discimus.

Codices A. B. tawut legunt sensui et metro contrarium, Distichoa ceterum facillimum est.
Homines inducit ambigue haerentes utrum in divini luminis Gangis ripa devotioni sese
tradere an potius mulieres colere et literis incumbre magis conveniat; hoc ultimum pleris-
que placere, queritur auctor, brevitate vitae denuo in memoriam revocata. Vocabulum
Aqery_hoc loco cum 3w, afd: anl convenit, sensu, ut in Bhagavadgita elatiore: de
sensibus voluntate subiiciendis, tametsi per se mu¥y poenitentiam significat volunta-
riam et cruciatus ex voto susceptos, unde o poenitentis nomen est frequentissimum;
apud Manum expiationem peccatorum intendit, ila tamen ut Tapas naturale, ea vivendi
sit ratio secundum quam debita ordinis officia aliquis praestet (Manu 11,236. et saepius).

. .qfermry dedimus e Cod.B. et scholiis, neque enim wfdwary sensum videtur prachere

commodum; Commentarius ad subiectum trazit vocabulum: frw=r ey aff=ymm tunc

. . saltem legendum @fd=mr: Idem Scholiasta grraftaTy a sequentibus disiunxit: /ibris sa-

cris studeamus et carminibus profanis, quia Sdstram de libris tantum sacris nsurpari so-
let, quod tamen non ubique observatum. TAuxtd uéAiorua vc’x‘ragoc Meleager quoque

. dixit in Anthol. L. p. 35. ibiq. Jacobs.

I8
+ frfinpr: {raTR: i@ AT{TIG] ST qua unum tantum agnoscere videtur enuntiatum,

Aliquantulum haesitavi. in- secunda huius versus voce @mit ob explicationem Schol. w3t

JUrnar: lectione, cui dein Wit 0 sequatur cum particula aliqua conglutinatum quod
pulchrius utique foret. Ast &t contra metrum est, FTT{TAT AT autem violentior iusto
et nulla auctoritate confirmata correctio, quare tutius videbatur dominum servare et ad
reges referre in universum. - Ios enim, quantumvis morosos et pervicaces, colere malunt

. homines, ad maiorem dignitatem adspirantes, quam humanae fragilitatis memores religio-

nis officiis vacare. - Pro l{ﬂi'ut est ferendx Edit. lectio, !n\'liq Accusat., senile corpus
vel melius senile corpus ferentem adiect. bahuvr. ad & pertinens, recepimus ex Cod.

“A. et Scholl: ww & wyar wy T Ax Miak wft awh gy gy o illud ook autem,

quod et'A. pracbet, expunximus; Rogerins fa¥ quoque legit: gui est chere.
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Desideratur sententia in Cod.A.; in Edit. Srir. ultimum libri locum occupat, sed cum
Rogerio ad caput hocce necessario erat referenda. In singulis verbis vix haereat lector
tametsi gravius aliquid plerumque in s¢ contineant quam in versione expressimus: S , cuius
aphaeresis notam omiserunt Editores Sr. laudibus efferre denotat; &% thesaurus speciatim
pecuniam significat, quam terrae tradere in publicis solent calamitatibus, unde Witz suf-
fossus propriam suam vim retinct, dein vero perditum exprimit, ut nos alia quidem me-
taphora untergraben dicimus. ar proponit Cod. B., a'verbo rectum Accusativam, prae-
tulimus Ablativum cum Scholiis. Jahnus filia cognomen Gangae est (‘v. Wilson. ad
Meghad. p.59.) et montium princeps Himilayus. Ceterum qu: arcle cohaeret cum se-
quentibus,
Invenitur versus in Edit. p.103., cuius lectioném adopuvlmus, Codd. remtenublu, qui
membrum secandum hoc modo councinnant:
A. T4 79 TR em?fg etc.
B. 7: (sic) sy gd ey
Pro f7 porro A. gf scribit et 3wt denique loco wfim. Hancee ulhmam lectionem
adoplavnmus, in 3WWT cum Schol. correctam.
Contrarium depingit sententia et prorsus non iucunda esse asserit ca, quae distichon pro-
xime antecedens enumeraverat — si prioris hemistichii interpretationem nostram seque-
ris, sed iam video me particulis esse falsum quibus recte perceptis vera haec est interpretio:
Quid non iucundum est habitare palatium, quid non audire canilus et alia, quidve non
etium permagnd cum caris vitae ins{ar amicis conoentus felicitate gaudere? Quid vero
rell. itaque cum priori versu conveniens fere sententia haec est: Palatia, cantus et ami-
.corum consessus sane vitae sunt oblectamenta, nihilominus tamen sapientes haec omnis
pro vanidis habentes, fugiunt. Pulchra hac in re poeta utitur imagine, quam cave ne in
plures separes imagines: u¢ ala avis, ut eandela vento tremulans, ut germinis umbra,
Schol. explicat »T=: =Tt GAM: W AW qEA: TR AX BITEEN Swew Juiggvawm,
S 0 ceterum structura nullam habet difficultatem srad Dativus, sive Aot At ut
Grammatici loquuntar, pendet a 71 [proprie: iucundum habitationi] item BYmd gaudio
(zu wobnen, zu freuen), quapropler eadem vi in altera sententiae parte Dativi nominis loco
partic. fut. pass. 5175 adhibetur. Loco @met Cod. B. &gt omne legit; nos utrumque ex-
pressimus sententia iubente, maior tamen vocabulo TiwT vis inest, scilicet sapientes in so-
litudinem se subtrahere omnibus temporibus solitos fuisse.
Novum incipit caput de veneratione Sivo, devotionis Deo, praestanda; in iisdem igi-
tur rebus sordidis versari pergit auctor. — Metaphora insolentior neque tamen pror-
sus absona: perceptionis facullas (w=m:ayur = q=1q ) elephas quasi masculus est urigine
tactus (W& = :); per continentiam tamen (&uRY) coercetur ne ad rerum sensualium
30*
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£

elephantam (fErwawf{aiY), quae libidinem ipsins excitat (ehevt i), accedere possit;
hoc modo cupido illa sensus nostros externos non amplius tangit, quia mundum cogno-
vimus vanam esse; simili figura de equis utuntur Vedintici (v.Wiadischm. Sancar. p. 159.).
Vocabulum &y quod per mundum semper reddidimus (cf. Pair. 35.) h.]. com praepos.
ut Adieclivum est et propriam suam vim obtinet: gyrans, volubilis, versatilis, est enim
Caussale themalis § ire, voloere ad hominam repetitam per nativitates revolutionem trans-
latum; sprrandz alicubi explicat Schol. Locus classicus hac in re exstat Manu 12,124.:
w srahie 1‘@1{?[ tm'r!‘uﬁ NS quia omnia entia cijcumeolvit rotae instar; cum mari
frequenter comparatur {@TT: eodem sensu ac in celeberrimo illo wavra gei, cf. modo
infra vs, 86, et Brahmavaiv. fol.92.
G AT T |
AT RTHRTU JWTr

In Cod.B. sitwae? exstat quo metrum turbatur; idem Cod. ¥ loco 5& legit. — wTowY
ut hoc addam, postis est quo elephanti alligantur; cf. Mrichhak. p. 39. WTETY TR G&W o
Sphalmata in Edit. Sr. correximus.
Eadem ac toties iam repetita de vitae fragilitate querela, cui adde Palladae epigr. 129.:

"Q 7iis Boaxeias #Adoviis s 78 Bin.

Thv sEvmra 78 'x,gévx wevoare.

‘Husis xadeloperda xal xopwueda,

Moy Stvres 4 Toupiivtes & O xgovos Toéxer.
Per JmT: in membris opera et officia intelligit, Schol. Mst. &g in sequentibus autem
qualitates illas sive a'gtm' intendit, has qui dignoscit sapicns est, ﬁ'@gﬂu: in Bhagav.
3,45., ex nostri igitur auctoris sententia, devorus. Lectionem Edit. Sr. inlactam servavi-
mus; Cod.B. s-v{am: &@gd AT scribit, posterius vocabulum ex solita incuria; @Aty
ferri potest, imo forsitan pulchrius videatur, sed 19T merum sapit glossema vocabuli arm
e scholiis in textum relatum. Uterque Cod. A.B. qwtfer non alia via relicta est. In
Scholl. impressis magoa confusio deprehenditur; hoc modo sunt ordinanda: g w=m:
T @ AT Wl wIOT: SEET, SIS aEET ey wyAfA enafy (Cod. wmregfR) ¢
¢ ol & g 1 ageer e Wi Wi AT une A wnae B g g e
ot qo: Pro www Schol. igitur legit Wt meditatione non cultum. Pedes venerari
frequentissime legitur.
Fatetur devotus se libentius poenitentiae Deo adhaerere quam Vishnui, etsi inter utrum-
que disérimen non sit (cf. utique vs.30.). Fish ani di esse, indeque nomen
omnia pervadentis accepisse libei Indorum sacri saepius exprimunt; cf. Padmapur. vs. 70.

(Ed.Wollheim p. 23.): anfamn_adnprmat freqfiafiniiad et sl.76.: a7 wénpy avRa: @

TN 0BG vel 5L minus aptam Vishnuis epitheton est, si posteriorem partem a
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w¢ rad. solita vexandi significatione deducis, vellem qui homines adauget sed tunc scri-
bend. esset &TS vel mAd; Wils. explicatio [cfr. 5. v.] insolita rad. wg nititur signifi-
catione.

In primo hemistichio &rTetT: legit Cod. B., in secundo: 3MMfZyT: ut imprimendum cu-
ravimus; Edit. Sr. sluthnyr: praebet, quod saltem in ¥RAT: corrigendum, nisi 3R cum wt
insolentius essct pro frangere. Scholia eandem Cod. B. tuentur lectionem, ex qua uY illud
in textu videtur enatum. IfZSA=: cuius praepositiones magis exquisitae sunt, intactum re-
liqui, A. ct Schol. zwar=a: B. wwiw=w: volunt. Ultimum denique membrum Cod.B.

T AT RS AT TR )

prae gaudio eapressis lacrymis cifcumfusos oculos habentes. In precibus nomen Dei ter

hoc modo consignavit:

solet repeti ad maiorem vim, cf. Brahmaoaiv. pag.104. et 105.

Plane aliter Cod. B. secundum colon. concepit quod indicasse sufficiat:

e A Rroefiaathet: g g ete.
De urbe sacra Benares vid. vs.66. Ibi hodieque nudi, praeter linteum in pudendis perizo-
ma, incedunt Yogines el in Gangis ripa sedentes continuis precibus Sivum adeunt. Hic
plurimis nominibus invocatur hoe loco, id quod efficacius putatur, cf. Jforas. carm. saec. 15:

Sive tu Lucina probas vocari, Seu Genitalis,

Nomina illa, sunt enim innumera, quo memoria teneat, rosario (ATAET) utuntur, unde
Schol. TfZAW addit. Gaurf Dea Kili sive Bhavini, Sivi uxor est; fagyey: et Fyyras:
saepe vocatur Sivus: Daemonis Tripuri victor (v. Wils. ad Meghad. vs. 58.), frem: au-
tem ob tertium ipsius in fronte oculum. Particula &, ut hoc addam, vocativum mitigat
atque in precibus gratiam implorat, Schol. ®xrewmsizaY coll. Schol. Nalod. 4, A1.
In Edit. Sr. impressum est t7T a7 quod nihili est ct in fine correctum est &TwrTsT non
minus vitiose; legendum erat vy vy AW meditor meditationem intrans. In primi
hemistichii fine Cod. B. legit qifewyaY exquisitum quidem sed nulla auctoritate alia confir-
matum. De Sivi cognomine Amoris kostis vid. vs. 1., de amoris autem: piscem vexillo te-
nens cfr. Indiam nostram I. p. 246, Ceterum observare licet Sivo a devotis fores offerri
ac fructus, non autem hostias cf. 98.
Similis planc sententia vs. 93. recurrct, quam ob caussam Rogerius nostrum fortasse omi-
sit versiculum (p.314.) tametsi apud illum (p.317. vs.8.) aliud prostat distichon eiusdem
tenoris: nolui tamen in supplementum referre versum, quia suo loco uterque legi-
tur scholiis illustratus, Variae lectiones non adsunt neque multa ab sensu observanda:
farger Schol. per & explicat; &t vero b.l. canopeum lecti significat, saepius tamen
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coclo pro vestimento uti codem sensu dicunt, nimirum sub dio morari et aiSpioxoireir,
unde hodieque ex Jainis Gymnosophistae f23taT: audiunt, idque tanto convenientius
quum %&{ iam per se coelum sit: FS{ FWATTEY (Pisvus ad Sisupal. 5,3.). De vocabulo
aF vid. ad Niz. 34;; Schol. compositum dissolvit: fBrpf: fargfn: Yar afiar & mam: a5
@A: Munis, unde @ silentium descendit, Yogt est, infra (93) firyy: dictus. Vocabulum
wrpifd: bene me cepisse, affirmare non ausim; Schol. in Cod. w=pa: addunt; fort. leg.
Tpna: qui nullum corpori auctoritaiem permittit.
Repetendi erant versus, 'nonagesimus et qui eum sequitur, ex Edit. p. 83., ubi coniunctim
leguntur, in Cod.A. eundum locum occupantes; interrumpunt enim ordinem et ad Sivi
cultum. pertinent, quare etiam apud Rogerium hoc loco prostant. Opera eradicare est
prorsus non curare neque de officioram praemiis sollicitum esse. Scholia non adsunt.
Schol. ataat pro patera adhibeatur et verba reliqua in Imperativos Activi commutat: avt
&g: v Felicitatem summam pracbens, QUATR: epitheton Brahmi est, quocum per inti-
mam ipsius scientiam unitar Yogt etsi vilam conservet, sive in vivis maneat: hanc vero
felicitatem Sivi favore assequitur devotionis viam ingrediens. gemit iubet Cod.A. una
cum scholiis suis, sed religio fuit sollicitare vulgarem lectionem.
Ultimum devotorum gradum depingit auctor capite hoc decimo, wan@edT inscripto.
Brahmani vitam quadripartitam non uno loco leges praescribunt sacerdotales ita ut per
iuventutem sgraT{t Vedorum studio incumbat, dein paterfamilias, sive sygea: sui ordinis
officia persolvat, postea a=mrex: tAoLios s. eremita, meditationi vacet, hominum consor-
tium non prorsus devitans, postremo loco autem afd: fiat, sive wanye: (cf. Manu 6,67.).
Talis asceta, in antecedentibus satis superque descriptos, cynicorum more incedit, bacu-
lum manu gestans et peram seminudus ab humero suspensam gerens, sive ut Aristophanis
dicam verbis @v’ imariy pdv ehyev éénos: in his omnibus enim Yogines Indici Cynicos
aemulantur, imo longe superant: vaga delectantur, inhumana ac ferina fere vita, tribo-
nium in deliciis habent attritum ac squalidum et quemadmodum Philemo Comicus Cra-
tem describit, quod aestate crasso pallio indutus conspiceretur ob tolerantiam, hieme de-
trito:

Kal 78 Sépus piv eixev iuariov daod

‘W dyxgamic §, 78 8 yeudvos fanos.
id multo magis in ascetas quadrat Indicos. Sed iam videamus singula, Pudendorum fascia
(R1) in plus quam centum frusta debet esse distracta — ﬂ's‘f‘(‘ﬂ'{' Comparativus est adie-
ctivi intensivi per totam radicem 7 repetitam efformati, quales sunt 7 dalbutiens, wer-
ST goium cantus et quae ad sonum simul exprimenium inserviunt formae: fFfAnaR peris-

Phyris tinniens, tintinabulum, coll. murmur, turtur cet. Sic forte purpura colorem inten-
sum et quasi impletum (q7) significat ct 1T carduus ad stirpem T lacerare referendum
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ut in reliquis aliis verbis semiticis geminantibus ¥ ut dicuntur. Vid. Schol. Haririi p. 15.
infr. Cod.B. et Schollaﬁﬁ'{w male legunt; Er{!mr porro, quo metrum vitiatur, Cod.
A.; in B, qEanT exslat, aiurm:r A. et yrr B. haud spernendae sunt lectiones, Secun-
dum hemistichium in B. plane a vulgari textu recedit, neque vero cam habet auctoritatem
ut chartam perdamus. Pro w@v=T =g=1: denique Cod.A. et Schol. eiusdem falso
inducunt W=7 1 Quid per magnum Yogi festum h. 1. intelligatur Commentariis non appa-
ret, totam igitur vitae rationem hac metaphora designari puto. Ceterum ex Cod. A. di-
stichon excidil, nostra enim haec sentenlia numero 86 notatur, quum octogesima quinta
revera sit; in Scholiis eiusdem Cod. ad versum seq. nobis 93. additur: 87 we: dein vero
sequitur conclusio 3R sERT & Aynawmeh FT: u

Vide supra vs.89. Secundi hemistichii initium ad mulieres flabelliferas alludit; harum
loco auris refrigeratur Gymnosophista, igitur fsy: ipsi virgines sunt; eadem meta-
phora qua Martialis abollam Cynici wxorem grabbati nuncupat, eo quod grabbato pro
stragulis iniecto, veluti cum eo dormiret. Schol. explicat: fi‘xr v @ s AT
AT, OETE ] ey SR O e

Brahmdnis ooum, sive mundum, supra Niti vs.93. graug appellatum, codem sensu h.l.
TUIFTH nuncupat, hoc est discus vilis 9% T3 placenta forsan ac libum, quo non sa-
tiatur sapicns. Posterius hemistichium eodem modo interrogat, subaudito ¥, quo stalim
sententia fit affirmativa: nunguam acciditz. Hanc insolentiorem forte putans ellipsin, ul-
tima verba in f& gma¥ mutat Cod. B. aw{t pisciculus candidus est, aqnam celeriter
transnatans; aliis carpo.

Vix operae pretium est variantes annotare lectiones Codicis B., cuius librarius in hac sen-
tentia describenda negligenter admodum versatus est, transpositis e et sic porro.
In sccunda lineca mﬁ'{mﬁl’ﬁ‘(m scripsit, cuius vocabuli compositionem non bene ex-
pedio; lectio recepta ad Yoginum conditionem illam pertinet, qua nullo ordinum respectu
ac discrimine ab omnibus Castarum officiis immunes sunt devoti, ut hodieque multorum
testimonio confirmatur. Vocabulum wraat Cod. B. in gTsftur commutat, contra rhyth-
mum literis similibus quaesitum et sensum, quem tamen restituit &1y lectione pro W&
= afaw. Ultimum denique eareeminT® ieiunum est.

Quinque elementa adorans sperat Yogi se tandem cum Parabrahmo coniunctum fore, ab
omnibus animi commotionibus ac stultitiae vinculis liberatum. 7r: go=Y legit Cod. B.
et Wi pro fTEM quac omnes admitti possunt lectiones, posterior tamen glossa videtur;
vid. vs.72. de scientiae igne. Secundum hemistichium unica fere vox est; en Scholia:
W SFEWT, ST 4 A A ar gy o o e aven e mr g
wfiTa: e owe AgW AN AT qge o9 § g i@ @3, w§ 0 Memorabilis
est Schol. Parabrahmi explicatio per 3mfigw quae ad Bauddhorum dogma accedit.
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Per animum amritum stillantem eum intelligit qui omnia terrena exuit et summi numinis
cognitione gaudet, sive hominis, ut Schol. verbis dicamus: a¥enTTrer FrwTREERT Tw-
suswtafirees o Dlod aotem vocabulum quo tanquam cibo utitur Brakma est, Fimre-
a5l 0 (vid. WWindischmannum p.128. in Sancar.). In sola Edit. Sr. exstat sententia
p. 105. ,

Videmns ad quam duxerit dementiam pulchrum per se ac sapientissimum praeceptum de
rebus externis contemnendis et cogitatione salutis ergo in Deum dirigenda: vult sordidus
auctor — non idem Bhartribaris ille qui Nitim composuit — ut bestiaraom more (s=rer-
SRETT: W:) in sylvis degamus ad sensuum oblectamenta evitanda et summam perfe-
ctionem obtinendam. Serpens vento pasci putatur ut apud Hebraeos pulvere, sed simul
latet in f¥ur vocabulo, speciatim de caede animalium usurpato, nullum cum pabulo illo
crimen esse coniunctum, quod bene vidit qui Rogerium francogallico sermone reddidit:
Bramm a ordonné une viande pour les serpens, sans qu'on tué rien, qui est le vent. Verba
belgica (apud Dapperium Asia p.30.) rem minus tangunt: Bramma hecft de wint voor de
slangen tot een spyse, het gras voor de beesten geschikt. Deze syn een en de zelve spyze
en niemand lyd daer nadeel by. Incongruae Cod.B. lectiones sunt: 3T AEenfia ad
versum 96 forsitan respicientes ubi aether frater vocabatur; dein §eT: pro gem: prachet et
QAR semper loco agaT = GETRATLI.

Sensus est: mundus vult decipi, decipiatur ergo; nos autem devoti et animo sinceri li-
benter divinam illam quam in promptu habemus, numinis scientiam impertimus. Voea-
bulum s11fér apud Careyum in lexico Bengal, scurrilitatem indicat; vox videtar composita
ex 3TT vox et ¥iSY series, copia ut puncto subscripto Editores Sriram. indicare voluerunt:
verba igitur obscura et confusa denotat (Schol. mfemer nostrum galimathias) sed cum
notione fraudis coniuncta, quare sapienliae opponuntur. Leporis cornu pro re nihili ac
vana habuimus Nizi 5. Cod. B. ultimum distichi membrum legit:

Tz awferaTar ¥ sgrEnhEY S a

_ qui magni devoti vel leporis cornu darent? Fateor versiculam hunc et proxime sequentem

mihi in hac decade paullulum esse suspectos, sed quales sint substituendi ambiguus hae-
reo, igitur seriem turbare nolui.

100. Querelas fundit sententia de neglecta scientia divina, per quam semper vitam asceticam

intelligit noster. Non sine vi ponuntur reguli, inest enim: vel in exigua quacunque re-
gione h.e. ubique. Nominativam suppeditat Schol. gfaZrrdm i {rer: sequens vero
vocabulum cum eodem in Accusativum erat corrigendum. Minus bene Cod. B, fafamere
indacit. Alias scriptoris ballucinationes omittimus.
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SUPPLEMENTUM.

1. Vcrsus qui sequuntur supplementarii ex libro secundo potissimum collecti sunt; tres
priores ad caput de stultitia pertinent et in Cod. A. tantum leguntur, numeris undecimo
et sequentibus notati, Harum sententiarum prima, in qua nulla ambiguitas relinquitur, illud
Horatianum commentatur: naturam eapellas furco, tamen usque recurret; cf. Niti 3. ct

- versiculum prakriticum Mrichhak. p.90.

TETSTEFRRAE. T qiaw anfer
HUUTRETATNX U7 G Ao

AR TAE T WA STy
wfar e wwder ar sifEee s
Non potest bos, in herbam lasciviens, retineri, nec moechus alterius uxori inhians, nec homo
" addictus aleae, neque (hoc est: multo minus) ille cui vitium innatum est. Ubi qowm
(a=v=ra), ut hoc obiter observem (cfr. waAaxis) sanscritice @7 vocabulo explicatur
(vid. Fuir.67.). ) . .

2. Singularis sane sententia, quam spuriam esse ipsius lenor satis superque docet. Quodsi

- Bhartrihari esset, scriptores de compositione rhetorica agentes certissime. hoc distichon
excitasscnt. : :

3. Pro gt exspectaris ¥t cui & melius respondet; pro g cum Scholl legimus a&r mortalis.

4. Sententia Cod. A. vigesima quinta, in capite secundo de sapientia, prostat et bona enume-

rat quae homini per Vishnuem distribuuntur, nullo tamen epitheto indicatum est iusto tan-

tum et sapienti talia praemia fore; w&r=m: ex Scholl. scripsimus, in textu erat wa=ver:, Com-

menlarius tamen Neutrum genus iubet ad fi referens, quod fieri nequit ob vocabulam

sequens. :
Similem adscripsisse librarius videtur verslculum ad distichon Niti 33, cui praecedit haecce
sententia, omnibus suis numeris haud absoluta, quum supplenda sit: diviti swet gfRt
Schol. Fortasse tamen in pronominibus, articuli vice fungentibus, ironica quaedam vis
inest, ac si nos dicamus: das sind Sinne! WU coniunctim scribunt textus et Schol.;
frequentior saltem est Instrumentalis, sed tum %=1 scribendum: aZius plane fit subito,

5

neque amplius vulgo laudatar, qui dives modo erat.

6. Versiculus Cod.A. quinquagesimus, post versum nobis Niti A1. legitar ciusdem sensus:
ut sorte sua contentus sit homo ncque aliorum bonis invideat. Hacc quidem extra dubium
sunt posita, distichon vero ipsum, prout in Cod. exstat, corruptissimum est et sine
aliorum Codd. ope in integrum reslitui vix potest; sonat enim hoc modo, ad metrum quo-

dammodo adaptatum: .
31
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& g ST it

f& iniigayreamd sl gdwa o
in quibus verbis negligentissime scriptis sensum equidem non invenio, etsi vix placent eon-
iecturae quibus usus sum, paullo liberiores. Primum: WRAZEATEIS sanscritum non est,

.sed anteponi debebat pronomen, cuius weTTe et Bt glossae videntur; guttae uTyT: abesse

vix possant; terminatio ®Y ad WI@Y tunc pertineret et spiritum finalem in § mutaret
scriptor, nisi G5 vocabulo sequenti inesse (ut vers. seq.) suspicaris. w=TISY solita
compositio est et apud Bbartr. iam legitur Sring. 7A. — Sed iudicent critici acutiores. —
Scholia ceterum adsunt nulla, .

Ad sensum, yersiculum antecedentem, cui proxime adhaeret, optime haecce illustrat sen-
tentia, scilicet querelas inanes fundere non debere Lominem sua conditione, quantumvis
exigua, contentum, nam ut inter nubes quoque sint vacuae ac tonantes, quibus sitim non
exstinguat Chatakus, sive ut est in Raghuo. 5,17. Frifvtepnl sgesy & amrnt A
sic inter opulentes inveniri avaros, divitiis suis superbientes, quos igitur adire haud
iuvet. Scholia desiderantur. Corrigenda erant fiw in fi%, fgafa in fig affr et gt
in wrgafat

Caput septimum, de ope ferenda, claudit sententia in Cod. A., et similem exprimit sen-
sum: montem Merum et Himdloyi iuga non tantopere valere quam Malayi montes in pe-
ninsula australi, ubi non arbores modo steriles verum multa dona adsint salutifera, sic ho-
mines liberales sordidis divitibus esse praeferendos. Auri mons et argenti mons, ¥AfATY
et TAT{g: mera epitheta h.l. sunt et nullo aurifodinarum respectu ad exteraam tantum
speciem hotum montium referenda, Schol. in homines bene adhibet: 3 wrarazwv: galft-
{oraar: gm: & A: % oiert o Molestiam parat in fine deteimsrgzanfy in quo voca-
bulo gza cum scholl. scripsimus; in texta erat &g scriploris errore ortum, etsi &y pun-
gens de herbis ofticinalibus dicitur. 5 arboris species est, Melia, sive Nimba Asadaracta
hoc est was-o OBT appellata, sed @RRYSY nusquam reperitur. SYSY per se fructus est, quod
bene ¢onveniret si framrer scriptum exstarct; fortasse igitur aliud arboris genus designat,
quum Schol. scribat: w: ®yerFisgzar: gwr: Huius vero Commentarii &: nullum sensum
pracbet, neque enim Brahmi, qui @: nominatur, locum babet; & vero caput, aquam,

. ignem, pavonem et gaudium significat, ut de Monosyllabis lexicon Ekdksharanighantus do-

cet. Schol. ad Ghatakarp. vs.13. & (sic leg.) fir{Y WEWTEITT et postea: Qe w wqy &
g i & & & coll. Nalod. 2, 4. 41. et sacpius. Sed, fateor, me in hisce ipsum non ac-
quiescere, quum % vocabulum simpliciori dictionis generi parum sit aptum, proponam
w380 dummodo Asocus arbor in Himalaiis montibus crescit.

9. Operibas omnia regi et hominis fatum constitui (Nizi 91.94.) distichon docet quod impru-

denter forsitan loco suo eripuimus quum apud omnes legatur: in Cod. A.vs.89,B.61,T. 58,



‘o.

11.

12.

13.

14

15.
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in Edit. pg. 53. Infra tamen alia sequuntur exempla, ubi sententia ab omuibus exhibita
auctoritatibus, locum suam occupare nullo modo potuit. Neque Scholl. adsunt, neque
variantes lectiones.
In Cod.A. tantum, post versum Nitis nobis nonagesimum nonum, legitur sententia, nu-
mero 103 nolala, cuius cardo in ultimis verbis vertitur, Vide quae de tali 'interroga-
tionibus facta constructione observata sunt ad Niz. 45.; de TAT in compositione vid. Sring.
83. Verba ceterum faciliora sunt; per relictionem, g1f¥ bona intelligit huius mnadi, quae
a sapientibus sponte negliguntur. ‘
Legitur versiculus in Cod. A.105, in B. quem sequitur Edit. Sr. 82. in Cod.T.79. nec
quicquam habet molestiae tametsi frigoris nescio quid insit. gfGzAT non apodictice ca-
piendum: ornata est, quod aliis auctoris dictis contrarium esset, qui in rebus similibus
vituperare mavult quam laudare, sed hypothetice: certe ornarctur, ut in seatentia seq.
Ioc Cod.B. indicat interogatione &firy_metro prorsus contraria. Adiectiva wfita® non
sunt pauperes qui in egestate non blandiuntur et divites in opibus humanitatem conservan-
tes sed oratione dura destituti omnino wftwar=r1y Zf{gm: A: Schol.
Tuentur sententiam omnes auctoritates: A. 103. Edit. et Cod. B. 84.T. 89. et in eo quidem
loca ubi recte sese habet, in capite de fortitudine post versum nostrum septuagesimum
sextum.” Laudibus enim praedicat virum fortem, cuius pedis contactu terrs, veluti per
solem flos, sese expandit, ut sub mulieris pede florem Asokum efflorescere dicunt Indi.
Pro wmr patientia in Edit. legendum érat @7 terra, cui metrum obstat, B. a, A. gt
quod adoptavimus, pracbet. &wT{ adverbii vice fungitur fit gaudens, exsultat, propr.
enim &Ry rumpi’ ut &5y de floribus dicitur, dein exsaltare, collato wrryar. ‘
In Edit. vs. 21. et Cod. B. vs. 22. tantum reperitur adagium hocce satis luculentum. m”
metro iubente in FrgRwTTTt convertimus.
De hoc disticho vid. ad Nit. 83. cui adiungitar in Edit. Sr. 26. B. et T. 25., a Rogerio quo-
que translatum. Cod. B. in primo hemistichio 37qafe iubet, caesura tamen prohibet quo
minus accipiamus banc lectionem, ceteroquin baud necessariam quia facile cogitatione
additur: iterum exsurgit. In alterius hemistichii pede secundo Paeon primus apparet, in
hac sede rarissimus. Vid. Ewald iiber einige iltere Sauskr. Metra p. 10.
Ad Sringdrum potius pertinet sent:ntia, in Edit. Sr. quadragesima nona libri secundi; in
Cod. B. bis exstat, numeris 49 et 77 notata, neque in aliis Msttis reperitur. 3"&17;! difficile
captu Cod. iubet, menti ut videtur poetae contrarium, vult enim: cor mulierum cum
omnibus suis ut ita dicam plicis et fraudibus, omnino noa capi posse, ut comparatio docet.
ugzdur=: i in Cod.B. ferri potest; 51"! ex eodem adoptavimus pro §WT subsilis in
Edit. De gutta in flore loti vid. ad Vaiv. vs.7. In alium sensum Uttarardmachar. p.29.
31
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. .+ dicitar: optimorum hominum mentes cognitu difficiles esse, quum duriores modo sint

quam adamas, molliores modo quam flores:

. gt SAif @ g Geaeei o .
Cum lianis mulieres sexcenlies comparantur, praesertim in Gitagovindo, cf. Mrichh. p. 25.
meretrix est YOTATT T | et Catullum 61,34.: ut tenax hedera huc et huc arborem impli-
cat errans. Ovid. Epist. 5,47, ct quac excilat Jacobs ad Anthol. IX. p.125. Scholiis
omnes versus destituti sunt, a vs. 13. usque ad 23,

16. Versum scholiis carentem et in sola Edit. Sr. vs.66. exstantem omnino non capio. Sermo

-+ - est de Vishnue sub apri forma terram sustentanté et in serpente Sesho, at hominum saluti
prospiciat, decumbente, sed quomedo cum dracone Rahu coniungatur, nescio; puto ta-
men ad distichon nobis vigesimum septimum a pio quodam lectore adscriplam esse sen-

. . tentiam in.quibusdam vocabulis corruptam. Vitium saltem contra metrum erat tollen-

- dum in secundo membro, cuius & in 77 mutavimus et vocabula insuper TF: et gre: invi-
cem transposuimus ne plane ineptiret obscurissimum dictum. -

474 Corruptissimus .in Edit. Srir. (74) versus, inprimis quod membrum hemistichii primi al-

12 .. terum altinet, ubi haud facile quisquam fa®r vocabulum semel omissum ex' coniectura
repetiisset nisi. alio adiutus Codice. In.B. (75) et T. (72) hoc membrum'recte se habet

. +sed transpositum cum priori hunc in modum librarii oscitantia vitiato:

' S CH AN ¥ .

.+ quae pracrilicae corruptioni fere similia sunt. Pro mzfanr: in Edit.'cum B. legendum

sarfry: ex literarum T et ® solita permutatione, et T cum & similitudine enatus error;

- non vero opus est ut verbum =f cum B. addamus. Dicit auctor ut equidem capio:

Viros forles anxie respicere noli, num forte constantia ipsorum, calamitatibus tentata gra-

vioribus vacillet tandem, quodsi tamen impatientes invenias ipsos, nihilominus gloria

_ digni putentur ut montes alati illi (vid. Nit. 29.) oceano vexati, viribus in periodi magnac

.. fine fracti erunt sine omni aequoris ipsius damno. Comparationem tamen claudicare: qui-
libet ipse videt.. . . Ny L ; :

18. Sensus est: Fortuna tanquam maulier vult expugnari, andaces fortuna iuvat. Micum est
quanta corruptela in’ Edit. Sr. laboret versiculus’ cuius sphalmata 3vay, Lit, f&mr abs-
que puncto nasali, 7t e Cod. B. ubi eundem numerum occupat nonagesimum: sextum,
correximus, metro iubente. - Lo

19. Virom bellicosum praedicat sententia in Edit. et Cod. B. (102) exstans, nalla lectionis va-

* rietate, . Constructionem grammaticam secundi hemistichii duriorem haud expedio. -
20. Adagium.in sola Edit. vs, 103. legitur, codem sensu quo fabula exstat de vulpe et tym-



21

22

23

24

25

v - SUPPLEMENTUM. : 245

pano in Calila p.90. Offendit syvaf™ sonus dulcis; vellem fagwro vel similem addere
cpitheton.

Sententia est ut in Nizi vs. 85.: nec Deum ipsum mutare posse ea quae fato constituta sint.
gRRSITE: avis quaevis crocitans est, cui flamingo pulcherrimus opponitur inter fores lotos

- nidum faciens. Proslat distichon in Edit. 105. et in Cod. B. 106. .

Multum haesitavi quibus medelis metro huius sententiac consulerem, praesertim quum
clariss. Lassenium viderem versiculum nostrum secundum Edit. Srir., ubi vs. 106, solus’
legitur, evulgasse in Comment. ad Ilitop. p. 103. Vitium in tertio pede alterius hemisti-
chii latens facile tollitur, si '(a'{' Anusvaro deleto adiunxeris vocabulo sequenti; gravius
tamen in primo hemist. ulcus deprehenditur, cuius waafa =7 vel sensui, ut equidem exi-
stimo contrarium est. Procelensmaticus in sede sexta requiritur sive Amphibrachys et
particulae sane erant in promptu J fg T &7 g & ad pedem restituendum (g Y); nos &
inscruimus negationc prorsus exstirpata, quo faclo senlentia omnibus numeris absoluta
videtur.

In Cod. B. (99) ubi sententia hacc Editionis, in Nii, ultima prostat, primam hemistichium
falso legitur hoc modo: Frmamrgwras:: @wafd fymfd v awafy agquir « Bo-
nam tamen in altero hemist. lectionem s f huic Cod. debemus pro wwfd. Ad sensum
cl. Nitis caput de fortitudine et constantia. De testudine et serpente Sesho vid. Nit. 2.
& collective sumendum, sunt enim quatuor terram portantes elephanti. Vocabulun
affia:] pro indole venit ut alias ofer& n

Ex libro Vairagyo superstes et ad versum nobis octogesimum quintum arctissime perti-
nens sententia, in Cod. A. et Edit. Sr. quadragesima nona, in B. quadragesima quinla est,
ct a nobis quidem expulsa ne numerum centenarium transgrederetur liber.  Satis tamen
antiquum est distichon in Rdoyaprak. p. 28. iam citatum, ubi in primo hémist. swafT ete.
transponuntur cum gikﬁmﬁi Pro &g cum Cod. A. legendum erat Y = Fraa.
Usitatiorem porro formam 7ufZ. e Cod. B. et Schol. Mst. praetulimus; lecliones v in
B. et Kivyap. gmn'(!ﬁ B. et &7 in Kdo. loco Fifer_habent quo se tueantur. Vocabulum
denique Sur Scholiasta wamr vocabulo diserte explicat, alioquin ct mulicrum gregem po-
teras intelligere. '

Sententiis Bhartribaris finem impono, disticho ad Nitisatacum et Vairigyum respiciente,
qui in Cod.D. librumn de amoribus claudit, primum quia tres in universum Centurias re-
spicit, dein eliam ut exemplo pateat quam corrupti interdum soleant esse libri Indorum
Mstt., quorum tamen versiculos scholiis, ut hic quidem est, destilatos, solo metro restituas
nccesse est. Mensura hoc loco Sragdhara est haec, in duos male per scriptorem versiculos
divisa: e N S S0 DA bt et o

primum vero hemist. hoc modo exaratum:



246 IN BHARTRIHARIS CENTURIAS COMMENTARIUS.
v & faAponppeoat AT Ty

In altero Hemist. ad amores pertinente, corrigendum erat &T=1 pectus pro = et totum
epitheton ad amicam referendum, igityr in fine @t loco war: scribendum. 116 in e
mutavimus, melius tamen 57& fuisset. Plures utique afferri poterant versus, praesertim
ex Cod.B. sententiis interpolatis referto, at, quum gravissimis omnes fere corruptelis
scateant et nihil practerea habeant quod lectorem possit allicere, manum detinui et char-
tam perdere vanis nolui coniecturis.

Igﬂﬂql



Tabula synoptica, novum sententiarum in libro II. et I

ordinem exhibens.

II. Nitisatakam.

. Edit. Rog. Cod. |Cod. “ ' Cod. I Edit. Rog. l Cod. I Cod,
. Srir, vers. R. T. A. Srir. vers, n. T.
1. 1 1 ) 1 2 VI. 52| 62 48| 51| 47| 47
2| 2] 99() 1D} 1 531 63 8| 52 81 9
3| 3 1 3 1 54| 64} 18| 57 78 1 715
A1 4 3 A 2 3 551 65| 94| 53| 94| 87
5{ 5 2 5 3 4 56| 661 28| 55 271 27
6! 6| 89 6| 89 88 57| 671 361 58] 35| 35
71 1] 90 71 90 90 58] 68| 27| 59| 26| 26
8| s| 99l | 8| 34 591 69| 40 60| 40! 39
9 9] 32 9 31 31 60 | 26 54| 68
10 | 10 10 | 49 61] 28| 13| 56| 13
1|14 6t 60 I'VIT.62 | 70| 80| GL| 80| 77
II. 12 | 15 7 11 7 8 63{ 71| 67| 62| 66} 65
13161 10 12 10 11 6h ] 72| 34| 65| 33 33
14 117 11 131 11 12 651 731 8| 63| 831 80
15 | 18 | 42 14| 36 A2 66 | Th| 46 6h) A5 | A6
16 | 19 1 104 15 | 103 98 671 751 304t 66] 29| 29
17120} 92 16| 92 85 68| 76| 15| 67| 15| 15
18 | 21 17 69 99 | 68 | 1014
19 | 22| 93 18| 93 86 70| 77| 50| 69| 50| 49
20| 23| 47 19 | 46 A8 " 781 141 701 14 ] 15*
21124 68 20| 68 |66 |IVIiI.72 | 80| G6&| 71| 64| 63
III. 22129 12 21 | 12 13 73 | er 72
23|30) 33 22 | 32 32 74 86| 6o 62 | 59
241 31 96 24| 97 92 751 106 | 81 77 g1 | 78
25| 32| 38 25| 338 37 76 1107 76| 76| 716|173
26| 331 70 231 70 77 85| 78 { 851 81
271 34| 65 26 | 65 64 78 | 109 | 86| 80 | 86 | 82
28 |1 351 95 27| 95 91 79 81| 17| 75| 16| 17
29 | 36 | 57 28 | 59 56 80| 82| 45| 79| 44| 45
30| 37| 87 29 | 87 83 8t | 83 91 74 9110
311381 98 301 93 97T |I1X. 82 ] 8A| 24| 82| 23] 23
1V. 32 | 39| 23 31 22 22 83| 85| 25| 83| 24| 24
33| 41| 63 32| 67 62 84| 87| 719 79 | 76-
34|42 20 33| 19 20 85| 88 58| 8t 60| 57
35431 62 34| 63 61 86| 90| 43| 84| 42| 43
36 | 44 5 35 5 6 871 91 85
31l 45 6 36 6 7 88 | 92
38 | 46 Tt 31| 7t 89| 93
39 [ A7 72 38 72 90 101 88 | 105
50 | 48 | 88 39| 88 91 104 | 56| 98! 581 55
4t | 491 69 4o 1 69 6T WX 927 94 19| 91| 17]19
V. h2152 15 N 74 73 93 | 95 37] 92| 37|36
53153 29 42 | 28 28 9 96| M 91| 43| A4
M| 54l 22 43| 21 21 95 | 97| 52 99| 56| 53
A5 155 ) At A At 4o 9% j 98 | 31 93| 30 30
46 | 56 A As A 5 97 99| 51| 95| 53| 50
A7 57 73 46 73 i 98 | 100 96
48 | 58 | 39 A1l 39 38 99 [ 102 | 54| 100 | 57154
49 | 59| ot A8 91 84 100 | 110 | 97 100
50| 60| 77 49 | 48 74
34




II. Pairigyasatakam.

Cod. Ed_iu. l ) ‘Rog. ' Cod, . , Cod. l Edit. Rog. Cod.
A. Srir. vers, B. A Srir. vers, B,
| S O I 1 1 A || VI - 52 | 48 | 48 513 25
21 2 2 »2(ID (O o531 52152 | 513 33
3| 3 3 70 A 54| 53| 53 52| 55
Al 4 K .2 5. 55| 54 | 54 53| 23
5] 5 5 3. 6(1) 56 | 551 55 541 32
6| 6 6 14 1 5756 | 56 551 28
71 7 7 5 4o 58 | 57| 57 56| 2
8] 8 8 8 13 59| 581 58 57
91 9 9 6 25 . 60 95 51 27
10 | 10| 10 9 10(I) 61 .| 98 59| 31
11 | 11 11 10 . 50 VII. 62|59 | 59 60 { 37
n. 12 18 (1) | 11 18(IT) 63 | 60 | 60 61
13 { 12| 122 12 17 64 ] 61} 61 62 ] 63
14 | 43| 13 13 117 65 ] 62§ 62 63| 65
15 | 14| 14 14 66 | 63 | 63 6A
16 | 15| 16 15 20 67 | 64 | 64 645 66
17 [ 16 1 15 16 21 68 | 65| 65 65| 79
18 100 (11) 104(11) 69 | 66 | 66 66 | s0
19 | 17 17 18 22 701 67| 671 . | 67 81
20 16 (IT) | 87 (IT) 71 | 68 | 68 68 82
21| 181 18 20 VIIL. 7271 69 | 69 69| 87
M. 22| 191 19 21 () 73| .| s5¢m)
23|20 20 22 116 74| 70| 70 71| S1(I0)
24 1 21| 2t 23 60 51| 72
2522 22 24 76 617212 73| 9%
26| 23| 23 25 74 77113113 74 1 44
27| 24| 24 26 874 | 74 75
28 | 25| 25 27 79 99 76 | 36
29 | 26| 26 28 52 80| 75 | 88 7| 9
30 52 (IN) SA(IT) 81|76 |75 | 13
31 (27 271 30 IX. 8217776 19| 51(1)
IV. 322 28 31 123 83| 78|77 81| 97
33129 29 32 84179/ 718 82
‘3430 30 33 85 (80|79 83 | 47
5131} 3t 34 119. 86 | 81 | 80 84| 54
36|32 32 35 59.. 87 | 82 | 81 85
371 33| 33 36 8" s8 | 83 | 82 86 { 100
38 134} 34 |37 14 .89 | 84| 83 .| 8s
39135 35 38 118 .90 | 50 | 50 87 18
40 { 36 | 36 39 110 g1 | 51 | 51 88 )
A jsrl o3t 40 X, 92155 84 89 | 109
V. 421381 38 A1 93 85 92
« A3 1391 39 A2 A3(1) 94 86 90| 89
AA | 40| 4o 43 8(h) 95 89 93| 92
as | 41| 4t Ad 87 96 90 98 | 93
& | 42| 42 As 12(H) 97 91
47 143 43 46 95 98 93 95 | 11(D)
hs | 441 44 A7 53 99 96 29
49 | 45 | 4s 48 42 100 97 30
50| A6 | 46 49 115
511471 A7 50 122

A

e e -



ADDENDA ET CORRIGENDA.

Pag. 4. lin.25. pro et lege wi=n.

-

- 155.

7

12.
15.
17.
20.
22.

23.
30.
56.
70.
1.
88.
102.

“10s.
122.
124,
131,
142.
142,

152.

12. Praestat emendare U&7 (R S@peaeTemaT: et in Scholiis ad b. v, lin.17.
qemT: et lin. 19, a0 scribere.
3. a fine. Fort. leg. 3f amz: yyat.
8. leg. grTgwit et lin. 11, insere Tam=Tl ante wimidr.
2. a fine. Euphonia neglecta est in exitu membri, item pag.22. lin. 11.
18. Anusvarus vocabuli gut evanuit in nonnullis exemplis, item pg. 30.lin. 5. in at.
14. Pone \zu.
5. Suprapositum vocalis signum non accurate expressum est in & item pg. 25.
L. 20. in fine, et pg. 31. lin. 14. in 3.
21. Separa fararlr o, item pg. 26. lin. 1. melins scribis gf: ar=v:.

21. Scribe sgTia. _
2. pro ursATd, quod ex Edit. Srir. in nostram irrepsit, scribe irsafa.

9. leg. gorea®.
ultima pro faraf¥o leg. f&feme.
12. leg. Mangiferum.

A. pro fatorum libro scribe frontis tabula, video enim iTTeY anterius caput esse
in quo scripta hominis putantur fata; quapropter iam dele quae parum apta in
Commentario ad h. v. pg. 131. contulimus.

23. post quiescit pone colon.
4. a fine leg. cupidum.
17. leg. voluntate.
1A. dcle apostroph. ante &y
11. lege J.
18. post similis adde: — cognita, nam respondet simul Z¥f_(cfr. Brahm. Vaiv. Pur.
Spec. pg. 25. lin. 5), Arab. (s}, hebr. ¥ signific. cognoscere carnaliter.
23. leg. denudavit.

ult. leg. %7
32



Pag.157. et 158. ad Sring. vs.36. Post volgatam Wilsoniani lexici cditionem alteram vidi
QUMY montis cacumen, QLAY furem significare; igitur verte gui ex montium
cacuminibus fragrantiam furantur, et dele omnia; quac in Commentario
de hisce vocabulis protulimus futilia. Sic quoque eadem (amITy) vox intel-
ligenda est Vairag. v.1. non vero onus, et varians lectio 35Ty _iam recte
sese habet. L

- 162 lin. 3. a.f, leg. stamina.

- 169. 22. post versione pone punctum.

- 172. - 4. leg. Strabonis.

- 194, - ult. pro Vv leg. Yuo;

- 199. - 19, VST, -
- 200, - ‘24 gyEd.

-~ 213. - 5. a fine philautia.

- 232. - 12. verba: de quorum ancillis rell. ad Romanos refer.

- 232. - 24. leg. Dicitur pro Dr.
- 235. - 19. leg. interpretatio pro interpretio.
Reliqua, quae in versione et commentario minus accurate vel etiam festinanter et

SrgfEAT: expressimus, benevolus lector ipse corriget, errores quosdam in textu graviores
passim in Commentario iam tetigimus.



